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E M 1 N E N T
Reštauračno-hotelový komplex E M I N E N T 

sa nachádza v centre Zlatých Moraviec na Bernolákovej ulici. 
Svoju prevádzku začal v roku 1993- 

Vybavením a kvalitnými službami zodpovedá európskemu štandardu.

V tomto komplexe sa nachádza:
• kaviareň s kapacitou 40 miest • jedáleň s kapacitou 40 miest • salónik s kapacitou 12 miest • záhrad­
ná reštaurácia s kapacitou 80 miest, ktorej súčasťou je i záhradná rotunda s grilom* pred dokončením 

je hotelová časť o kapacite 23 izieb a 46 lôžok, ako i banketová sála s kapacitou 50 miest.

Kulinárske špeciality
Menu pozostáva predovšetkým z gastronómie slovenskej a k špecialitám patria : 

• grilované rebierka • kuracie stehná • pstruhy, ako i domáca klobása.

Ďalšie možnosti r e š t a u r a č n o - h o t e I o v é h o komplexu
• usporadúvanie konferencií, spoločenských podujatí /svadby, 
promócie, životné jubileá, maturitné i pomaturitné stretávkyZ
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Na titulnej strane zábery z MS družstiev v Kuala Lupmpur. 
(Zľava doprava.) Časť slovenskej reprezentácie (Truksa, 
Grman) po príchode do hotela. Najvyššia budova sveta (452 
m). Vstup do haly Putra. Slávnostné otvorenie šampionátu. 
Družstvo žien: zľava PhDr. Zdenko Kríž, predseda SSTZ, Va­
lentína Popovová, Zuzana Poliačková, Ing. Jarolím Miko, tré­
ner a Eva Ódorová. foto: Zdenko Kríž

Obidve družstvá SR 
v elitnej skupine
Po nevýrazných výkonoch na prvej 
časti MS v holandskom Eindhovene 
(súťaž jednotlivcov) cestovala malá 
slovenská výprava vo februári 2000 
do malajského Kuala Lumpur (súťaž 
družstiev) na druhú časť svetového 
šampionátu s určitými obavami. Hlav­
nú úlohu - udržať sa medzi 24-člen- 
nou elitnou svetovou skupinou - sa 
nakoniec podarilo splniť obidvom 
družstvám! Trio žien v zostave Eva 
Ódorová, Valentína Popovová a Zuza­
na Poliačková dokonca dosiahlo najlepší výsledok v histórii 
družstiev počas trvania samostatného Slovenska - 13. miesto, 
keď za sebou nechalo viacero teoreticky výrazne silnejších tí­
mov. Po dramatickom boji si príslušnosť medzi elitou zabez­
pečili nakoniec aj muži SR, hoci o ňu museli bojovať s Indiou 
do poslednej loptičky. Slúži ku cti našej trojice Erik Illáš, Jaro- 
mir Tmksa a Milan Grman že nezložila zbrane ani vo chvíľach, 
keď sa jej vôbec nedarilo. Vystúpenie slovenskej výpravy sa tak 
v Ázii skončilo nad očakávanie úspešne, čo ocenili nielen fa­
núšikovia stolného tenisu, ale celá športová verejnosť.

Šanca potvrdiť dobré výsledky z Kuala Lumpur sa naskytá 
našim hráčom opäť v apríli na ME v Brémach, kde by najmä 
Eva Ódorová a Erik Illáš mali potvrdiť, že ich výborné výsled­
ky na MS v Malajzii neboli náhodné.

Pekný úspech zaznamenal slovenský stolný tenis aj v Európ­
skej lige. Ženy SR po presvedčivom víťazstve 4:0 v Topoľčanoch 
nad Českom definitívne potvrdili účasť v I. divízii, zatiaľ čo 
muži po dramatickom víťazstve 4:3 nad Juhosláviou postúpili 
po prvý raz v histórii do finále tejto súťaže. Hoci tam podľahli 
favorizovanému Dánsku 2:4 a 0:4 dokázali, že najmä mladí 
hráči môžu v budúcnosti dosiahnúť výrazjíejšie úspechy, prav­
da za predpokladu, že budú na sebe viac pracovať.

Menej spokojnosti nám však priniesli dve olympijské kvalifi­
kácie. Ako pri dvojhrách v Patrase, tak pri štvorhrách v Rotter­
dame sa pre nás neušla miestenka na OH v Sydney a tak našim 
reprezentantom zostáva ešte posledná šanca na svetovej kvali­
fikácii v máji v Seville. Valentíne Popovovej chýbal v Grécku v 
súboji s Garkauskaiteovou iba malý krôčik k jej štvrtému štar­
tu na OH. Azda ho urobí ona, možno niekto iný práve v Špa­
nielsku... Slovenský stolný tenis by to veľmi potreboval.

Zatiaľ čo slovenskí reprezentanti bojujú o výsledky najmä v 
zahraničí, doma pokračujú intenzívne prípravy na ME juniorov 
a kadetov 2000. Organizačný výbor pripravuje starostlivo toto 
podujatie vo dvoch bratislavských zimných štadiónoch tak, aby 
sa tu najväčšie stolnotenisové talenty cítili ako doma. MEJ by 
mali byť nielen vyvrcholením mládežníckej sezóny 2000, ale aj 
jedným z dôstojných podujatí, ktoré sú súčasťou osláv 75. výro­
čia organizovaného stolného tenisu na území Slovenska. Hlav­
ná časť osláv tohto významného jubilea bude v závere roka, na- 
kedy je naplánované slávnostné zasadnutie Rady SSTZ, ktorá si 
za účasti osobností pripomenie najúspešnejšie obdobia slo­
venského stolného tenisu.

PhDr. Zdenko Kríž, predseda SSTZ
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Z rokovania kongresov ITTF a ETTU v Kuala Lumpur

Po OH v Sydney už so 40 mm loptičkou!
Hlavné mesto Malajzie - Kuala Lumpur 
po prvý raz v 45. ročnej histórii sve­
tových stolnotenisových šampionátov 
hostilo najlepších stolných tenistov sve­
ta. Túto česť dostalo doteraz iba 15 kra­
jín, medzi nimi aj bývalé Českoslovens­
ko. Na 8 dní sa teda centrom svetového 
stolného tenisu stala krajina, ktorá v 
tomto športe veľa neznamená, ale na­
priek tomu pripravila toto náročné podu­
jatie na veľmi dobrej úrovni. V čase od 
19. do 26. februára 2000 sa v Kuala 
Lumpur nielen bojovalo za stolmi o me­
daily, ale v rokovacích sieňach sa rozho­
dovalo aj o budúcnosti stolného tenisu. 
Na programe boli kongresy ITTF, ET­
TU, zasadnutia odborných komisií, ve­
decký stolnotenisový seminár a mnoho 
ďalších sprievodných podujatí, vrátane 
komerčnýh akcií ázijských stolnoteni­
sových firiem.

Pozornosť stolnotenisovej verejnosti 
bola upretá predovšetkým na kongres 
Medzinárodnej stolnotenisovej federácie 
(ITTF), ktorá pod vedením nového pred­
sedu Kanaďana Adhama Shararu odštar­
tovala cestu viacerých reforiem a pre­
vratných zmien. Prvým závažným kro­
kom bola zmena veľkosti a hmotnosti ce­
luloidovej loptičky. Na kongrese ITTF 
vlani v lete rozhodli 3 hlasy, že nakoniec 
zostalo všetko pri starom. Keďže pred 
MS v Kuala Lumpur novátori presvedčili 
čínskych funkcionárov o potrebe zmien, 
bolo rozhodnuté. Kongres veľkou väčši­
nou rozhodol, že loptičky sa zväčšia z 
doterajších 38 mm na 40 mm a ich hmot­
nosť vzrastie z 2,5 g na 2,7 g. Toto všet­
ko by malo priniesť zatraktívnenie hry, 
zvýšenie zrozumiteľnosti stolného tenisu 
pre diváka v hale, ale najmä na tele­
víznych obrazovkách, pretože loptička 
bude lietať o 3 - 8 % pomalšie a aj jej ro­
tácia bude adekvátne slabšia. Dlhá bola 
diskusia o dátume zavedenia tejto 
významnej zmeny do života. Kongres 
nakoniec paradoxne rozhodol o zmene 
počas budúcej sezóny od L 10. 2000 v 
praxi to znamená, že OH v Sydney sa 
odohrajú ešte klasickou loptičkou, ale po 
nich sa už bude povinne hrať na všetkých 
medzinárodných podujatiach 40 mm ce­
luloidom.

Národné stolnotenisové federácie však 
majú právo rozhodnúť hrať domáce 
súťaže podľa vlastného uváženia, väčši­
nou do vyčerpania starých zásob lop­
tičiek.

Na kongrese ITTF v Malajzii Adham 
Sharara a jeho ambiciózny tím predložili 
delegátom plán P-4, ktorý je zameraný 
na rozvoj stolného tenisu v najbližších 
dvoch rokoch. Spočíva vo zvyšovaní

POPULARITY stolného tenisu, najmä 
prostredníctvom elektronických médií, 
ale aj tlače, ktorá by mala propagovať at­
raktívne a najmä športovo najhodnot­
nejšie stolnotenisové podujatia. Druhým 
pilierom plánu je PARTICIPÁCIA - ú­
časť podstatne vyššieho počtu hráčov na 
stolnotenisových súťažiach, rozšírenie 
štruktúry súťaží od najvyšších po naj­
nižšie, ale aj organizovanie tréningových 
táborov pre dospelých i mládež. Veľkú 
úlohu v rozvoji stolného tenisu v naj­
bližšom období by malo zohrať aj koor­
dinované PLÁNOVANIE - krátkodobé i 
dlhodobé tak, aby významné akcie nav­
zájom nekolidovali, aby mali hráči i tré­
neri dostatok informácií o možnostiach 
štartu kdekoľvek na svete. To všetko by 
malo v konečnom dôsledku priniesť stol­
nému tenisu vyšší PROFIT a to nielen na 
úrovni ITTF, zväzov, ale aj klubov i jed­
notlivých hráčov. Výrazne sa však musí 
zlepšiť marketing a spolupráca so spon­
zormi.

Delegáti na kongres ITTF prijali za 
nového člena Samou, čím sa rodina stol­
ných tenistov rozšírila na 186 členov. 
Vzhľadom na veľké cestovné náklady 
však v Kuala Lumpur hlasovalo iba 105 
delegácií. Tie o.i. rozhodli aj o zmene 
sídla ITTF. Od L 1. 2001 sa hlavný úrad 
tejto organizácie presťahuje z anglického 
Hastingsu do švajčiarskeho Lausanne, 
bližšie k sídlu Medzinárodného olym­
pijského výboru. Sekretariát sa rozšíri zo 
7 na 10 pracovníkov. Vedľajšie sídlo 
ITTF bude naďalej v kanadskej Ottawe, 
domovskom meste A. Shararu.

Nevolebný kongres Európskej stolno­
tenisovej únie (ETTU) pokračoval v dis­
kusii o novej štruktúre ME a Európskej 
ligy so zámerom skrátiť európsky šam­

pionát a zatraktívniť EL, ktorej úroveň v 
posledných rokoch upadala. V pokus­
nom hlasovaní predložený model prešiel 
celkom jasne (proti bolo iba Švédsko a 
Holandsko), definitívne sa však o ňom 
rozhodne až na volebnom kongrese po­
čas ME 2000 v Brémach.

Nová Európska liga (oficiálny názov 
sa ešte len hľadá) by sa mala hrať dva ro­
ky (systémom doma - vonku) a bude 
postupovou súťažou na ME pre kategóriu 
družstiev. Európsky šampionát by sa už 
od ME 2002 v Záhrebe mal hrať v troch 
skupinách (12 - 16-a zvyšok tímov) 
systémom k.o., čím by sa podstatne 
znížil počet zápasov, skrátili by sa ME a 
hráči by do súťaže jednotlivcov nenastu­
povali unavení. Kongres ETTU tiež pre­
rokoval návrh na zlúčenie exekutívy a 
manažmentu ETTU do jedného efekltív- 
nejšieho orgánu, na zasadnutia ktorého 
by boli prizývaní predsedovia odborných 
komisií. Aj v tomto prípade sa však defi­
nitívne rozhodne až v apríli v Brémach.

Z množstva sprievodných podujatí po­
čas MS v Kuala Lumpur stojí za zmien­
ku prezentácia Osaky, dejiska MS 2001, 
kde sa budú naposledy hrať spolu súťaže 
jednotlivcov i družstiev. Po tomto termí­
ne sa mamutie MS (približne 2500 ľudí) 
už rozdelia na dve podujatia tak, aby ich 
mohli organizovať aj menej bohaté kra­
jiny. Ako informoval primátor Osaky, 
mesto je už dnes pripravené zorganizo­
vať najväčší sviatok svetového stolného 
tenisu. Bez problémov uhradí schodok v 
rozpočte organizačného výboru. Chýba­
júcich 6 miliónov USD zaplatí z fondu 
svojej propagácie a umožní tak napos­
ledy zorganizovať gigantický stolnoteni­
sový svetový šampionát.
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Európska liga: družstvo mužov Slovenska po prvý raz vo finále I. divízie!

V súťažnom ročníku 2000/2001 po novom
Európska liga - I. divízia mužov 
(súťažný ročník 1999/2000) vyrcholila 
finálovými stretnutiami družstiev Slo­
venska a Dánska (o predchádzajúcom 
priebehu sme informovali v časopise 
ST 3/1999). Po našom prekvapujúcom 
víťazstve nad Dánskom v skupine na 
domácich stoloch 4/3 sme predpokla­
dali zaujímavý priebeh finálových 
stretnutí, aj keď papierovým favoritom 
bolo družstvo Dánska. Prvé finálové 
stretnutie sa hralo 8. 3. 2000 v Arhuse. 
Naši nastúpili v zostave Truksa, Illáš, 
Grežo (Bardoň pre zranenie neštarto­
val). V kvalitnom a dramatickom stret­
nutí sme podľahli domácim 2/4, keď 
oba body získal Truksa. Škoda, že sa k 
výbornému výkonu Truksu nepridal 
ani jeden z dvojice Illáš, Grežo. Blízko 
k úspechu mal Illáš, keď si veľmi dob­
re rozohraný zápas prehral sám v kon­
covke prvého setu. Viedol 19/14, v zá­
vere sa nedostatočne koncentroval pri 
príjme a tým dal šancu súperovi, ktorý 
ju využil.

Do odvety 14. 3. 2000 v Bratislave 
sme nastupovali s odhodlaním uhrať čo

najlepší výsledok. Nastúpili sme v zos­
tave ako v Dánsku. Žiaľ, ostalo len pri 
odhodlaní. Hneď v úvodnom zápase 
Truksa podľahol Tugwellovi hladko 
0/2 a začalo to ísť s nami z kopca. Ako 
sa ukázalo v ďalšom priebehu stretnu­
tia prehra Truksu našich mladých 
hráčov Illáša a Grežu akoby zaskočila. 
Nedokázali zmobilizovať v sebe najmä 
psychické sily, odhodlanie potrápiť sa 
za stolom, zabojovať, aj keď sa nedarí. 
Až príliš hladko podľahli súperom a u­
tŕžili sme tak najväčšiu prehru v EL 
0/4, keď sme nedokázali získať ani je­
den set! Takáto prehra je bolestivá o to 
viac, že v doterajšom našom účinkova­
ní v EL sme sa po dobrých výkonoch a 
dosiahnutých víťazstvách po prvý raz 
prebojovali do finále, čo je určite ne­
malý úspech. Potešiteľné je, že sme ho 
dosiahli už s prebudovaným omla­
deným družstvom.

Poradie EL - I. divízie mužov v 
súťažnom ročníku 1999/2000:

1. Dánsko
2. Slovensko
3. - 4. Juhoslávia, Španielsko

Družstvá žien tak ako v minulých 
ročníkoch hrali EL turnajovým systé­
mom. V „B“ skupine I. divízie v an­
glickom Suffolku mali naše hráčky za 
súperov družstvá Belgicka, Luxem­
burska a domáceho Anglicka.

Družstvo SR oslabené neúčasťou 
Poliačkovej (klubové povinnosti v 
SRN) dosiahlo tieto výsledky:
SR - Anglicko 4/1

- Luxembursko 4/3
- Belgicko 1/4 

Poradie B skupiny:
L Belgicko 5 b (7/5)
2. Luxembursko 5 b (7/7)
3. Slovensko 5 b (5/7)
4. Anglicko 3 b
Naše družstvo 3. miestom „padlo“ 

do skupiny družstiev, ktoré hrali o 5.­
8. miesto. Systém súťaže nám určil za 
súpera družstvo Česka, proti ktorému 
sme mali výhodu domácich stolov v 
Topoľčanoch.

Po kvalitnom výkone a vysokom 
nasadení zvíťazil náš kolektív (Popo­
vová, Ódorová, Poliačková) pres­
vedčivo 4/0. Týmto víťazstvom u­
končil účinkovanie v tomto ročníku 
EL - I. divízie umiestnením na 5.-6. 
mieste.

ETTU pripravuje od ročníka 
2000/2001 rekonštrukciu EL za úče­
lom skvalitnenia. Podľa predložených 
návrhov by mala EL v jednotlivých 
divíziách (S, I.d., a II.d.) prebiehať 
počas 2 rokov v dvoch skupinách po 
6 družstvách (t.j., že každá divízia by 
mala po 12 družstiev). EL by určova­
la výkonnostné kategórie pre ME 
družstiev. ME 2000 v Brémach 21.
4.-1. 5. 2000 by mali podľa konečné­
ho poradia rozhodnúť o zaradení 
družstiev do jednotlivých divízií EL. 
To znamená, že v tom ročníku v EL 
nikto nepostupuje a nevypadává.

O tomto návrhu hracieho systému 
EL rozhodne „Kongres ETTU“ na 
svojom zasadnutí počas ME 2000 v 
Brémach.

Naše RD mužov štartuje na ME v 
„B" kategórii.

Žreb určil našim RD nasledovných 
súperov:

Muži - Maďarsko, Grécko, Slo­
vinsko, Chorvátsko, Bosna a Herce­
govina

Ženy - Belgicko, Litva, Španiels­
ko, Juhoslávia, Lotyšsko

Vladimír Mihočko 
ústredný tréner SSTZ

Miesto pre Vašu inzerciu!

Chcete, aby o Vás vedeli všetci milov­

níci stolného tenisu na Slovensku?

Máte jedinečnú príležitosť! 

Inzerujte u nás!

Celú čiernobielu stranu môžete svojím 
inzerátom zaplniť už za 4 000 korún. 

Plnofarebný inzerát na celú stranu 
Vás vyjde len na 10 000 korún.

Neváhajte a zavolajte na číslo 

0905/358 232!
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Kvalifikácia na OH 2000
Hry XXVII. olympiády Sydney 2000 sa nezadržateľne blížia. Hry sa usku­
točnia v dňoch 13. 9. -1. 10. 2000. Stolnotenisový turnaj hier bude pre­
biehať v Hamebushi v dňoch 22. - 25. 9. 2000. Účasti na OH predchádza­
jú kvalifikácie. Hráči, ktorí si nezabezpečili účasť na OH priamo si v 
nich ešte môžu vybojovať účasť. Po kontinentálnych kvalifikáciách je v 
máji na programe posledná - svetová v Seville, kde sú v hre už iba tri 
miestenky pre mužov a rovnaký počet pre ženy.

Disciplíny
Zúčastní sa maximálne 172 stolných 
tenistov (86 mužov a 86 žien)

Dvojhry - muži (64 športovcov) a 
ženy (64 športovkýň)

Štvorhry - muži (22 športovcov) a 
ženy (22 športovkýň)

Kvalifikačné systémy
Dvojhra
Rebríček
Šesťdesiaťštyri (64) športovcov sa kva­
lifikuje do súťaže dvojhry mužov a 
žien nasledovným spôsobom:

- 20 najvyššie umiestnených hráčov 
z rebríčka ITTF s maximálnym poč­
tom (2) hráči z jedného NOV (NOV, z 
ktorého sa nominujú viac ako dvaja 
hráči podľa rebríčka, si môžu zvoliť, 
ktorých dvoch hráčov nominuje v tejto 
kategórii)
- kontinentálny kvalifikačný systém 

(40)
- usporiadajúca krajina má priamy 

postup (1)
- traja najvyššie umiestnení hráči zo 

svetovej kvalifikácie (3)
Spolu - 64

Kontinentálna kvalifikácia
Hráčov vyberajú jednotlivé kontinen­
tálne federácie ITTF podlá nasledov­
ného rozdelenia:

Afrika - 6 
Ázia - 11 
Európa - 11 
Latinská Amerika - 6 
Severná Amerika - 3 
Oceánia - 3 
Spolu - 40

Svetová kvalifikácia
Všetci hráči, ktorí sa nekvalifikovali 
podfa rebríčka alebo prostredníctvom 
kontinentálnych kvalifikácií a ktorých 
NOV nedosiahli ešte maximálny počet 
miest, tri pre svojich hráčov, sa môžu 
prihlásiť do konečnej svetovej kvalifi­
kácie, čo je posledná možnosť kvalifi­
kácie na Olympijské hry. Traja najlepší 
hráči na konci súťaže sa kvalifikujú na 
OH.

Počet kvalifikovaných z tejto súťaže 
sa môže zvýšiť v prípade, že sa z a­
kýchkoľvek dôvodov počet pride­
lených miest (40) na kontinentálnu 
kvalifikáciu nenaplní.

Štvorhra

Okrem hráčov kvalifikovaných do 
dvojhier sa 22 mužov a 22 žien kvali­
fikuje do štvorhier. 22 ďalších hráčov 
vyberú kontinentálne federácie ITTF 
podlá nasledovného rozdelenia:

Afrika 3 
Ázia 6 
Európa 6

Latinská Amerika 3 
Severná Amerika 2 
Oceánia 2 
Spolu hráčov 22
Európska kontinentálna kvalifikácia 

dvojhier sa hrala v dňoch 2.-5. 12. 
1999 v Patrase (GRE).

Kvalifikácie sa zúčastnilo 64 mužov 
a 69 žien.

VV SSTZ nanominoval do súťaže 
dvojhry mužov Jaromíra Truksu a do 
súťaže žien Valentínu Popovovú a Evu 
Ódorovú. Michal Bardoň bol nomino­
vaný na vlastné náklady. Vzhladom na 
postavenie našich hráčov v európskom 
rebríčku, ako i ich posledné výsledky z 
rôznych medzinárodných podujatí 
našim reprezentantom veľké nádeje na 
postup nedávali, aj keď treba povedať, 
že sme tak trochu rátali s možným 
prekvapením. I keď naši hráči výsled­
kami nesklamali (neprehrali so slabší­
mi súpermi) a Ódorová dokonca doká­
zala zdolať aj jednu z favoritiek - Kee- 
novú (Hol.), na postup to nestačilo. 
Najbližšie k Sydney mala nestarnúca 
Popovová, ale v rozhodujúcom zápase 
podľahla Garkauskaiteovej (Litva) 1/3.

Kvalifikácia jednoznačne ukázala, 
že naši hráči, ktorí sú podľa rebríčka 
nasadzovaní na 3. a 4. miesta, majú 
veľmi ťažkú pozíciu oproti nasadeným 
hráčom. Aby sme mohli byť v reb­
ríčkoch vyššie, musíme na základe in­
dividuálneho prístupu v príprave a me­
dzinárodných štartoch zvýšiť športovú 
výkonnosť vytipovaných poten­
ciálnych kandidátov pre štart na OH a 
dosiahnutie popredných umiestnení na 
MS a ME. Vychádzať z tohto systému 
a voliť tento prístup je potrebné a nut­
né vzhľadom na veľmi úzku hráčsku 
špičku mužov a žien Slovenska, absen- 
tujúci vrcholový stolný tenis žien vSlávnostné otvorenie kvalifikácie
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- posledná nádej

Truksa v akcii

SR, pretože základ reprezentácie SR 
pôsobí v zahraničných kluboch. U 
mužov je to rozdrobenosť hráčov v jed­
notlivých kluboch Superligy, čo má za 
následok slabú kvalitu sparringujúcich 
hráčov v tréningovom procese v klu­
boch.

Hráčom s prognózou výkonnosti a 
dosiahnutia popredných umiestnení na 
MEJ, ME, MS a prebojovania sa na 
OH musíme zabezpečiť kvalitnú prí­
pravu so zahraničným partnerom doma 
alebo v zahraničí a účasť na medziná­
rodných turnajoch.

Kvalitný športový výkon a dobré vý­
sledky sú podmienené aj kvalitnými 
podmienkami, ktoré žiaľ nemáme. 
Štátne dotácie na reprezentáciu z roka 
na rok klesajú, sponzorské prostriedky 
sú malé a náklady na prípravu a účasť 
na medzinárodných turnajoch sa stále 
zvyšujú (napr. účasť na MM Chorvát­
ska za 1 osobu na 1 deň = 210,- DM - 
bez cestovných nákladov).
Výsledky kvalifikácie dvojhier:

Truksa - Torres (ESP) 3/0, - Hakans- 
son (SVE) 1/3

Bardoň - Grujič (JUH) 1/3, - 
Dančenko (UKR) 1/3, - Tsiokas (GRE) 
0/3

Truksa - Lupulescu (JUH) 0/3, - Cri- 
san (RUM) 3/0, Sheetinine (BIEL) 1/3,
- Prokoptsov (UKR) 1/3

Ódorová - Keenová (HOL) 3/2, - 
Lancová /IRL) 3/0, - Herczigová 
(RAK) 3/0

Popovová - Mocrousová (MDA) 
3/0, - V. Pavlovitchová (BIEL) 
1/3, - Legayová (FRA) 3/0

Ódorová - Palinová (RUS) 0/3
Popovová - Badescuová (RUM) 1/3,

- Aganovičová (CHÓR) 3/2, - Kuscho- 
vá (RUS) 3/0, - Garkauskaiteová (LIT) 
1/3

Ódorová - V: Pavlovitchová (BIEL) 
1/3, Keenová (HOL) 0/3

SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

Postupujúci vo dvojhrách:
Muži - L Eloi (FRA), 2. Tsiokas 

(GRE), 3. Grujič (JUH), 4. Keen 
(HOL), 5. Boli (NEM), 6. Saive P. 
(BEL), 7. Korbel (Česko), 8. Ding Yi 
(RAK), 9. Plachý (Česko), 10. Sheeti­
nine (BIEL), 11. Haister (HOL)

Ženy - 1. Schôppová (NEM), 2. Ba­
descuová (RUM), 3. Meľnikovová 
(RUS), 4. Liu Jiaová (RAK), 5. Garka­
uskaiteová (LIT), 6. Kostrominová 
(BIEL), 7. Svenssonová A. (SWE), 8. 
Pavlovitchová Ver. (BIEL), 9. Kovtu- 
nová (UKR), 10. Svensonová M. 
(SWE)

Z kvalifikácie nedokázali postúpiť 
hráči takých kvalít, ako napríklad Qian 
Qian (RAK), Mazunov D. (RUS), Ha- 
kansson (SWE), Karakaševič, Lupu­
lescu (obaja JUH), Prean (ANG), 
Bentsen (DÁN), Palinová (RUS), Ari- 
siová (TAL), Erdeljiová (JUH).

Štvorhra-17.-19.12.1999 

Rotterdam

Vo štvorhre sme mali trocha väčšie am­
bície ako v dvojhrách. Vychádzali sme

v Seville
hlavne zo zohratosti vo štvorhre hráčok 
Popovová - Poliačková a z dosiah­
nutých výsledkov na vrcholových 
súťažiach (MS 17.-32., ME 5.-8. mies­
to). Do súťaže štvorhry mužov VV 
SSTZ vzhľadom na nereálnosť možnos­
ti postupu vychádzajúc zo súčasnej 
výkonnosti a výsledkov štvorhier neno­
minoval žiadnu dvojicu. Žiaľ, ani náš­
mu najlepšiemu páru Popovová - Po­
liačková sa postupový sen nenaplnil. Po 
slabších výkonoch nezískali žiadne 
víťazstvo a do bojov o postup na OH 
prakticky ani nezasiahli. Tréner vidí ne­
úspech uvedenej dvojice hlavne v tom, 
že nemala možnosť sa kvalitne pripra­
viť, absolvovala málo spoločných štar­
tov v sezóne na medzinárodných akci­
ách (z dôvodu povinností Poliačkovej v 
klube) a že v porovnaní s inými pármi 
nám chýbala výrazná osobnosť. 
Výsledky kvalifikácie štvorhier:

Popovová,Poliačková - Borosová, 
Aganovičová (CHÓR) 0/3 - Makiani- 
anová, Vardanianová (ARM) 3/0 - 
Kuschová, Melnikovová (RUS) 0/3 
Postupujúci vo štvorhrách:

Muži: Chila - Gatien (FRA), Schla- 
ger - Jindrak (RAK), Hakansson - 
Karlsson (SWE), Tugwell - Maze 
(DAN)

Ženy: Garkauskaiteová - Prusieneo- 
vá (LIT), Herczigová - Liu Sianová 
(RAK), Ni Xia Lianová - Regenwette- 
rová (LUX), Borosová - Aganovičová 
(CHÓR).

V úvodných európskych kvalifiká­
ciách vo dvojhrách a vo štvorhrách sme 
teda neuspeli. Ostáva nám, aj keď ma­
lá, posledná nádej na svetovej kvalifi­
kácii v Seville (ŠPA). Vladimír Mihočko, 

ústredný tréner SSTZ 
Foto: Z. Kríž

Do Ódorovej sa vkladali veľké nádeje.
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Šereda sa k slovu nedostal
16. ročník JOOLA JUNIOR TOP - 12, 
TOORS - 29. ■ 30. 1. 2000

Vo francúzskom Tourse sa v dňoch 29.-30. 1. 2000 usku­
točnil už 16. ročník TOP - 12 juniorov a junioriek. 
Zúčastnilo sa ho podľa platného rebríčka juniorov najle­
pších 10 hráčov a hráčok a dvaja finalisti z posledných ME 
kadetov. Na TOP bol nominovaný aj slovenský reprezen­
tant Peter Šereda ako 1. náhraník. Z dôvodu, že sa po 
dlhšom čase zúčastnili všetci nominovaní hráči, Šereda do 
bojov o poradie nezasiahol.

Poradie:

Chlapci - 1. Kuzmin (RUS) 10/1, 2. Vráblik (Česko) 9/2, 
3. Cioti (Rum.) 9/2, 4. Zwikl (Maď.) 8/3, 5. Vukelič (Juh.) 
7/4, 6. Súss (Nem.) 6/5, 7. Ollivier (Franc.) 4/7, 8. 
Asamoah (Švéd.) 3/8, 9. Miloševič (Juh.) 3/8, 10. 
Monteivo (Port.) 2/9, 11. Nilsson (Švéd.) 1/10, 12. šuch 
(Poľ.) - súťaž nedokončil

Dievčatá - 1. Stúmperová (Nem.) 11/0, 2. Sorochynska 
(Ukr.) 9/2, 3. Paovičová (Chorv.) 8/3, 4. Rôhrová (Nem.) 
8/3, 5. Csernyiková (Maď.) 6/5, 6. Vaidová (Chorv.) 6/5, 7. 
Stefanová (Tal.) 6/5, 8. Kuszajová (Pol.) 3/8, 9. 
Vacenovská (Česko) 3/8, 10. Olssonová (Švéd.) 3/6, 11. 
Hudačová (Česko) 2/4, 12. Gladievxová (Franc.) 1/10

JOOLA EURÓPE TOP - 12 mužov a 
žien, ALASSÍ0 (TAL) 4.-6. 2. 2000
Schlager (Rak.) potvrdil svojim víťazstvom na TOP-12 stá­
ly vzostup výkonnosti a napredovanie vo svetovom a e­
urópskom rebríčku. Aj keď trocha prekvapujúco, ale ako 
potvrdzujú výsledky, zaslúžene získal celkové prvenstvo, 
čo dokázal aj suverénnym víťazstvom 3/0 vo finále nad 
Yang Minom (Tal.).

V súťaži žien dominovala čínska škola, keď prvenstvo 
získala Nemka čínskeho pôvodu Gôtschová. Príjemne však 
prekvapila Steffová (Rum.), ktorá v semifinále dokázala 
zvíťaziť nad obranárkou Schôppovou (Nem.), tiež pôvo­
dom Číňankou.

Gotsch Qianhong Schlager Werner

Muži

P.č. Skupina A Štát 1 2 3 4 5 6 Sc.
1. Schlager Werner AUT XXX 3:0 3:1 2:3 3:0 3:2 4:1
2. Yang Min ITA 0:3 xxx 3:2 3:1 3:1 0:3 3:2
3. Saive Jean-Michel BEL 1:3 2:3 xxx 3:2 3:0 3:1 3:2
4. Eloi Damien FRA 3:2 1:3 2:3 xxx 1:3 3:1 2:3
5. Blaszczyk Lucjan POL 0:3 1:3 0:3 3:1 xxx 3:2 2:3
6. Keen Trinko NED 2:3 3:0 1:3 1:3 2:3 xxx 1:4

P.č. Skupina B Štát 1 2 3 4 5 6 Sc.
1. RosskopfJôrg GER XXX 3:0 3:2 1:3 w.d. w.d. 2:1
2. Gatien Jean-Philippe FRA 0:3 xxx 3:2 3:2 w.d. w.d. 2:1
3. Heister Danny NED 2:3 2:3 xxx 3:1 w.d. w.d. 1:2
4. Kreanga Kalinikos GER 3:1 2:3 1:3 xxx w.d. w.d. 1:2
5. Qian Qianli AUT w.d. w.d w.d w.d. xxx w.d. 0
6. Legout Christophe FRA w.d. w.d. w.d w.d. w.d. xxx 0

Semifinále Finále

Schlager Werner 
Gatien Jean-Philippe - Schlager Werner 

-19,11,-16,20,21
Yang Min 
Rosskopf Jôrg

-Yang Min
21, 19,-13,-19,19

-^cniager werner 
19,17,15

Ženy

P.č. Skupina A Štát 1 2 3 4 5 6 Sc.
1. Steff Mihaela ROM XXX 3:0 3:2 3:2 3:0 3:1 5:0
2. Gotsch Qianhong GER 0:3 xxx 3:0 3:0 3:0 3:1 4:1
3. Nemes Olga GER 2:3 0:3 xxx 3:1 3:0 3:2 3:2
4. Bátorfi Csilla HUN 2:3 0:3 1:3 xxx 3:2 3:0 2:3
5. Arisi Alessia ITA 0:3 0:3 0:3 2:3 xxx 3:2 1:4
6. Boileau Anne FRA 1:3 1:3 2:3 0:3 2:3 xxx 0:5

P.č. Skupina B Štát 1 2 3 4 5 6 Sc.
1. NiXiaLian LUX XXX 3:1 3:0 3:0 3:0 3:0 5:0
2. SchôppJie GER 1:3 xxx 3:0 3:2 3:1 3:0 4:1
3. Tóth Krisztina HUN 0:3 0:3 xxx 3:0 3:1 w.d. 2:2
4. Palina Irina RUS 0:3 2:3 0:3 xxx 3:2 w.d. 1:3
5. Shcall Elke GER 0:3 1:3 1:3 2:3 xxx 0:3 1:4
6. Struse Nicole GER 0:3 0:3 w.d. w.d. 3:0 xxx 1:2

Semifinále Finále

Steff Mihaela 
Schôpp Jie -Steff Mihaela 

-14, 17, 19,-17, 19
Gotsch Qianhong 
Ni Xia Lián

— Gotsch Qianhong 
-18. 17. 06, 19

-uoiscn ^íannong 
19, 16, 12

Vladimír Mihočko 
ústredný tréner SSTZ
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MEJ 2000 v Bratislave sa blížia
Ako je známe, ETTU poverila SSTZ us­
poriadaním MEJ 2000 v Bratislave. Us­
kutočnia sa v dňoch 7.-16. 7. 2000 na 
Zimnom štadióne O. Nepelu na ul. Od­
bojárov 9, kde bude k dispozícii tiež 
druhá hracia plocha prepojeného ZŠ. 
Hrať sa bude na 24 súťažných stoloch. 
Pripravených bude aj 12 tréningových 
stolov na druhej ploche ZŠ a 8 stolov v 
telocvični blízkej Farmaceutickej fa­
kulty UK.

Bratislava privíta viac než 900 účast­
níkov MEJ 2000 zo 44 až 46 európskych 
krajín, presné počty aktérov MEJ budú 
však známe až k 15. 5. 2000, kedy je ko­
nečný termín predloženia menovitých 
prihlášok jednotlivých výprav ná­
rodných asociácií na OV MEJ. Predpok­
ladáme prihlášky všetkých stolnoteniso- 
vo vyspelých krajín Európy, špičkových 
mladých hráčov juniorskej a kadetskej 
kategórie. Možno očakávať hodnotné 
športové zápolenia najlepších vrcho­
lových talentov Európy. Športová verej­
nosť, záujemci o kvalitný stolný tenis, 
odborníci, členovia a hráči stolnoteni­
sových oddielov a klubov Slovenska i 
záujemci zo zahraničia sa majú na čo 
tešiť. Na súťaže MEJ 2000 bude bez­
platný vstup a OV umožňuje tak vzhli­
adnuť hodnotné zápasy hráčom, tréne­
rom, funkcionárom a rodičom, oddielom 
a klubom v čo najväčšom počte, pretože 
divácka kapacita ZŠ je veľká.

Účastníci MEJ 2000 budú mať pripra­
vené ubytovanie na štandardnej úrovni v 
kvalitných hoteloch - Hotel Bratislava, 
Hotel Nivy, Hotel Holiday Inn, Hotel 
Dom športu, ktoré sú v blízkom okruhu 
ZŠ. Ubytovanie zabezpečuje predseda 
komisie Jozef Krajčovič v súčinnosti s 
firmou MATRIX a.s.

Súťaže MEJ bude riadiť rozhodcovský 
zbor pod vedením Ing. Jozefa Goláňa so 
132 rozhodcami, z toho 50 zahraničných 
rozhodcov a 82 domácich. Funkciou 
hlavného rozhodcu MEJ 2000 bol ETTU 
poverený Richard Scruton z Anglicka, 
zástupcami hlavmého rozhodcu budú 
Reto Bazzi (Švajčiarsko), Fedor Donát 
(Česko), Jozef Goláň (Slovensko). Žre­
bovanie súťaží družstiev MEJ 2000 sa 
uskutoční dňa 10. júna 2000 dopoludnia 
v bratislavskom Dome športu. Súťaže 
jednotlivcov budú vyžrebované v prie­
behu MEJ, v dňoch 9.-11.7. 2000, podľa 
schváleného programu.

43. MEJ v Bratislave budú forom nie­
len špičkových mladých hráčov, tréne­
rov a rozhodcov, ale aj ďalších odborní­
kov a funkcionárov ETTU. Pozvanie na 
MEJ 2000 tjbdržia od OV čestní hostia 
zo zahraničia. V Bratislave bude zasadať 
„Executive Committee“ ETTZ (8), ďalej 
zástupca tlače ETTU, zdravotnícky zás­

tupca ETTU a predsedovia komisií ET­
TU - mládeže, rebríčkovej a trénersko- 
vzdelávacej (5) a členovia komisie mlá­
deže ETTÚ (4). Medzi čestnými hosťa­
mi MEJ 2000 nebudú chýbať predstavi­
telia štátnych, spoločenských a te­
lovýchovných organizácií Slovenskej 
republiky. OV MEJ nezabudne ani na 
čestných hostí z radov stolných tenistov, 
úspešných reprezentantov - medailistov 
z MS, ME a MEJ a popredné funkcio­
nárske a trénerské osobnosti stolnoteni­
sového športu Slovenska.

MEJ 2000 budú náročné i po stránke 
technickej. Hrať sa bude na stoloch Joo- 
la (zelené), s loptičkami Nittaku (biele). 
Športovo-technickú prípravu MEJ za­
bezpečuje technický úsek a ŠTK OV 
pod vedením Ing. Antona Hamrana. V 
náväznosti na technický úsek pri OV 
pracuje komisia pre spracovanie výsled­
kov, ktorej predsedom je Mgr. Marián 
Jarina, so zameraním na počítačové 
spracovanie výsledkových listín a bulle­
tinov, hracích a časových plánov súťaží a 
internetovej siete.

Propagačné zabezpečenie MEJ (bulle­
tiny OV, Program MEJ, výzdoba ZŠ a 
ďalších priestorov) zabezpečuje propa­
gačná komisia, ktorú vedie PhDr. Igor 
Mráz. Akreditácia novinárov bude pre­
biehať prostredníctvom tlačového centra 
(akreditácia, podmienky pre novinárov v 
tlačovom stredisku, tlačové porady), 
ktorého riaditeľom je Ľudovít Lučanič.

MEJ 2000 sa uskutočnia v roku 75. vý­
ročia organizovaného stolného tenisu na 
Slovensku. Iste budú podnetom pre ďalší 
kvalitatívny rozvoj stolnotenisového špor­
tu v Slovenskej republike, povzbudením 
pre široký záber talentovanej mládeže, jej 
záujmu o stolný tenis a motiváciu na dosa­
hovanie vrcholovej výkonnosti hráčov.

Záštitu nad MEJ 2000 prevzal minis­
ter školstva Slovenskej republiky Milan 
Ftáčnik, čo zvýrazňuje význam tohto eu­
rópskeho šampionátu mládeže, ale aj 
podporu, ktorú MŠ SR prejavuje celej 
oblasti mládežníckeho športu na Slo­
vensku.

Zloženie OV MEJ 2000
PhDr. Zdenko Kríž - predseda, Ing. 

Anton Hamran - podpredseda pre tech­
nické zabezpečenie MEJ, Marián 
Bystričan - podpredseda pre organi- 
začno-programové zabezpečenie MEJ, 
PhDr. Ernest Demetrovič - tajomník, 
Ján Tichý - predseda ekonomicko-fi- 
nančnej komisie, Ing. Jozef Goláň - ri­
aditeľ rozhodcovského zboru, Ing. Ma­
rián Šereda - predseda sponzorskej a 
marketingovej komisie, Jozef 
Krajčovič - predseda ubytovacej komi­
sie, Ing. Marián Miklenčič - predseda 
stravovacej komisie, Doc. Ing. Ivan Ba- 
ránek, CSc. - predseda akreditačnej ko­
misie a informačného centra MEJ, Doc. 
MUDr. Branislav Delej, CSc. - predse­
da zdravotnej komisie, Ladislav Vozár - 
predseda materiálovej komisie, Doc. 
PhDr. Helena Strešková, CSc. - predse­
da komisie ceremoniálov MEJ, Dr. Igor 
Mráz - predseda propagačnej komisie, 
Ladislav Gráčik - predseda usporiada­
teľskej komisie, Ľudovít Lučanič - ria­
diteľ tlačového strediska, Mgr. Marián 
Jarina - predseda komisie spracovania 
výsledkov, Ing. Milan Benčík - vedúci 
objektov Farmaceutickej fakulty UK, 
Doc. RNDr. Aladár Valent, CSc. - ve­
dúci V.I.P. MEJ, Katarína Koláíová - 
organizačno-administratívna pracov­
níčka MEJ

PhDr. Ernest Demetrovič 
tajomník 0V MEJ 2000

Zimný štadión 0. Nepelu.
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MS 2000 družstiev - Kuala Lumpur:
MS 99, ktoré sa mali konať v Belehrade, 
boli zo známych dôvodov rozdelené na dve 
časti. MS jednotlivcov sa konali v dňoch 
2.-8. augusta 1999 v Eidhovene a súťaže 
družstiev boli presunuté na 19.-26. 2. 2000 
do Kuala Lumpur (Malajzia).

VV SSTZ schválil na MS nomináciu:
Muži - Truksa, Grman, Illáš 
2eny - Popovová, Ódorová,

Poliačková
Tréneri - Mihočko, Miko 
Vedúcim výpravy a delegátom na kongres 
ITTF bol poverený predseda SSTZ Dr. 
Zdenko Kríž.

Cieľom našich družstiev na MS bolo u­
držať sa v „A“ kategórii, t.j. umiestnenie do 
24. miesta.

Úloha je to čím ďalej ťažšia, čoho dôka­
zom je veľký výkonnostný rozvoj stolného 
tenisu vo svete a najmä v Ázii. Dôkazom 
sú mnohé prekvapujúce výsledky a umiest­
nenia (Taiwan, Singapúr, Indonézia, India 
a ďalšie). Treba brať do úvahy aj naše eko­
nomické podmienky, od ktorých sa odvíja 
aj kvalita prípravy a počty medzinárodných 
štartov reprezentantov, t.j. faktory, ktoré 
majú veľký podiel na športovom výkone 
reprezentantov. Je potešiteľné, že môžeme 
konštatovať splnenie výkonnostných cieľov 
RD mužov a žien. Výkonný výbor SSTZ 
vysoko hodnotil najmä 13. miesto družstva 
žien, čo je doteraz naše najlepšie umiestne­
nie na MS. Muži obsadili 21. miesto. Muži 
SR mali za súperov v skupine tímy Švéd­
ska, Francúzska, Taiwanu, Holandska a 
Ruska. I ked hráči podali niekoľko kva­
litných výkonov a dosiahli dobré výsledky 
(Illáš - Mazunov 2/1, Illáš - Chán Yen Shu 
2/1, Truksa - Chmyrev 2/1, Grman - Wal- 
dner 1/2, Grman - Adriánov 2/1), vybojo­
vali sme v skupine iba jediné víťazstvo, a to 
nad Ruskom 3/0. Vo veľmi kvalitnej skupi­
ne sme obsadili 5. miesto, čo bolo dobrým 
umiestnením a dávalo nám to sľubnú 
východiskovú pozíciu zachovať si účasť 
medzi elitou už v nasledujúcom stretnutí.

Žreb nám určil družstvo Maďarska, z čo­
ho sme však nadšení neboli. Vieme, že

našim hráčom sa proti maďarským súpe­
rom nedarí, čoho dôkazom sú doterajšie 
výsledky z EL a zo Superligy. Potvrdilo sa 
to aj v tomto stretnutí, ked sme prehrali 1/3 
a museli sme o záchranu v kategórii „A“ 
bojovať v ďalšom stretnutí proti Indii. India 
sa opierala hlavne o výkony Baboora (svet. 
rebr. 88). Predpokladali sme, že cesta k 
záchrane povedie hlavne cez ich 2. a 3. 
hráča. Priebeh stretnutia však ukázal, že 
predpoklady v športe sú niekedy postavené 
na hlinených nohách. Hneď úvodné stret­
nutie prehral Grman s indickou trojkou a 
vyzeralo to pre nás veľmi zle-nedobre. 
Napravil to v ďalšom zápase Truksa, ked 
porazil Barboora a ďalší bod pridal Illáš. 
Rozhodujúci tretí bod získal Grman 
víťazstvom práve nad Baboorom a tým sme 
si zachovali účasť v kategórii „A" aj na bu­
dúcich MS 2001 v Osake.

Jednotlivé výsledky RD SR mužov na MS 
2000:
SR - Švédsko 1/3 
Illáš - Hakansson 2/1 
Truksa - Karlsson 0/2 
Grman - Waldner 1/2 
Illáš - Karlsson 1/2

SR - Francúzsko 0/3 
Illáš - Gatien 0/2 
Grman - Chila 0/2 
Truksa - Eloi 1/2

SR - Rusko 3/0 
Illáš - Mazunov 2/1 
Truksa - Chmyrev 2/1 
Grman - Adriánov 2/1

SR - Taiwan 1/3 
Grman - Chiong Peng Lung 0/2 
Truksa - Chuang Chin Yuan 0/2 
Illáš - Chong Yen Schu 2/1 
Truksa - Chiang Peng Lung 0/2

SR - Holandsko 0/3
Illáš - Keen 0/2 
Truksa - Heister 0/2 
Grman - Chen Sung 1/2

SR - Maďarsko 1/3
Truksa - Vitsek 0/2 
Illáš-Pázsy 0/2 
Grman - Fazekas 2/0 
Truksa - Pázsy 1/2

SR - India 3/1
Grman - Basak 0/2 
Truksa - Baboor 2/1 
Illáš - Roman 2/0 
Grman - Baboor 2/0

Úspešnosť našich hráčov na MS 2000
Illáš 4/4, Grman 3/5, Truksa 2/7 
Družstvu žien SR žreb podobne ako 
mužom nežičil.

Za súperov v skupine mali družstvá Ne­
mecka, Japonska, Chorvátska, Talianska a 
Juhoslávie. Za úspechom mohla viesť cesta 
cez družstvá Chorvátska, Talianska a 
Juhoslávie, ktoré mali vo svojich radoch 
len jednu individualitu. Naše družstvo sa 
opieralo o vyrovnanosť kolektívu. Po preh­
rách s Nemeckom, Japonskom a Juhoslávi­
ou naše družstvo po veľmi kvalitných 
výkonoch dokázalo zvíťaziť nad Ta­
lianskom a Chorvátskom a obsadilo v sku­
pine cenné 4. miesto. Na víťazstvách sa po­
dieľali všetky naše hráčky, ked spoločne 
bodovali v oboch víťazných stretnutiach. 
Pozoruhodné individuálne výsledky do­
siahla Ódorová víťazstvami nad Struseo- 
vou (GER) 2/0 a Arisiovou (ITA) 2/0.

V ďalšom stupni o umiestnenie na 13.­
24. mieste mali naše ženy za súperky Aust- 
rálčanky, ktoré majú čínsky pôvod. Naše 
hráčky po veľmi dobrom výkone zvíťazili 
3/0.

V zápase o postup medzi najlepších 13 
družstiev sveta nás čakalo družstvo Ho­
landska. Hráčky SR zopakovali kvalitné 
výkony z predchádzajúcich víťazných 
stretnutí a hladko zdolali Holanďanky 
3/0. Umiestnenie na 13. mieste je doteraz 
najlepšie umiestnenie nášho družstva na 
MS. Za zmienku stojí, že v prepočte umi­
estnenia sa na MS 2000 pred našim druž­
stvom umiestnilo len 5 družstiev z Eu­
rópy.

Jednotlivé výsledky družstva žien SR na 
MS 2000:Slovenská výprava na otváracom bankete

8



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

ciele sa podarilo splniť

SR - Nemecko 1/3 
Poliačková - Gôtschová 0/2 
Ódorová - Struseová 2/0 
Popovová - Schallová 0/2 
Ódorová - Gôtschová 0/2

SR - Juhoslávia 1/3
Ódorová - Poljaková 1/2 
Popovová - Erdeljiová 0/2 
Poliačková - Goličová 2/1 
Ódorová - Erdeljiová 0/2

SR - Japonsko 0/3
Poliačková - Sakataová 0/2 
Ódorová - Konishiová 1/2 
Popovová - Yukaová 0/2

SR - Taliansko 3/2 
Ódorová - Wangová 0/2 
Popovová - Arisiová 1/2 
Poliačková - Stefanová 2/0 

Popovová - Wangová 2/0 
Ódorová - Atrisiová 2/0

SR - Chorvátsko 3/2 
Poliačková - Borosová 1/2 
Ódorová - Bakulová 2/0 
Popovová - Aganovičová 2/1 
Ódorová - Borosová 0/2 
Poliačková - Bakulová 2/1

SR - Austrália 3/0
Popovová - Lau Ji An Fong 2/1 
Ódorová - Miao Miao 2/0 
Poliačková - Stelleová 2/1

SR - Holandsko 3/0
Ódorová - Mullerová 2/0 
Popovová - Bakerová 2/0 
Poliačková - Tebbeová 2/1

Úspešnosť našich hráčok na MS 2000
Popovová 4/4, Poliačková 5/3, Ódorová 
5/6
Na MS 2000 sa zrodilo nemálo prekvapení 
a presadili sa alebo sa dostali do svetového 
stolnotenisového povedomia nové, doteraz 
menej známe štáty.

V súťaži mužov bolo prvým veľkým 
prekvapením 4. miesto družstva Francúzs­
ka v základnej skupine. Toto umiestnenie

ho odsunulo na boj až o 13. miesto. 
Príčinou bola jeho prekvapujúca prehra s 
Taiwanom 0/3. Ďalším prekvapením bolo 
získanie tilulu majstra sveta družstvom 
Švédska po finálovom víťazstve nad Čí­
nou 3/2. Je pozoruhodné, ako si švédski 
hráči (Waldner, Persson, Karlsson) do­
kážu udržať takú vysokú výkonnosť aj po 
prekonaní 30-ky. Je to výsledok kvalitnej 
prepracovanej plánovitej prípravy týchto 
stálic svetového stolného tenisu, ich klad­
ného prístupu v príprave a počas súťaží. 
Švédi získali titul po siedmich rokoch.

Príjemne prekvapilo aj družstvo mužov 
Talianska ziskom bronzových medailí. 
Družstvo, ktoré vypadlo z „A“ kategórie 
ME (12 tímov), vybojovalo svoju prvú 
medailu z MS. Opieralo sa hlavne o hru 
Yan Mina, ktorého dobre doplňal Mondel- 
lo. Z „A“ kategórie prekvapujúco vypadlo 
„Anglicko“, štát s veľkou stolnotenisovou 
tradíciou. Naproti tomu sa objavili nové 
družstvá ako Indonézia, či India. V muž­
skom stolnom tenise neprišlo vo vývo­
jových tendenciách k žiadnym pod­
statným zmenám. Prioritou poňatia a her-

Hideyuki Kamizuru, zástupca firmy Butterfly 
pre Európu a Dr. Zdenko Kríž, predseda 
SSTZ po podpise sponzorskej zmluvy so 
SSTZ na ďalšie tri roky sa objavili i medzi di­
vákmi, aby spoločne zhliadli niektoré stret­
nutia.

ného prejavu je dynamická obojstranná 
nátlaková útočná, agresívna hra s veľkou 
úderovou istotou, vysoko preprecovanou 
úderovou a pohybovou technikou. Kva­
litným účinným podaním, príjmom poda­
nia a jeho variabilnosťou. Tento herný 
spôsob je podložený vysokou kondičnou 
pripravenosťou. V súťaži družstiev žien sa 
potvrdilo dominantné postavenie Ázij- 
čaniek a najmä Cíny, i ked vo finále mu­
seli obhajkyne zlata siahnuť až na dno 
svojich síl proti Taiwanu, aby nakoniec 
zvíťazili 3/1. Veľkým prekvapením bolo 
družstvo Singapúru, ktoré sa prebojovalo 
z “B„ kategórie medzi 8 najlepších 
družstiev sveta. Dokázalo zvíťaziť dokon­
ca aj nad Maďarskom 3/1. Ďalším ne­

malým prekvapením bola Indonézia. S 
“A„ kategóriou sa prekvapujúco musia 
rozlúčiť také renomované družstvá ako sú 
Francúzsko a Anglicko!

V ženskom stolnom tenise prevláda hra, 
založená najmä na kvalitnom podaní, 
využívaní rôznych druhov poťahov (najmä 
Aziatky). I ked sa presadzuje hlavne 
dynamická útočná obojstranná hra, v 
ženskom stolnom tenise sa stále dokážu 
presadiť hráčky s defenzívnym poňatím 
hry (pritom ovládajú a využívajú aj všetky 
prvky a údery súčasnej útočnej hry).

Poradie družstiev 
Muži:
1. Švédsko
2. Čína
3. Japonsko 
3. Taliansko 
5. J. Kórea 
5. Taiwan
5. Holandsko 
5. Nemecko 
9. Poľsko 
9. Rakúsko 
9. Belgicko 
9. Česko 
13. Juhoslávia 
13. Francúzsko 
13. Grécko 
13. Dánsko 
17. Bielorusko 
17. Slovinsko 
17. Rusko 
17. Maďarsko 
21. SLOVENSKO 
21. Hong Kong 
21. Španielsko 
21. Kanada

na MS 2000:
Ženy:

1. Čína
2. Taiwan
3. J. Kórea
3. Rumunsko 
5. Hong Kong 
5.Japonsko
5. Singapur 
5. Nemecko
9. KĽDR 
9. Švédsko 
9. Rusko 
9. Maďarsko 
13. SLOVENSKO 
13. Bielorusko 
13. Litva 
13. Chorvátsko 
17. Kanada 
17. Juhoslávia 
17. Holandsko 
17. Indonézia 
21. Taliansko 
21. Austrália 
21. Ukrajina 
21. Česko 

Vladimír Mihočko, 
ústredný tréner SSTZ 

Foto: Z. Kríž

Opora slovenského družstva Ódorová po­
zorne načúva radám reprezentačného tré­
nera Ing. Jarolíma Miku.
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Informácie z rokovaní výkonného výboru SSTZ
Bratislava 9.12.1999

• VV zobral na vedomie informáciu o 
uskutočnení zasadnutia Výboru Super- 
ligy dňa 24. 11. 1999 vo Viedni. SSTZ 
zastupovali PhDr. Kríž a Ing. Bartovic. 
Predmetom rokovania boli otázky 
systému súťaží Superligy na obdobie 
2000/2001.

Súťaž zostane aj pre uvedené obdo­
bie v podobnom rozsahu a systéme ako 
doteraz.

• Súhlasil s udelením výnimky štartu 
hráčky Marčekovej za zahraničný klub 
bez poplatku na SSTZ do 30. 6. 2000. 
VV uložil trénerovi RD žien Ing. Mi- 
kovi vypracovať individuálny program 
prípravy reprezentantky Marčekovej na 
obdobie do ME 2000.

• Zamietol odvolanie Hontianskych 
Trstian (porušenie predpisov ITTF o 
použití poťahov). Výsledok zostáva v 
platnosti. Otázku rozhodcu bude riešiť 
KR SSTZ.

• Súhlasil s ponechaním udelených po­
kút klubom Dun. Streda a Hubeného 
Bratislava tak, ako ich vymeral D K 
SSTZ. Schválil Smernicu SSTZ o urče­
ní poplatkov za podanie odvolania klu­
bov na SSTZ. Smernica bude uverejne­
ná v Správach ŠTK SSTZ.

• Schválil úpravu cien prenájmu Stol­
notenisovej haly SSTZ od 1. 1. 2000: 
celá hala (3/3) kluby, oddiely 700,- 
Sk/hod., ostatní 1.400,- Sk/hod. Hala 
2/3 500,- Sk/hod. (ostatní 1.000,- 
Sk/hod.). Hala 1/2 300,- Sk/hod. (ostat­
ní 600,- Sk/hod.). Zasadačka 250,- 
Sk/hod.

• Rozhodol zabezpečiť nové vydanie 
Súboru predpisov SSTZ.

• Zobral na vedomie informáciu tréne­
rov RD V. Mihočku a Ing. J. Miku o 
výsledkoch reprezentantov SR na pre- 
dolympijskej kvalifikácii vo dvojhrách 
v Patrase. Z našich reprezentantov sa 
nikto na OH neprebojoval, oceňuje však 
bojovný výkon Popovovej. Na kvalifi­
kácii v Rotterdame bude štartovať žen­
ský pár Popovová - Poliačková. Tréneri 
V. Mihočko a Ing. Miko predložia po 
ME 2000 do VV SSTZ analýzu príp­
ravy a výkonnosti RD mužov a žien a 
návrh opatrení na obdobie do r. 2004.

• VV ocenil výsledky RD mužov a 
žien, dosiahnuté v EL Slovensko - Ju­

hoslávia 4:3 (muži) a Slovensko - Čes­
ko 4:0 (ženy). Ďalšie stretnutie EL 
mužov - 1. divízie (finále) Dánsko - 
Slovensko je 8.3. 2000 a odvetné stret­
nutie Slovensko - Dánsko 14. 3. 2000.

VV konštatoval dobrú organizáciu o­
boch stretnutí i účasť obecenstva a 
poďakoval organizátorom v Bratislave 
a v Topoľčanoch.

• Uložil KŠR predložiť do februárové­
ho zasadnutia VV konkrétny program 
prípravy RD mládeže na MEJ 2000, 
spoločnú prípravu so zahraničnými 
partnermi a návrh na zloženie širšieho 
kádra RD SR mládeže a zloženia RT.

• VV zobral na vedomie ukončenie pra­
covného pomeru s Mgr. Martinom Ko- 
sánom vo funkcii hlavného trénera RD 
ml. 31. 12. 1999. Uložil vypísať kon­
kurz na obsadenie uvedenej funkcie.

• Konštatoval vcelku dobré plnenie 
úloh, vyplývajúcich z projektov rozvo­
ja ST na Slovensku do r. 2000 a 2004. 
Uložil predsedom komisií venovať 
naďalej pozornosť úlohám, ktoré treba 
ešte splniť. Ďalšia kontrola bude usku­
točnená k 1. 9. 2000.

• Schválil námet na prípravu osláv 75. 
výročia organizovaného ST na Slo­
vensku, ktoré sa uskutočnia koncom 
novembra 2000 vrámci zasadnutia 
Rady ST SR.

• Schválil program a termíny zasadnutí 
VV SSTZ na I. polrok 2000: 27. L 
2000 - Bratislava, 3. - 4. 3. 2000 - 
Ružomberok, 18. 5. 2000 - Bratislava, 
15. 6. 2000 - Bratislava.

• Vypracovaný návrh M. Vozárom na 
zriadenie vrcholového centra mládeže 
v Topoľčanoch bude prerokovaný ako 
podklad pri vypracovaní celkovej kon­
cepcie vrcholového ST a ST talentova­
nej mládeže na Slovensku, ktorá sa bu­
de na pôde SSTZ pripravovať v ďalšom 
období.

• Súhlasil s udelením trénerskej licen­
cie A Mgr. Jarolímovi Koprdovi v súla­
de so splnením stanovených kritérií 
SSTZ. Zobral na vedomie informáciu o 
úspešnom ukončení školenia trénerov 
B licencie (13 absloventov).

• Schválil nomináciu hlavných rozhod­
cov na Majstrovstvá Slovenska jednot­
livcov 2000:

M SR mužov a žien - Ružomberok 4.
- 5. 3. 2000 - Jozef Jantoš
M SR dorastu - Topoľčany 8. 4. 2000
- Pavol Hermann
M SR st. žiactva - Ružomberok 22. 4. 
2000 - Marián Bystričan 
M SR ml. žiactva - Michalovce 29. 4. 
2000 - Vendelín Balčák

• Súhlasil s nomináciou hráčov na KT
- január 2000: Truksa, M. Bardoň, II- 
láš, Grežo, Csôlle, Grman, P. Šereda, 
Pištej, V. Jančí, Jaslovský, P. Marek, T. 
Šereda, Wiltschka. Na TOP-12 junio­
rov 2000 bol ETTU nominovaný ako 
prvý cestujúci náhradník P. Šereda. 
Tréner A. Kutiš.

Bratislava 27.1. 2000

• Zobral na vedomie informáciu o za­
bezpečení organizácie MEJ 2000 v 
Bratislave. SFTK schválil na organizá­
ciu MEJ finančnú dotáciu 900 000 Sk. 
Rieši sa problematika nákladov na za­
bezpečenie ubytovania a sponzorsko- 
marketingové zabezpečenie MEJ, ako 
aj materiálne vybavenie z firiem Joola 
a Nittaku.

• Schválil zmenu trestu hráča E. Gasy- 
mova z nepodmienečného na podmie­
nečný dňom 27. L 2000 do 31. 8. 
2000. E. Gasymov je hráčom Azer­
bajdžanu a nemôže hrať majstrovské 
súťaže jednotlivcov v rámci SSTZ a do 
rozhodnutia ITTF ani štartovať za Slo­
vensko.

• Schválil tiež zmenu trestu hráča 
Macháčka z nepodmienečného na 
podmienečný dňom 27. 1. 2000 do 
31.8. 2000. Trvá zákaz štartu za RD 
Slovenska vzhľadom na trestudelený 
ETTU.

• Prerokoval žiadosť TJ Platsika Nitra - 
STO o odpustenie pokuty za nenastú­
penie družstva žien v PEM. VV trvá na 
úhrade pokuty (2.000,- CHF) „Splát­
kovým kalendárom“ do 31. 8. 2004 s 
tým, že SSTZ požiada ETTU o zníže­
nie pokuty.

• Schválil udelenie výnimky zo 
Súťažného poriadku pre štart hráčky V. 
Marčekovej, reprezentantky SR, za 
družstvo Energetik Zvolen v I. l.ige 
mužov s tým, že jej víťazné body budú 
zarátané v prospech súpera s podmien­
kou, že SK Energetik Zvolen súhlasí 
so znením tejto výnimky.
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Informácie z rokovaní výkonného výboru SSTZ
• Prerokoval návrh ŠTK na nový sys­
tém súťaží. Zachovať počet družstiev v
I. lige v ročníku 2000/2001 - 12 
družstiev mužov a 12 družstiev žien. 
Druhú časť súťaže hrať systémom play- 
off. V ročníku 2001/2002 počet 
družstiev žien v I. lige znížiť na 8 a v I. 
lige mužov zachovať 12 družstiev. 
Návrh nového systému bude písomne 
ŠTK predložený na marcovom zasad­
nutí VV.

• VV zrušil pokuty za neúčasť v mlá­
dežníckych súťažiach v súťažnom 
ročníku 1998/1999. Pokuty za neúčasť 
v mládežníckych súťažiach v súťažnom 
ročníku 1999/2000 sa budú riešiť až po 
skončení súťaží a bez ich splatenia ne­
bude družstvo pripustené do najvyššej 
súťaže.

• Schválil návrh KR na usporiadanie 
seminára rozhodcov a školenia hlav­
ných rozhodcov s predpokladaným ter­
mínom 6.-7. 5. 2000 v Trenčíne.

• Hodnotil negatívne štart a výsledky 
štvorhry Popovová-Poliačková na 
predolympijskej kvalifikácii štvorhi­
er v Rotterdame. Konštatoval nespl­
nenie cieľa s tým že u štvorhry prišlo 
k poklesu výkonnosti oproti ME 98 a 
MS 99.

• Schválil lokality CTM a ŠT na obdo­
bie r. 2000 a 2001:

CTM - Topoľčany, Rača, Malacky, 
Trenčianská Teplá, Michalovce

ŠT - ZŠ Tovarnická Topoľčany, ZŠ 
Vajanského Nitra, ZŠ Smetanov háj 
Dunajská Streda, Gymnázium Ružom­
berok.

Návrh diferenciácie ŠŠS na nové ob­
dobie predloží KTM do V V SSTZ.

• Schválil projekt prípravy RD mlá­
deže na MEJ 2000. Uložil KŠR pre po­
tenciálnych hráčov SR na medailové, 
resp. popredné umiestnenie prejednať 
individuálnu prípravu v niektorej z 
krajín: Česko, Maďarsko, Juhoslávia. 
Schválil návrh zloženia RD mládeže 
na obdobie 1.2.-31. 5. 2000:

Mladší žiaci: 1. Tomáš Polúch (To­
poľčany), 2. Rado Blažek (Čadca), 3. 
Patrik Senkulič (Michalovce), 4. Mi­
chal Baláž (Topoľčany), 5. Martin Ma- 
cháček (Michalovce), 6. Matej Sárinec 
(Považská Bystrica)

Mladšie žiačky: 1. Michaela Pe- 
cháčová (Topoľčany), Anna Fe- 
renčíková (Topoľčany), Eva Kariková 
(Dunajská Streda), 4. Lívia Drotárová

(Valaliky), 5. Paulína Režná (STK Ma­
lacky), 6. Jana Medfíková (Plastika 
Nitra)

Starší žiaci: 1. Valentín Baženov 
(Rača), 2. Martin Palček (Trenčianska 
Teplá), 3. Martin Paľovčík, 4. Jozef 
Kovalík (Považská Bystrica), 5. Daniel 
Polúch (Topoľčany)

Staršie žiačky: 1. Lenka Kmotorko- 
vá (Topoľčany), 2. Denisa Lenčová 
(Ružomberok), 3. Oľga Dzelinská (Mi­
chalovce), 4. Dominika Kolaŕová (Hu­
beného), 5. Alexandra Kreškocziová 
(Plastika Nitra)

Juniori: L Peter Šereda (Rača), 2. 
Ľubomír Pištej (ŠKST Sporiteľňa), 3. 
Amel Demír (Mareka Malacky-hosť. 
Hontianske Trsťany), 4. Pavel Petráš 
(Čadca), 5. Lukáš Tôrôk (Topoľčany) 

Juniorky: L Iveta Klačanská (To­
poľčany), 2. Dajana Filistovová (Du­
najská Streda), 3. Andrea Kubríková 
(Topoľčany), 4. Nina Koláŕová 
(Frýdlant), 5. Kristína Miková (Rača - 
hosť. Dunajská Streda), 6. Petra 
Tančiboková (STK Malacky)

• Prijal stanovisko k hodnoteniu a k zá­
merom vydávania časopisu SSTZ v r. 
2000:

- časopis ďalej distribuovať cez KSTZ 
a KÚ SSTK do klubov a oddielov a 
zo SSTZ priamo na kluby Superligy, 
I. a II. ligy, resp. ďalšie

- zvýšiť počet prispievateľov do časo­
pisu

- publikovať viac zaujímavostí zo 
života a viac odborných článkov

- zaradiť jubilantov aj hráčov
- skvalitniť jazykovú a štylistickú 

stránku časopisu
- VV schválil obsah časopisu č. 

1/2000.

• Schválil dotáciu na Majstrovstvá kra­
jov pre každú vekovú kategóriu v 
čiastke 3.000,- Sk (celkove bude zo 
SSTZ poukázaných 96.000,- Sk).

• VV schválil finančnú výšku za 
sprostredkovanie sponzorského pre 
SSTZ: 30 % pre fyzickú osobu a 50 % 
pre klub, alebo oddiel z celkovej výšky 
získanej čiastky.

• Schválil nomináciu na MS 2000 v 
Kuala Lumpur:

muži: Truksa, Illáš, Grman, ženy: 
Popovová, Poliačková, Ódorová, tré­
neri V. Mihočko (muži), Ing. J. Miko 
(ženy).

Lekár MUDr. Delej
Vedúci výpravy ŠR a delegát na

kongres ITTF a ETTU: PhDr. Z. Kríž, 
predseda SSTZ.

Ružomberok 3. 3. 2000

• Zobral na vedomie informáciu M. 
Bystričana, predsedu ŠTK a riaditeľa 
M SR 2000 o pripravenosti Majstrovs­
tiev Slovenska mužov a žien 4.-5. 3. 
2000 v Ružomberku. Konštatoval, že 
M SR sú po organizačnej a technickej 
stránke dobre pripravené. M SR sa 
zúčastnia všetci členovia VV a prís­
lušní pracovníci aparátu SSTZ.

• Schválil delegáciu členov VV a pra­
covníkov SSTZ na M SR 2000 mlá­
deže:

Družstvá starší žiaci - 31. 3.- 1.4. 
2000 - Topoľčany: Mgr. Štefan Peko 

Dorast - 8. 4. 2000 - Topoľčany: La­
dislav Vozár

Staršie žiactvo - 22. 4. 2000 - 
Ružomberok: Viliam Sýkora 

Mladšie žiactvo - 29. 4. 2000 - Mi­
chalovce: RNDr. Marta Brúderová 

Na M SR mládeže štartuje 32 chlap­
cov a 24 dievčat. KSTZ operatívne 
majú na SSTZ nahlásiť víťazov kraj­
ských majstrovstiev.

• Objednávky na nové diplomy, vyda­
né SSTZ pre potreby KSTZ a OSTZ 
možno objednať na sekretariáte SSTZ. 
Cena diplomu á 10,- Sk.

• Rozhodol o uskutočnení stretnutia 
Joola Európskej ligy mužov - 1. diví­
zie, druhé finále Slovensko - Dánsko 
dňa 14. 3. 2000 v Stolnotenisovej hale 
SSTZ v Bratislave. Usporiadateľom 
bude ŠKP Bratislava.

• Prerokoval návrh na nový systém li­
gových celoštátnych súťaží od obdobia 
2001/2002. Schválil vytvorenie ce­
loštátnej extraligy s účasťou 8 druž­
stiev, 1. celoštátnej ligy v dvoch skupi­
nách (východná, západná).

Na májové zasadnutie VV predloží 
ŠTK podrobný písomný návrh nového 
systému súťaží, platného od obdobia 
2001/2002.

• Schválil uskutočnenie nadstavbovej 
súťaže o Majstra SR družstiev mužov a 
žien v dňoch 31. 3-1. 4. 2000.

Muži - Senec (Topoľčany, Bratislava) 
Ženy - Nitra
ŠTK vydá včas rozpis súťaží a 

urýchlene ho zašle príslušným klu­
bom, ktoré budú mať právo štartu v tej­
to súťaži.
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• Schválil konanie ďalších súťaží:
- Kvalifikačná súťaž o postup do do­

rasteneckej ligy sa uskutoční 15. 4. 
2000 v Topoľčanoch,

- Dunajský pohár mládeže 7.-8. 10. 
2000 v Topoľčanoch, rozpis predloží 
M. Vozár.

• Súťaž krajských výberov mládeže sa 
uskutoční 3. 6. 2000:

minikadeti - Košice 
mladší kadeti - Topoľčany 
starší kadeti - Ružomberok (počty 
2+2+1)
Rozpis súťaže ŠTK zašle príslušným 

KSTZ.

• Nariadil odohratie stretnutí I. ligy 
mužov takto:

10. 3. 2000 o 16.00 hod. ŠK Mostex 
Rača - ŠK Energ.Žilina

11. 3. 2000 o 10.00 hod. ŠK Mostex 
Rača - STK Čadca

11. 3. 2000 o 10.00 hod. Dynamo 
N.Stráž - ŠK Energ. Žilina

11. 3. 2000 o 16.00 hod. Dynamo 
N.Stráž - STK Čadca, s tým, že ŠK 
Mostex Rača zabezpečí ubytovanie pre 
hráčov ŠK Energ. Žilina na vlastné 
náklady.

• Trvá na zaplatení pokuty STK Hube­
ného Bratislava do 31.3.2000.

• Schválil doplnenie lektorského zboru 
rozhodcov SŠTZ o M. Bystričana.

• Zobral na vedomie informáciu pred­
sedu SSTZ Dr. Kríža o schválení dotá­
cie ŠFTK na rekonštrukciu ZŠ O. Ne­
pelu v Bratislave na MEJ 2000 v stol­
nom tenise a ME 2001 v kraso­
korčuľovaní vo výške 3,6 mil. Sk. 
ŠFTK na organizáciu MEJ 2000 
schválil 900.000,- Sk. MŠ SR schváli­
lo pre SSTZ na športovú reprezentáciu 
v stolnom tenise na rok 2000 finančný 
príspevok vo výške 1,900.000,- Sk.

• Pozitívne hodnotil víťazstvo J. Truksu na 
MM Slovinska 2000 vo dvojhre mužov.

• Zobral na vedomie písomnú ponuku 
firmy Matrix, a.s. Bratislava na spolu- 
organizovanie MEJ 2000 (ubytovanie, 
stravovanie, doprava a niektoré ďalšie 
oblasti zabezpečenia). Uložil preroko­
vať uvedenú ponuku na zasadnutí Ma­
nažmentu a OV MEJ 2000 15.3.2000.

• Zobral na vedomie informáciu Dr. 
Kríža o rokovaní s firmami Nittaku a

Joola vo veci zabezpečenia materiálu 
na MEJ (stoly + príslušenstvo, lop­
tičky). Je prísľub uvedených firiem a 
konkrétne zmluvy budú doriešené na 
ME 2000 v Brémach.

• Zobral na vedomie informáciu Ing. 
Hamrana vo veci zabezpečenia palu­
bovky na MEJ 2000 z Frýdku-Místku 
a z Topoľčian, uložil realizovanie ich 
zapožičania.

Na návrh KR schválil nomináciu 
rozhodcov:
MM Chorvátska - Ing. Eliáš, 
M. Dufek
ME 2000 Brémy - Ing. Goláň, 
Dr. Tancer
MS 2000 veteránov Kanada - MUDr. 
Novotný
EL Superdivízia mužov Rakúsko - Ne­
mecko - Ing. Šagát, J. Hlubina 
EL mužov - L divízia Slovensko - 
Dánsko - Ing. Goláň, Dr. Tancer 
EL klub majstrov Niederôsterreich - 
Borusia Dusseldorf - MUDr. No­
votný, Ing. Chamula 
PEM kvalifikačný pohár Frýdek-Mís- 
tek - TTC Zurbrucke Greuzau - M. 
Bystričan. Dr. Vaniak

• Školenie hlavných rozhodcov a se­
minár reozhodcov sa uskutoční 7.-8. 
5. 2000 v Trenčíne. VV schválil or­
ganizáciu a lektorský zbor: Ing. Go­
láň, Ing. Hamran, Dr. Vaniak.

• Schválil návrh hlavných cieľov a 
úloh VV SSTZ na rok 2000 s tým, že 
predsedovia komisií prerokujú uve­
dený materál na pôde príslušných 
komisií.

• VV zobral na vedomie informáciu 
Dr. Kríža a V. Mihočku o výsledkoch 
RD SR mužov a žien na MS 2000 v 
Kuala Lumpur. Pozitívne hodnotil 
umiestnenie RD žien na 13. mieste. 
Schválil odmenu pre RD žien vo výš­
ke 15.000,- Sk a trénera 5.000,- Sk. 
Uložil trénerom RD a predsedovi 
KŠR predložiť VV v máji t.r. písom­
né hodnotenie a návrh opatrení spo­
ločne z ME 2000 v Brémach.

• Zobral na vedomie informáciu ÚT 
V. Mihočku o príprave RD SR na 
ME 2000 v Brémach 21.4.-L 5. 
2000.

• Schválil usporiadanie celoštátnej 
konferencie trénerov „K otázkam

výberu, prípravy a súťaženiu talento­
vaných detí a mládeže“ v dňoch 10.­
11. októbra 2000 v Aule TŠ SSTK, 
Dom športu v Bratislave. Pozvanie 
obdržia tréneri detí a mládeže v ST 
na Slovensku (kluby mládeže, CTM, 
ŠŠs, RT resp. mládeže, členovia 
KTM SSTZ, KSTZ a ďalší).

• Uložil TMK, KTM a sekretariátu 
SSTZ zabezpečiť prípravu tejto 
významnej odbornej akcie.

• Uložil operatívne riešiť otázku 
vydania upraveného Súboru predpi­
sov SSTZ.

• Súhlasil so zriadením Zboru komi­
sárov KR SSTZ na ligové stretnutia, 
podľa predloženého materiálu. 
Výber komisárov a ich školenie za­
bezpečí KR.

• Schválil zloženie RT reprez. mlá­
deže SR na MEJ 2000

vedúci RT - Vladimír Mihočko st. 
tréner juniorov - Ing. Anton Kutiš 
tréner junioriek - Vladimír Mihočko ml. 
tréner kadetov - Vladimír Mihočko st. 
tréner kadetiek - bude schválený doda­
točne
tréner pre úsek chlapcov - Rudolf Horský 
tréner pre úsek dievčat - Roman Cibulka

• Schválil širšiu nomináciu na ME 
2000 v Brémach:
Muži - Illáš, Truksa, Grman, Grežo, 
M. Bardoň, P. Šereda 
Ženy - Ódorová, Popovová, Poliačko­
vá, Marčeková, Lučenková, Klačans- 
ká, Kolafová
Tréneri - V. Mihočko, Ing. Miko 
Vedúci výpravy PhDr. Zdenko Kríž + 
účasť na kongrese ETTU 
Účasť na kongrese ETTU - Ing. Ham­
ran (náhradník M. Bystričan)
Lekár - MUDr. Delej, masér - 
Košický.

• Súhlasil s usporiadaním celosloven­
ského seminára trénerov I. ligy, Super- 
ligy a ÚTM, dňa 17. 5. 2000 v STH 
SSTZ v Bratislave.

• Zobral na vedomie vykonávanie me­
dzinárodnej agendy SSTZ a kontroly 
uznesení a plnenia úloh VV SSTZ za 
obdobie od 27. L 2000.

PhDr. E. Demetrovič, 
generálny sekretár SSTZ

12



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

58. majstrovstvá Slovenska v stolnom tenise

V dvojhrách obhajcovia nezakopli
Len týždeň po vyvrcholení súbojov o tituly majstrov stveta v súťaži družsti­
ev v malajzijskom Kuala Lumpure sa zišli naši poprední stolní tennisti v 
športovej hale Koniareň v Ružomberku, aby bojovali o najväcennejšie do­
máce kovy. Z reprezentantov, ktorí mohli vážne prehovoriť do umiestne­
nia na najvyšších priečkách, chýbali chorí Milan Grman a Zuzana Po­
liačková a do Ružomberka nepricestovala ano Eva Ódorová, ktorá si už 
cez víkend plnila svoje klubové úlohy vo francúzskej lige. Nakoniec v 
mužskej i ženskej dvojhre dominovali obhhajcovia Truksa a Popovová.
Dvojhra mužov
Štvrťfinále: Truksa - P. Šereda 3:0, Bar- 
doň - Csolle 3:1, Grežo - T. Jančí 3:2, II- 
láš - Kutíš 3:2
Semifinále: Truksa - Bardoň 3:1, Grežo - 
Illáš 3:0
Finále: Truksa - Grežo 3:0 (19,16,17) 
Jaromír Truksa (Sporiteľňa Bratislava), 2. 
Martin Grežo (ŠK Mostex Rača), 3. Erik 
Illáš (Mareka Malacky, 3. Michal Bardoň 
(Sporiteľňa Bratislava, 5.-8. Peter Šereda 
(ŠK Mostex Rača, Szilárd Csolle (Mareka 
Malacky), Tomáš Jančí (TTC Stockerau), 
Anton Kutiš (TSV Grafelfing), 9.-16. 
Ľubomír Pištej (Sporiteľňa Bratislava), 
Patrik Marek (Mareka Malacky), Peter 
Krkoška (STK HCH Čadca), Jozef Wilts- 
ka (GSK Rosenhein), Tomáš Šesták (TTC 
Eilenburg), Milan Kačnik (ŠKST VTJ 
Ružomberok), Tomáš Šereda (Š K Mostex 
Rača), Róbert Valúch (Energodata Žilina), 
17.-32. Peter Óváry (STK HCH Čadca), 
Zdeno Takáč (ŠKST VTJ Ružomberok), 
Ladislav Rehák (ŠKST VTJ Ružombe­
rok), Ladislav Meluš (Energodata Žilina), 
Marián Jánoš (ŠK Mostex Rača), Záhrad­
ník (Rakúsko), Peter Veverka (Martinme- 
tal VTJ Martin), Peter Konrád (Ebeiesse), 
Daniel Goga (TTC Eilenburg), Vladimír 
Poliaček (STK HCH Čadca), Martin Jas- 
lovský (Sporiteľňa Bratislava), Roman 
Belopotočan (Nižná-Tvrdošín), Oliver 
Škpec (Energodata Žilina), Stanislav Gu- 
man (ŠKST VTJ Ružomberok), Anton 
Hamran (ŠK Mostex Rača), Pavel Petráš 
(STK HCH Čadca), 33.-64. Matúš Martin- 
ka (Š K Mostex Rača), Macko (Štart VD 
Prešov), Karol Hašek (Družstevník Hont. 
Trsťany), Roman Ježo (Cukrovar Tr. Tep­
lá), Peter Poľa (Ďurkov), Norbert Chudý 
(Dynamo Nává Stráž), Adrián Somogyi 
(Gasto Galanta), Milan Melek (Energoda­
ta Žilina), Jaroslav Cagáň (KTK Krupina), 
Ľubomír Guman (Štart VD Prešov), Peter 
Benč (Dynamo Tmovec n/V), Valentín 
Baženov (ŠK Mostex Rača), Radovan 
Debnár (Energodata Žilina), Peter Kočkin 
(Tipso Michalovce), Jozef Martoň (Štart 
VD Prešov), Peter Mráz (Energodata Žili­
na), Richard Nagy (STK Senec), Martin 
Tiso (Bricon Trnava), Martin Palček 
(Cukrovar Tr. Teplá), Štefan Ozorák (Vri- 
as Nové Zámky), Eduard Brychta (Trnáv­
ka Bratislava), Vladimír Polcik (Tatran

Šaľa), Ivan Peko(Družst. Hont. Trsťany), 
Ľuboš Voliar (ŠKST VTJ Ružomberok), 
Amel Demir (Družstevník Hont. Trsťany), 
Michal Jirásek (Seul Jet Plotzer), Ján 
Medvecký (Martinmetal VTJ Martin), Mi­
lan Puchala (MPC S.N.Ves), Richard 
Kmeť (SK Dunajská Streda), Varga 
(Skloplast Trnava), Cukan (Spoje Bratis­
lava), Polák (Trnávka Bratislava)

Dvojhra ženy
Štvrťfinále: Popovová - Kubríková 3:0, 
Frťalová - Kmotorková 3:0, Škultétyová - 
Lučenková 3:1, Marčeková - Klačanská 
3:1
Semifinále: Popovová - Frťalová 3:0, 
Marčeková - Škultétyová 3:0 
Finále: Popovová - Marčeková 3:1 (8,­
18,10,12)
1. Valentína Popovová (SV Schwechat), 2. 
Viera Marčeková (Plastika Nitra), 3. Mar­
tina Škultétyová (Hubeného Bratislava), 
3. Alena Frťalová (Banka Hodonín), 5.-8. 
Andrea Kubríková, Lenka Kmotorková, 
Viktória Lučenková, Iveta Klačanská 
(všetky ŠKST Topoľčany), 9.-16. Katarína 
Porubská (ŠKST Topoľčany), Renata Bu- 
dayová (Linz), Dajana Filistovová (SK 
Dunajská Streda), Andrea Letková (ŠKST 
VTJ Ružomberok), Nina Kolárová 
Frýdlant n/O), Eva Bokrošová, Kristína 
Miková (obe Dunajská Streda), Lenka Da- 
nišová (Plastika Nitra), 17.-32. Kamila 
Krígovská (Rimavská Sobota), Petra 
Tančiboková (STK Malacky), Monika 
Doblejová (TTC Pov. Bystrica), Domini­
ka Kolárová (Hubeného Bratislava), J utká 
Zgravčáková (Imuna Šar. Michaľany), Ve­
ronika Glosová (ŠKST Topoľčany), Linda 
Mišejová (STK Malacky), Veronika 
Kleňová (ŠKST VTJ Ružomberok), Petra 
Urbanová (Cukrovar Tr. Teplá), Zuzana 
Robová (Imuna Šar. Michaľany), Denisa 
Lenčová (ŠKST VTJ Ružomberok), Ko- 
váčová (Hubeného Bratislava), Klaudia 
Rybárska (Spartacus Galanta), Eva Kari- 
ková (SK Dunajská Streda), Jana Gu- 
máňová (Lok. Košice), Koščová (Hubené­
ho Bratislava)

Štvrohra muži
Štvrťfinále: Truksa, Bardoň - Petráš, Me­
luš 2:0, Valúch, P. Šereda - Pištej, Jaslovský

2:1, T. Šereda, Grežo - Kačnik, Vaverka 2:0, 
Marek, Illáš - S. Guman, Takáč 2:1 
Semifinále: Truksa, Bardoň - P. Šereda, 
Valúch 2:0, Marek, Illáš - Grežo, T. Šere­
da 2:1
Finále: Truksa, Bardoň - Marek, Illáš 2:0 
(19,17)
1. Truksa, Bardoň (Sporiteľňa Bratislava),
2. Marek, Illáš (Mareka Malacky), 3. Va­
lúch, P. Šereda (Energ.Žilina - ŠK Mostex 
Rača), 3. Grežo - T. Šereda(ŠK Mostex 
Rača), 5.-8. Petráš, Meluš (Čadca - Žili­
na), Pištej - Jaslovský (Sporiteľšňa), 
Kačnik - Vaverka (Ružomberok - Martin), 
S. Guman - Takač (ŠKST VTJ Ružombe­
rok), 9.-16. Ľ. Guman, Martoň (Prešov), 
Csolle, Kutiš (Malacky - Grafelfing), Vo­
liar - Rehák (ŠKST VTJ Ružomberok), 
Nagy, Somogyi (Senec - Galanta), Melek, 
Macko (Žilina - Prešov), Jánoš, Martinka 
(ŠK Mostex Rača), Wiltska, Óváry (Ro- 
sen - Čadca), Konrád, Jirásek (Ebeiesse, 
Plotzer), 17.-27. Mráz-Debnár (Energ. 
Žilina), Medvecký, Benč (Martinm. VTJ 
Martin - Tmovec n/V), Cagáň, Polcik 
(Krupina - Šaľa), Baženov, Záhradník (ŠK 
Mostex Rača - Rakúsko), Demír, Hašek 
(Hont.Trsť.), M. Tiso,Ozorák (Trnava - 
Nové Zámky), Peko, Chudý (Hont. 
Trsťany - N. Stráž), Krkoška, Poliaček 
(STK HCH Čadca), Ježo, Palček (Cukro­
var Tr. Teplá), Kočkin, Poľa (Tipso Mi­
chalovce), Hamran, Brychta (ŠK Mostex 
Rača - Trnávka Bratislava)

Štvorhra ženy
Štvrťfinále: Popovová, Marčeková - Kla­
čanská, Kubríková 2:0, Frťalová, Buda- 
yová - Filistovová, N. Kolárová 2:0, 
Lučenko, Kmotorková - Robová, 
Zgravčáková 2:0
Semifinále: Popovová, Marčeková - 
Klačanská, Kubríková 2:0. Lučenková, 
Kmotorková - Frťalová, Budayová WO 
Finále: Popovová, Marčeková - Lučenko­
vá, Kmotorková 2:0 (9,14)
1. Popovová, Marčeková (SV Schwechat, 
Plastika Nitra), 2. Lučenková, Kmotorko­
vá (ŠKST Topoľčany), 3. Frťalová, Buda­
yová (Banka Hodonín - Linz), 3. Klačans­
ká, Kubríková (ŠKST Topoľčany), 5.-8. 
Lenčová, A. Letková (Ružomberok), 
Škultétyová, Danišová (Hubeného, Nitra), 
Nina Kolárová, Filistovová (Frýdlant - D. 
Streda), Zgravčáková, Robová (Imuna 
Šar. Michaľany), 9.-14. Porubská, Gloso­
vá (Topoľčany), Krigovská, Kleňová 
(Ružomberok), D. Kolárová, Kováčová 
(Hubeného), Tančiboková, Mišejová (Ma­
lacky), Urbanová, Doblejová (Cukrovar 
Tr. Teplá - TTC Pov. Bystrica), Bok­
rošová, Miková (SK Dunajská Streda)

(Dokončenie na str. 15)
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Návraty do stolnotenisovej histórie
príčinou slabej účasti bol zle zvo­
lený termín konania Dunajského 
pohára 1958. Začiatkom marca sa 
totiž v Budapešti konali ME a tak 
po šampionáte chýbala motivácia. 
(III. ročník 1949 sa uskutočnil pred 
MS v Štokholme, čo bola dobrá 
príležitosť pre vzájomnú konfrontá­
ciu i prípravu pre špičku) Viaceré 
krajiny ponuku odmietli (Maďars­
ko, Rumunsko, NSR, Francúzsko, 
ZSSR), tie, čo prišli, predstavovali 
iba priemer (Rakúsko, Poľsko), a- 
kou-takou náplasťou bola účasť Ju­
hoslovanov. Okrem spomínaných 
troch krajín bojovali v PKO repre­
zentácie ČSR A a B i Slovenska.

Slabá zahraničná konkurencia sa 
prejavila aj v návštevnosti. Takmer 
prázdna telocvičňa sa dala zdôvod­
niť iba v prvý hrací deň, kedy Bra­
tislavu „prepadla“ snehová kalami­
ta a ochromila dopravu i elektrinu. 
V súvislosti s tým sa spomína „hr­
dinský“ výkon V. Polakoviča ešte 
pred začatím bojov, keď do PKO 
prišiel z Rače pešo! V nevykú­
rených priestoroch odštartovali zá­
pasy podľa plánu.

V súťaži družstiev sa zrodilo 
hneď zo začiatku niekoľko prekva­
pení. Čerství majstri Európy z Bu­
dapešti Vyhnanovský, Štípek preh­
rali v štvorhre s Tokárom a Mi- 
kešom 1:2, majster ČSR a semifi­
nalista ME Vyhnanovský podľahol 
Tokárovi, ale potom aj slovenský 
stolnotenisový „nezmar“ prehral s 
Rakúšanom Stoiberom 0:2. Na dru­
hý deň Tokár dokazoval, že si stále 
udržuje medzinárodnú úroveň a po­
razil oboch Poliakov (Arbacha i 
Iwachova), ale stačilo to iba na 
prehru Slovenska s Poľskom 2:3.

Unavení Štípek s Vyhnanovským 
svoje zápasy prehrali aj so súpermi 
z ČSR B, ale do finále sa predsa len 
dostali. Tam nedali šancu Juhoslá­
vii a hladko vyhrali 3:0. Harangozó 
a Markovič II, hrajúci tiež v nie 
príliš oslnivej forme nemohli ohro­
ziť víťazov. Dunajský pohár v 
súťaži družstiev mužov získalo teda 
bez prehry ČSR A. Podobným spô­
sobom sa to podarilo aj ich repre­
zentačným kolegyniam, ženám 
ČSR A. Vo finále proti Polkám

Deväť rokov po treťom ročníku Du­
najského pohára 1949 (písali sme o 
ňom v Slovenskom stolnom tenise 
č. 2/1999) sa uskutočnil jeho nasle­
dujúci diel v dňoch 12.-15. marca 
1958. Štvrtý ročník populárneho 
medzinárodného turnaja za ze­
lenými stolmi v Bratislave prebe­
hol tento raz vo veľkej telocvični 
SÚV ČSTV v PKO. Ešte v príprav­
nom období sa predseda stolnoteni­
sovej sekcie SÚV ČSTV Ing. Zde- 
nek Jukin, ktorý bol zároveň riadi­
teľom turnaja vyjadril: „V súvislos­
ti s Dunajským pohárom možno 
hovoriť o bohatej tradícii, a to nie­

len z hľadiska bratislavského obe­
censtva, ale aj z hľadiska stolného 
tenisu v Európe. Dunajský pohár 
predstavuje jeden z najzávažnej­
ších a najhodnotnejších turnajov.“ 

Tradícia bola obnovená, ale sku­
točnosť nenaplnila očakávania. S 
nostalgiou sa spomínalo na „nabi­
té“ sály v Tatre či Redute v pred­
chádzajúcich ročníkoch. Príčin bo­
lo viac, ale vyčnievali dve. Prvá, že 
pozvánky začal organizačný výbor 
rozposielať príliš neskoro. O obno­
vení turnaja sa vážne začalo uvažo­
vať až v lete 1957 a pracovať v de­
cembri toho istého roku. Druhou

Emília Harvanová-Butzová, dvakrát druhá (v štvorhre i mixe) na Dunajskom pohári 1958.
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- Dunajský pohár 1958
zvíťazila Grafková nad Smidtow- 
nou, Kroupová ľahko nad Skurato- 
wiczovou a v štvorhre potvrdili 
svoje víťazstvo na 3:0.

Po súťaži družstiev prišli na rad 
jednotlivci. Vo vylučovacích bo­
joch sa napokon do finále okrem 
československých reprezentantov 
prebojovali Juhoslovania Haran- 
gozó a Markovič II a Poľka Smid- 
towna.

Málokto čakal, že práve mužské 
finále bude juhoslovanskou zá­
ležitosťou. Po slabších výkonoch v 
súťaži družstiev sa ale obaja rozoh­
rali a zdravotne dali do poriadku. S 
Markovičom II prehral o.i. aj V. 
Polakovič - ešte vo štvrťfinále, po­
tom Juhoslovan vyradil Štipka. 
Viac umenia vo finále ukázal 
„starý lišiak“ Harangozó a zvíťazil 
nad svojim reprezentačným kole­
gom 3:2. V ženskom finále Poľka 
Smidtowna nestačila na Kroupovú 
a prehrala hladko 0:3. Predtým 
však vyradila z favoritiek Grafko- 
vú, na celkovú víťazku však Poľka 
recept nenašla.

V štvorhrách sa radovali z 
prvenstva nakoniec Štípek, Vyhna­
novský po finálovom víťazstve nad 
Harangozóm a Markovičom II v 
pomere 3:1. Československý šport 
vtedyy napísal, že „majstri Európy 
vyhrali s úsmevom na tvári“. V 
ženskej štvorhre dominovali Graf­
ková s Rakasovou nad Kroupovou 
a Harvanovou 3:2, keď už prehrá­
vali 0:2 a otočili prehratý zápas. V 
zmiešanej štvorhre zvíťazili Štípek 
s Grafkovou nad Markovičom II s 
Harvanovou 3:1, keď sa na českos- 
lovensko-juhoslovanskom mixe 
predsa len prejavila nezohratosť.

Aj tak sa vtedy Emília Harvano- 
vá-Butzová stala s dvoma druhými 
miestami najúspešnejšou slovens­
kou účastníčkou Dunajského po­
hára 1958. Mimochodom, iba pár 
dní pred bratislavským turnajom si 
priviezla z ME v Budapešti bron­
zovú medailu ako členka družstva 
ČSR, ktoré tam obsadilo tretiu 
priečku.

Igor Machajdík 
Foto: archív Múzea telesnej kultúry

Účastníci Dunajského pohára 1958, V. Polakovič (vľavo) a R. Mikeš (vpravo)

V dvojhrách obhajcovia nezakopli
(Pokračovanie zo str. 13)
Zmiešaná štvorhra
Štvrťfinále: Chudý, Klačanská - Pištej, 
Filistovová 2:1, Valúch, Kubríková - Šes­
ták, Frťalová WO, Grežo, N. Kolárová - T. 
Šereda, Škultétyová 2:0, Kutiš, Lučenková 
- Benč, Marčeková 2:0 
Semifinále: Valúch, Kubríková - Chudý, 
Klačanská 2:1, Kutiš, Lučenková - Grežo, 
N. Kolárová 2:1
Finále: Kutiš, Lučenková - Valúch, Kubrí­
ková 2:1 (-18,10,15)
1. Kutiš, Lučenková (Grafelfing - ŠKST 
Topoľčany), 2. Valúch, Kubríková 
(Energ. Žilina - ŠKST Topoľčany), 3. 
Grežo, N. Kolárová (ŠK Mostex Rača - 
Frýdlant, 3. Chudý, Klačanská (Nová 
Stráž - ŠKST Topoľčany), 5.-8. T. Šere­
da, Škultétyová (ŠK Mostex Rača - Hu­
beného), Benč, Marčeková (Tmovec 
nad Váhom - Plastika Nitra), Pištej, Fi­
listovová (Sporiteľňa Bratislava - SK 
Dunajská Streda), Šesták, Frťalová 
(TTC Eilinburg - Banka Hodonínm), 9.­
16. Peko, Kmotorková (H.Trsťany -

ŠKST Topoľčany), Baženov, Popovová 
(ŠK Mostex Rača - SV Schwechat), 
Krkoška, Bokrošová (STK HCH Čadca 
- SK Dunajská Streda), Takáč, Kleňová 
(Ružomberok) P. Šereda, Miková (ŠK 
Mostex Rača - SK Dunajská Streda), 
Macko, Krigovská (Štart VD Prešov - 
Rim. Sobotra), Demír, Mišejová (H. 
Trsťany - Malacky), Poľa, Robová (Ďur- 
kov - Š. Michaľany), 17.-28. Medvecký, 
Kováčová (Martin - Hubeného), Palček, 
Lenčová (Tr.Teplá - Ružomberok), Po­
liaček, Glosová Čadca - Topoľčany), 
Malek, Danišová (Žilina - Nitra), Pet­
ráš,Porubská (Čadca,Topoľčany), 
Hašek,Tančiboková (H.Trsťany - Ma­
lacky), Óváry, Rybárska (Čadca - Ga­
lanta), Ježo, Urbanová (Cukrovar Tr. 
Teplá), Kačnik, A. Letková (Ružombe­
rok), Konrád,D. Kolárová (Ebeiesse - 
Hubeného), Kočkin, Zgravčáková (Mi­
chalovce, Š. Michaľany), Hamran, 
Koščová (ŠK Mostex Rača - Hubeného 
Bratislava)

Jozef Jantos 
hlavný rozhodca
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Teoreticko-metodické aspekty výberu a prípravy
PhDr. Ernest Demetrovič, tréner licencie A,
Proces výberu talentovaných detí a mládeže v stolnoteni­
sovom športe prebieha ako súčasť jednotlivých etáp dlho­
dobej športovej prípravy hráčov na základe výberových 
kritérií v príslušných stupňoch výberu. Z metodicko- 
štrukturálneho hľadiska v stolnom tenise uplatňujeme 
trojstupňový výber talentov:
1. Prirodzený výber v rámci športovej predprípravy a zák­

ladného športového tréningu.
2. Empirický a odborno-základný výber v rámci etapy

špecializovaného tréningu.
3.0dborno-špecializovaný výber v rámci etapy špeciali­

zovaného a vrcholového tréningu.
Systém práce s talentovanou mládežou, vzhľadom na je­
ho ciele a úlohy, musí mať výberový charakter pohybovo 
nadaných jednotlivcov, so zámerom vybudovania ich 
všestranného motorického a herného základu k dosiahnu­
tiu postupnej vrcholnej výkonnosti a k úspešnej športovej 
reprezentácii SR. Predpokladom výberu talentovaných 
detí a mládeže do príslušných útvarov talentovanej mlá­
deže: CTM, ŠT, ŠŠs, družstvá talentovaných hráčov v 
kluboch a oddieloch, centrá vrcholovej prípravy mládeže 
SSTZ, krajských výberov mládeže a do reprezentačných 
družstiev mládeže SR na základe vlastného záujmu, je 
splnenie stanovených zdravotných, metodických, psy­
chických a špecificko-technických predpokladov a krité­
rií.

Kvalifikovaný výber talentovaných detí pre tréningovú 
prípravu a odborno-metodická starostlivosť a výkon­
nostný rast talentov je vizitkou nielen trénerovej práce, 
odrazom jeho pedagogických schopností a špecifických 
poznatkov, ale predovšetkým zrkadlom systému talentov 
SSTZ. Dôležitá je v tomto procese aj pomoc funkcioná­
rov klubov, zväzov, rodičov, sponzorov i ostatných od­
borníkov. Talentovaní mladí hráči sú pre slovenský stol­
ný tenis perspektívou a preto je proces ich výkonnostné­
ho a osobnostného formovania závažnou koncepčnou 
úlohou SSTZ. K napĺňaniu tejto úlohy je potrebný syste­
matický a vysoko odborný prístup všetkých zodpo­
vedných činiteľov, predovšetkým celoštátna koordinácia 
fungovania tohto systému.

Modelová charakteristika výberu a prípravy 
talentovaných detí v ST

Model talentovaného hráča v etape športovej predpríp­
ravy a základného športového tréningu (6-11 roční 
hráči):
1. PREDPOKLADY VÝBERU TALENTOVANÝCH 
HRÁČOV

Zdravotný stav - dobrý zdravotný stav mladého hráča 
posúdený školským lekárom, resp. lekárom klubu, 
(vyšetrovanie pohybového ústrojenstva, kardiorespiračný 
systém, funkcie analyzátorov, senzomotorika)

Morfologické znaky - telesná výška, telesná hmotnosť, 
dĺžka segmentov tela, schopnosť svalstva (prognóza v sú­
lade s genetickými predpokladmi). Pre stolný tenis je pri­
aznivá vyššia postava, telesná hmotnosť pri meraní s níz­
kym % tuku, dlhší pákový systém tela.

Všeobecné a špeciálne motorické predpoklady - infor­
mácie a orientačný základ o pohybovej činnosti stolnote­
nisovej hry. Vytváranie základnej predstavy zručnosti a

člen TMK SSTZ (dokončenie z čísla 3/1999)
pohybov hráča potrebných pre proces hry. Zábavné a 
pohybové hry s loptičkou na zisťovanie pohybových 
predpokladov (pohybová rýchlosť, pohybová reakcia). 
Koordinančné schopnosti (rovnováhová, rytmická, re­
akčná, orientačná a kinesteticko-diferenciačná schopnosť 
hráča a predpoklady pre ďalší rozvoj a skvalitňovanie.

Zisťovanie úrovne všeobecných a špeciálnych moto­
rických schopností výberovými kritériami:

VŠEOBECNÝ TEST

Orientačné kritériá:........
1. beh na 50 m

(bežná rýchlosť)..........
2. skok ďaleký z miesta

(výbušná sila dolných 
končatín).......................

3. hod plnou loptou 
(absolutná sila), 2 kg..

4. hĺbka predklonu
(ohybnosť)....................

5. zhyby-chl., výdrž-diev
(sila paží a pletenca 
ramenného).................

6. ľah-sed (dyn.sila 
bederných ohýbačov 
a bmšného svalstva)
(poč72min.)...................

7. beh na 12 min.
(všeobecná vytrvalosť)

ŠPECIÁLNY TEST

Orientačné kritériá:........................... chlapci........... dievčatá
1. rýchlosť reakcie 

(rýchlosť jednoduchej 
reakcie-uchopenie
spustenej lm tyče), 5 pokusov....36-9cm..........41-10cm

2. štvorskok z miesta 
(výbušná sila dolných 
končatín a odraz.
schopnosť)....................................530-820cm.....500-760cm

3. člnkový beh 6x7 m 
(frekvencia opakovaných 
rýchlych štartov a rýchlosť
pohybu v priestore).................... 14,7-12,ls.......14,5-12,5s

4. krúžitko (špec.pohyblivosť 
do strán s dotykom plnej 
lopty striedavo na ľavú
a pravú stranu)
(počet/l min.)...................................30-60...............32-54

5. vejárový beh 
(rýchlosť pohybu 
hráča a obratnosť)
Od méty beh vpred
a vzad v 3m úsekoch
v poradí 1-3-5-2-4........................12,2-9,4s........12,9-10,Os

........chlapci....... ..... dievčatá

..... 9,8-8,Os....... .... 10,l-8,7s.

....l40-195cm... ,...125-155cm

,...270-505cm... ,...250-430cm

.... +3-+13cm..... ....+2-+14cm

.... 2-9(počet)..... ........5-40s

.........25-48........ ........ 23-48

...1850-2600m... ,.1650-2300m
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talentovaných detí v stolnotenisovom športe
Predpoklady špecifickej motoriky hráča

- 1. Imitačné cvičenia, napodobňujúce pohybové akty pohy­
bovej a úderovej techniky hráča v adekvátnom dynamickom 
prejave a pohybovej fáze.
Špeciálna rýchlostno-vytrvalostná schopnosť:

- Imitovanie útočného bekhendu 40-100 x/l min.
- Imitovanie útočného forhendu 40-110 x/l min.
- Imitovanie obojstranných útoč. úderov 30-80 x/l min. 

Špeciálna rýchlostno-koordinačná schopnosť:
- Imitovanie premiestňovania sa hráča v hernom priesto­

re v hráčskom strehu bočným pohybom 15-20 x/30 s
- Imitovanie hráčskeho strehu, štart, vykonanie úderu švi­

hom paže, bočné premiestnenie sa k ďalšiemu pohybo­
vému aktu (obr. 1) 20-35 x/lmin.

- Imitovanie zahratia „krátkej“ loptičky (stopbalu), pohy­
bom zo strednej zóny. 15-40 x/l min.

- 2. Špecifické testovanie (kontrola) základných zručností 
úderovej techniky: xpokusyxúspešné xpočeúxpočet:
- Bekhcndové podanie bez účinnej rotácie loptičky s jej za­

cielením do vyznačeného terča súperovej strany stola 
(obr. 2a). 10x5-7

- Forhendové diagonálne podanie prudké (bez účinnej rotá­
cie) so zacielením do súperovho forhendu (do rohu stola, 
obr. 2b) 10x5-8

obr. 2 (a-b)

- Priame údery (medzihra), bez chyby (v sekundách) 10-25 s
- Útočný úder forhendom po diagonále (počet úderov obr.

4a) 5-12
- Útočný úder bekhendom po diagonále (počet úderov obr.

4b) 5-12
- Forhendový topspin 1,2 (počet úderov obr. 4 c) 3-8
- Tréningový zápas

Tréner môže testovanie 6-11-ročných hráčov (kontrolné 
cvičenia) stanoviť ešte so zložitejšou, resp. jednoduchšou 
náročnosťou podľa hernej úrovne hráčov. Zisťovanie moto­
rickej a technicko-taktickej úrovne, z hľadiska výberu talen­
tovaných detí a kvality prípravy hráčov uskutočňuje tréner 
2-3 razy ročne. Vykonáva celkové vyhodnotenie, analyzuje 
videozáznam, hodnotí výsledky v súťažiach, berie do úvahy 
umiestnenie v rebríčkoch - informuje odborné a funkcio­
nárske vedenie klubu, rodičov a učiteľa o výsledku výberu, 
výkonnostnej úrovni a doporučuje zaradenie do systematic­
kej tréningovej prípravy družstva, resp. preradenie do inej 
skupiny hráčov.

Psychické prepoklady - posudzujeme predovšetkým:
- rodinnú a športovú anamnézu: rodinné zázemie hráča 

podporujúce jeho športový vývoj, školské výsledky 
umožňujúce venovať sa náväzne tréningu a súťažiam.

- motiváciu: zámerná orientácia na stolnotenisový šport, 
dynamiku a ašpiráciu na tréningové zaťaženie, súťaže na 
zvyšovanie výkonnosti, individuálny prístup a samostat­
nosť, cieľová výkonová motivácia hráča

- temperament: silný, rozvážny typ hráča s úrovňou vita­
lity, vzrušivosti a aktivácie s emočnou stabilitou. Roz­
hodný a bojovný prejav v procese zápasu, odolný voči 
vonkajším vplyvom, komunikácia.

- špecifické schopnosti a funkcie: schopnosť adaptácie a 
motorického učenia, pozornosť a koncentrácia v realizácii 
herných situácií, sebaregulácia psychických stavov. Inte­
lektuálne schopnosti hráča. Psychická odolnosť.

- Krátke podanie so spodnou rotáciou (obr.3) 10x4-8 Zacielenie prípravy talentovaných hráčov

V procese dlhodobého športového tréningu detí a mládeže je 
z hľadiska zahájenia prípravy - motorického učenia tech­
nických a pohybových zručností stolnotenisovej hry naj­
vhodnejšie obdobie veku 6-11 rokov. Zahrňuje to obdobie e­
tapy športovej predprípravy (deti vo veku 6-8 rokov) a eta­
pu základného športového tréningu (vo veku 9-11 rokov). 
Ide o prvé dve fázy metodiky nácviku techniky hráča a jeho 
pohybovej prípravy.
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Prvá fáza - je to obdobie stolnotenisového tréningu začia­
točníkov (6-8 roční hráči), ich športovej predprípravy v rozsa­
hu do 12 mesiacov, 3-4 razy týždenne, v trvaní 45 min. - 60 
min. v jednej tréningovej jednotke, v ktorom sa formujú prvé 
kontakty so stolnotenisovou hrou, osvojujú sa základy pohy­
bovej a úderovej abecedy pod vedením trénera, v úzkej súčin­
nosti s rodičmi hráča a jeho učiteľa telesnej výchovy. Cieľom 
tejto fázy je vybudovať široký všestranný základ formou hier, 
získavania návyku na loptičku, raketu, správne držanie rakety 
a elementárne osvojovania si základných prvkov techniky a 
vlastného procesu hry. Prevažujú hry v skupinách detí. Ak sa 
u niektorého jedinca prejavujú vlohy na výkonný ST, tak tré­
ner uskutočňuje s týmto individuálnu prípravu.

Hráč sa zoznamuje s rôznymi variantami herných cvičení 
s loptičkou mimo stola a prvými kontaktami stolnotenisovej 
hry. Vytváranie základnej predstavy úderových zručností a 
pohybov hráča, potrebných pre proces hry, ako aj získavanie 
kladného vzťahu a motivácie. Formuje sa orientačný základ 
a špecifické informácie o stolnom tenise (sledovanie súťaží 
a tréningov vrcholových hráčov a talentovanej mládeže, 
vzhliadnutie videokaziet o ST), propagačných a odborných 
materiálov a vzbudenie záujmu o ST a jeho tréning. Obsa­
hom športovej predprípravy detí sú zábavné a pohybové hry 
s loptičkou, ktoré rozvíjajú základné pohybové a koordi­
načné schopnosti, potrebné pre postupné osvojovanie si 
zručností úderovej a pohybovej techniky mladého hráča. 
Tieto pozitívne rozvíjajú tiež emočný a motivačný potenci­
ál. V metodike všestranného pohybového rozvoja možno 
pužiť ako prostriedky prípravy:

Hry a cvičenia s loptičkou - bez rakety (odpo­
rúčanie)

obr. 1
Vertikálny nadhod loptičky a jej chytenie. Horizontálny od- 
hod a chytenie loptičky.

obr. 2
Dribling s loptičkou po dráhe.

t / 1 / t /

obr. 3
Prehadzovanie loptičky hráčmi v kruhu so snahou stredové­
ho hráča o jej chytenie.

obr. 4
Beh s loptičkou a jej zacielenie do označeného štvorčeka a 
odovzdanie loptičky ďalšiemu hráčovi družstva.

obr. 5
Dribling s loptičkou okolo obruči

obr. 7
Zacielenie loptičky s jej odskokom do 3 obručí.
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Hry a cvičenia s loptičkou a ra­
ketou (odporúčanie)

obr. 8 - Balansovanie s loptičkou s ob­
ratom a pri pokrčení.

obr. 9 - Balansovanie s loptičkou.

obr. 10 - Balan­
sovanie s lop­
tičkou v pohybe.

obr. 11 - Žonglovanie s loptičkou na 
forhendovej a bekhendovej strane ra­
kety.

obr. 12 - Nahadzovanie a chytenie lop­
tičky.

obr. 13 - Chytenie odrazenej loptičky 
od podlahy.

obr. 14 - Prebe­
ranie loptičky z 
rakety na raketu 
hráčov.

obr. 15 - Preberanie loptičky z rakety 
na raketu v kruhu hráčov

obr. 16 - Žong­
lovanie s lop­
tičkou pri jej vy­
sokom odskoku.

4.II

obr. 17 - Naha­
dzovanie loptičky 
na stenu a po od­
raze jej chytenie.

obr. 18 - Nahadzovanie loptičky na 
stenu a po odraze od steny a podlahy 
jej chytenie.

obr. 19 - Nahadzovanie loptičky rukou 
po šírke stola a jej chytenie po vrátení.

obr. 20 - Stolnotenisová hra na stole.

Odporúčané hry a cvičenia s loptičkou 
bez rakety a s raketou si môže tréner va­
riabilné metodicky zostaviť a uplatniť v 
tréningovej praxi v rámci skupinového 
alebo individuálneho tréningu, v rozsahu 
a tempe podľa stupňa pohybovej úrovne 
detí. Kreativita metodiky a postupnosť 
zaťaženia musí vychádzať z individu­
álnych možností mladého organizmu de­
tí. V ďalšej časti zamerania tréningu sa 
tréner orientuje na motorické učenie nác­
viku techniky (základné postavenie, 
držanie rakety, podania, pohybovej fázy 
a štruktúra techniky útočných úderov a 
topspinov, priamych úderov, základných

úderov obrany, osvojovanie a opakova­
nie základných herných činností hráča, 
odvážne vykonanie úderovej činnosti, 
tréningové zápasy a základy taktiky hry. 
Pri výbere talentovaných detí prihliada 
tréner na prístup mladého hráča k trénin­
gu, jeho odhodlania, rýchlosti osvojova­
nia si techniky úderov, rýchlosti reakcie 
a riešenie hernej úderovej situácie a jeho 
koncentráciu. Dôležitým faktorom je 
športové odhodlanie, chuť učiť sa, trénin­
gové nasadenie a bojovnosť.

Druhá fáza - je etapou základného 
športového tréningu talentovaných detí 
od 9-11 rokov. Ide o obdobie prípravy ta­
lentovaných hráčov v rozsahu troch ro­
kov systematického tréningového proce­
su, 4-5 x v mikrocykle 2-3 hod. denne. 
Hráč si nácvikom osvojuje základnú 
pohybovú a úderovú techniku a herné 
činnosti priamych úderov, podaní a ich 
príjem, útočných topspinových úderov, 
obranných úderov zprava (forehand) a 
zľava (bekhend). Formuje sa základná 
predstava a charakteristika pohybovej 
štruktúry techniky hráča a nacvičovanie 
úderových a pohybových aktov, vytvára­
nie pohybových návykov (sledovanie 
hry vyspelých hráčov na tréningu, ukáž­
ky jednotlivých úderov, audiovizuálne 
zoznámenie s hráčskou technikou). Hráč 
získava prvé základy taktickej prípravy a 
taktického myslenia. Dôležitou časťou je 
špecializovanie tréningu na pohybovo- 
štrukturálnu stránku úderov pomocou 
imitačných cvičení, osvojovaním si 
správnych pohybových fáz úderovej a 
pohybovej techniky (hráčsky streh, štart 
hráča v hernom priestore, akčný úderový 
uhol, náprah, švih paže atď.). Osvojením 
a rozvíjaním správnych technických 
pohybových návykov úderových prvkov 
a ich automatizácie si hráč vytvára dob­
rý predpoklad pre hernú istotu úderov 
zvyšovaním objemu a intenzity prípravy. 
Všestranná a špeciálna telesná príprava 
hráča, rozvíjanie pohybových schopnos­
tí a pohybovej koordinácie, získavanie 
kondičného základu pre zvyšovanie 
hráčskej výkonnosti. V tejto etape tré­
ningu sa hráčom vštepuje metodický 
základ o športovom tréningu ako komp­
lexnej prípravy. Osvojenie si základných 
noriem kritérií a zásad režimu športovca, 
jeho tréningového zaťaženia a obnovy síl 
formou regenerácie, strečingu a kom­
penzačných cvičení. Trénovanosť si hráč 
overuje v MTM, súťažiach ml. žiactva 
družstiev i jednotlivcov. Formuje sa pev­
ný základ pre vrcholný tréningový pro­
ces mládeže a rast športovej výkonnosti

Dokončenie v ďalšom čísle časopisu 
SSTZ (zameranie na výber a prípravu 
12-15 ročných hráčov).
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Niektoré pedagogicko-metodické aspekty
Tento článok nemá za cieľ stano­
viť nejakú šablónu, či návod pre 
prácu s deťmi v stolnom tenise, 
ale chce podnietiť tvorivú atmos­
féru všetkých, ktorí s mládežou 
pracujú.

O tom, kedy a ako začať so športova­
ním detí v rôznych druhoch športu sa 
publikovalo pomerne veľa. V rôz­
nych krajinách na svete sa tento 
problém skúma v celých vedeckých 
tímoch. Avšak pri študovaní zverej­
nených výskumov prichádzame k re­
sumé, že optimálny vek pre začiatok 
špecializovanej prípravy v roz­
ličných druhoch športu nemožno 
presne stanoviť.

Pre náš šport - stolný tenis - je tu 
viacero pozitívnych atribútov, ktoré 
nám potvrdzujú, že je to jedna z má­
la športových hier, ktorú môžu hrať 
deti už v predškolskom veku. V pr­
vom rade je to zdravotný efekt. Pri 
výdatnom pohybe počas stolnoteni­
sovej hry sa značne prehlbuje dýcha­
nie, zlešuje sa krvný obeh a látková 
výmena. Toto všetko u detí podporu­
je rast a vývin kostí a svalov. Pri stol­
nom tenise v hre detí je dokázané, že 
sa zvyšuje pohyblivosť kĺbov a ohyb­
nosť chrbtice (meranie hĺbky predk­
lonu).

Pravidelný tréning a samotná hra 
stolného tenisu pôsobí významne na 
rozvoj koordinančných schopností, 
rýchlosti, sily a aj vytrvalosti.

Čo nás asi najviac prekvapuje je 
pohybová reakcia 5 - 6 ročných stol­
ných tenistov. Je taká rýchía, že sa 
približuje pohybovej reakcii 17-18 
ročných.

Pre náš šport je pozitívne i to, že 
len zriedka dochádza ku zraneniam.

Záverečný turnaj veteránov v stol­
nom tenise sa v roku 1999 uskutočnil
19. decembra 1999 v Topoľčanoch, 
za účasti 30 vybraných hráčov, na 
základe ich bodového hodnotenia zo 
šiestich celoslovenských turnajov.

Poradie v jednotlivých vekových ka­
tegóriách

40-49 roč. 1. Ľubomír Goga, 2. Jo­
zef Bardoň, 3. Róbert Hajduk

Podľa štatistík športových úrazov iba 
0,03 % tvoria úrazy v stolnom tenise 
v porovnaní s celkovým priemerom 
úrazovosti. Nie je tu teda pre deti ne- 
bezpečie úrazovosti z hry ako u i­
ných športov.

Uvedomme si, že ak chceme mať 
snahu podchytiť zavčasu záujem detí 
o stolný tenis úspešnú, máme pred­
poklad len pri ich dokonalom pozna­
ní. Je potrebné poznať ich telesný 
rozvoj, funkčný, zdravotný, ale aj ich 
psychický vývin.

Tu je vhodná spolupráca trénerov 
stolnotenisovej mlade s rodičmi, s u­
čiteľmi materských škôl, či učiteľmi
1. ročníkov ZŠ. V niektorých prípa­
doch aj s detskou lekárkou, či s det­
ským psychológom.

Dôležité je poznávanie vývinových 
procesov a individuálnych osobností 
detí. To nám umožňuje klásť základy 
pre pohybovú prípravu, ale aj pre bu­
dúcu špecializáciu detí pre stolný te­
nis. Predpokladom je uplatňovanie 
primeraných metód a foriem príp­
ravy vzhľadom na ich vekové 
zvláštnosti. Stále majme v pamäti, že 
„dieťa nie je dospelý v malom“, pre­
to, musíme dbať o to, aby budúci ná­
dejný adept pre náš šport nestratil oň 
záujem.

Tréner v podstate musí dodržiavať 
nasledovné zásady:

- zohľadňovať vek a vývin osob­
nosti dieťaťa,

- dodržať pedagogicko-psycholo- 
gické aspekty, ako sú všestranné 
výchovné pôsobenie, primeranosť, 
postupnosť, názornosť, uvedomelosť, 
ale aj kolektívnosť a rozvoj individu­
ality.

Deti majú rozličné telesné a dušev­
né schopnosti. Rodia sa už s určitou

50-59 roč. 1. Dušan Nič, 2. Tibor 
Lacko, 3. Ján Kubinda 

60-64 roč. 1. Július Holoda, 2. 
Dušan Jančí, 3. Ondrej Kyseľ 

65-69 roč. 1. Mikuláš Laš, 2. Miros­
lav Kasanický, 3. Václav Hasák 

Nad 70 rokov 1. Vladimír Sodoma,
2. Jozef Kužma, 3. Viliam Moravec

Ing. Róbert Harenčár 
predseda SKVST

genetickou výbavou získanou po ro­
dičoch a tá im dáva určité dispozície. 
Veľa odborníkov sa už zaoberalo 
otázkami výberu detí pre šport. Špor­
tová príprava mládeže je jav veľmi 
zložitý. Vývoj od včasného detského 
veku až po špičkového hráča je zlo­
žitý. Rozdielne názory sú aj okolo 
výberu talentov. Jedna časť odborní­
kov presadzuje výber na základe 
zisťovania pohybovej všestrannosti, 
ďalší uprednostňujú prirodzený, 
spontánny výber. Ak dieťa v svojom 
predškolskom veku malo možnosť 
rozvýjať svoje pohybové danosti 
cvičeniami, turistikou, plávaním, zís­
kalo dobré základy pre neskoršie ob­
dobie svojho športového rozvoja. 
Najmä rodičia môžu zebezpečením 
vhodnej životosprávy a pohybového 
režimu pre svoje dieťa dobre pripra­
viť detský organizmus, ktorý je po­
tom schopný zvládnuť všetky základ­
né pohybové návyky pre šport.

Detskému predškolskému veku 
niektorí pedagogickí teoretici hovo­
ria - vek hier. Hravosť je prirodzená 
vlastnosť detí. Celým obdobím 
predprípravy detí by sa mala tiahnuť 
ako niť - hravá forma telesných 
cvičení, ale aj špecializovaná prípra­
va na stolný tenis. Aj zložitá pohybo­
vá úloha v tréningu sa ľahšie zvlád­
ne, ak bude v nej prevládať hravosť. 
Tá prináša deťom radosť. Ak bude 
tréning aj u mladých stolných tenis­
tov jednotvárny monotónny, budú 
naň deti chodiť s nechuťou. Je tu dô­
ležitá úloha trénera - veľmi premys­
lene zaraďovať do prípravy hravé for­
my, aby nevznikol pokles motivácie, 
nezáujem a psychická únava. Tu je 
úloha pôsobenia trénera, tu je pole 
jeho fantázie a tvorivého prístupu. 
Len pestrosť cvičení, hravosť, rôzne 
odmeny sú zárukou motivácie detí 
pre ich budúci systematický trénin­
gový proces.

Jedným z pozitívnych atribútov 
stolného tenisu oproti iným športom 
je, že deti sa s radosťou hrajú so stol­
notenisovou loptičkou (najmä fareb­
nou). Pozorujeme, že už 2 - 3 ročné 
deti ju ľahko chytajú, pretože je ma­
lá. Najprv s loptičkou iba hravo a 
zvedavo manipulujú. Gúľajú ju, há­
džu, vyhadzujú a chytajú. A tak, ak 
im to rodičia či tréneri priblížia - for­
mou krátkeho vysvetlenia spojeného 
s ukážkou, nasleduje etapa napo­
dobňovania a nakoniec aj súťaživosť. 
A tak súťaženia - kto ďalej dohodí

0 majstrovi republiky veteránov 
sa rozhodovalo v Topoľčanoch
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práce s najmladšími adeptmi stolného tenisu
loptičkou, kto ďalej odfúkne lop­
tičku, kto vyššie vyhodí loptičku, kto 
loptičkou trafí ciel, kto je šikovnejší 
a vyhodí favou rukou a odrazí pra­
vou, rozvíjajú motiváciu (vzťah k 
loptičke, chuť hrať sa s ňou), rozvíja­
jú jemnú koordináciu prstov, zápäs­
tia, lakťa (jemných kostí a svalov), 
ale rozvíjajú aj koncentráciu zraku, 
reflex a ďalšie komponenty.

Výbornou prípravou na stolný tenis 
sú aj rôzne pohybové hry. Je našou 
úlohou, aby sme vyberali zo „zásob­
níka“ detských hier také, ktoré za­
bezpečia rozvoj potrebných pohy­
bových schopností pre stolný tenis. 
Ide nám najmä o získanie rýchlosti 
vo vykonávaní kľúčovej techniky 
hráča. Nemusíme sa držať len celkom 
príbuzných hier, môžeme voliť aj os­
vedčené detské pohybové hry, alebo 
aj sami upravovať varianty známych 
hier. Volíme hry na rozvoj rýchlosti, 
obratnosti uplatňovanie pohybových 
návykov v rýchle sa meniacich pod­
mienkach, čím modelujeme pohybo­
vé prvky stolného tenisu.

Pohybové hry je vhodné spájať s urči­
tým námetom.

Príklady: - hráme sa “na niečo,,, 
„na niekoho“, hráme sa „ako...“. 
Obsah týchto hier je príťažlivý a má 
radostný ráz. Napríklad - „hráme sa 
na čašníkov“ forma súťaže 2-3 druž­
stiev, kde deti nesú na rakete lop­
tičku, nesmú ju pridržať ani im nes­
mie padnúť. Bežia s loptičkou na ra­
kete ku stene a späť a odovzdajú 
loptičku a stolnotenisovú raketu ako 
štafetu ďalšiemu. Vyhrá družstvo, 
ktorého deti sa rýchlejšie v úlohe 
vystriedajú. Hru na čašníkov môže­
me spestriť o slalom okolo stolov, 
alebo okolo kuželkov, či plných 
lôpt. Tu sa už v hre spájajú prvky 
obratnosti, rýchlosti a priestorového 
videnia.
Kým pristúpime ku hre je potrebné:
aJ pripraviť pomôcky ku hre, 
b/motiváciou vzbudiť záujem detí o hru, 
c/realizovať výklad (krátky) a ukážku

(pohybovo), 
d/signál a začiatok hry, 
d priebeh hry s deťmi 
f/ vyhodnotenie (pochváliť všetkých,

ktorí hrali, súťažili s chuťou, snaživo). 
Deti vedieme ku kolektívnosti, aby si 
navzájom pomáhali, povzbudzovali 
slabších, pomalších. Veď hra u detí 
rozvíja nielen pohybové schopnosti, 
ale aj charakterové vlastnosti. Naj­
ťažšou úlohou výchovy detí pri hreje

odstraňovať záporné vlastnosti detí, 
ako sú napríklad zosmiešňovanie 
slabšieho, urážky, nadávky, hrubosť, 
sebectvo. Ide o budovanie etických 
kategórií a základov medziľudských 
vzťahov. Povzbudivé slová, pochva­
la, hodnotenie, vyzdvihovanie dob­
rých činov, ale aj pokarhanie za ne­
gatívne prejavy, to je súčasť premys­
leného pôsobenia trénera na svojich 
zverencov. Vyžaduje to od trénera 
sústavné pozorovanie, trpezlivosť, 
pedagogický fakt, ale aj osobný kon­
takt s dieťaťom a rodičmi.

Deti sú nielen dobrými napo­
dobňovateľmi, ale hru intenzívne 
prežívajú.

Umením pri tejto práci s budúcimi 
adeptmi stolného tenisu je udržiavať 
u detí veselosť a dobrú náladu, pre­
tože to je dobrá klíma pre začiatok 
prípravy našich najmladších žiakov, 
či minikadetov.

Na záver tejto časti článku by som 
chcel popriať našim trénerom, aby 
mali tieto dary optimizmu a tak prvé 
semienka sa dobre ujmú pre budúcu

úrodu, pre budúce úspechy slovens­
kého stolného tenisu!

Dr. Jarolím Koprda 
Nitra

(Dokončenie v budúcom čísle)

Aj stolní tenisti
na XVI. akademických majstrovstvách SR
V rámci akademických majstrovstiev SR sa v Žiline v dňoch 3.-4. 2. 2000 
uskutočnili i súťaže v stolnom tenise. Vysokú úroveň súťaží garantovala 
účasť takých stolných tenistov, ktorí sú umiestnení na popredných mies­
tach slovenského stolnotenisového rebríčka a harajú aktívne väčšinov v 
prvoligových súťažiach. Celkove do bojov zasiahlo 21 mužov a 8 žien.
Výsledky:
muži
1. Tomáš Šereda, STU Bratislava
2. Milan Melek, ZU Žilina
3. Peter Kočkin, EU-PHF Košice 

Marián Jánoš, EU Bratislava

ženy
1. Martina Škultétiová, EU Bratislava
2. Jarmila Líšková, UKF Nitra
3. Ľubomíra Holéciová, UK Bratislava 

Lenka Danišová, SPU Nitra

štvorhra - muži
1. Tomáš Šereda - Marián Jánoš, STU 

a EU Bratislava
2. Pavol Jakubec - Milan Melek, STU 

Bratislava a ŽU Žilina
3. Rastislav Kveták - Andrej Kučera, 

STU a EU Bratislava
Peter Kočkin - Michal Kováč, 
EU-PHF Košice a TU Košice

štvorhra - ženy
1 .Jarmila Líšková - Martina Škultéti­

ová, UKF Nitra a UK Bratislava
2. Kamila Krigovská - Mária Letková, 

TU Košice a ŽU Žilina
3. Michaela Kobanová - Lenka Da­

nišová, TU Košice a SPU Nitra 
Daniela Holéciová - Ľubomíra Ho­
léciová, EU a UK Bratislava

zmiešaná štvorhra
1. Tomáš Šereda - Martina Škultétio­

vá, STU a EU Bratislava
2. Branislav Herman - Jarmila Líško­

vá, UKF Nitra
3. Marián Jánoš - Ľubomíra Holécio­

vá, UK Bratislava
Peter Kočkin - Michaela Kobanová, 
EU-PHF a TU Košice

Mgr. Ján Gál 
predseda komisie stolného tenisu 

SAUŠ
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Slovenskí rozhodcovia
Musím sa priznať, že cesta do dejis­
ka olympijskej kvalifikácie patrila k 
najnáročnejším zo všetkých našich 
ciest. Už samotné prípravy obnášali 
vybavenie tranzitných víz cez Ju­
hosláviu, kde nám opäť pomohol 
veľvyslanec JZR pán Veljko Čurčič. 
Veľmi dôležitá bola príprava trasy 
cez Maďarsko, Juhosláviu, Macedó­
nsko do Grécka, ktorá merala v jed­
nom smere asi 2000 km. Cestovali 
sme opäť autom na vlastné trovy. 
Naša reprezentácia letela lietadlom 
z Viedne do Atén, ked ešte potom 
absolvovala 300 kilometrovú cestu 
autobusom do Patrasu.

Už začiatok cesty nezačal naj­
lepšie, ked som dostal defekt pred 
Banskou Bystricou pri ceste do 
Veľkého Krtíša, kde som si mal 
vyzdvihnúť môjho kolegu Ing. Mila­
na Chamulu. Jeho oprava bola po­
riadna fuška, ved viete si predstaviť 
opravovať defekt o pol šiestej ráno v 
mínus päťstupňovom mraze. Cesta 
cez Maďarsko bola nerušená, pri Se- 
gedíne sme odbočili na hraničný 
priechod Rôszke-Horgoš a pok­
račovali sme v svojej ceste na juh. V 
Juhoslávii nás prekvapila nebývalá 
kvalita ciest. V niektorých chvíľach 
som si myslel, že ideme na diaľnici. 
O omyle ma presvedčil smeron na 
Suboticu policajt, ktorý ma zastavil a 
upozornil na fakt, že som na ceste I. 
triedy, kde je povolená rýchlosť 80 
km/hod. Na tachometri sa mi však 
rýchlosť vyšplhala na 112 km/hod. 
Hneď mi chcel „napáliť“ pokutu 105 
dinárov, ktoré sme samozrejme ne­
mali. Až po zistení, aký je účel našej 
cesty, nás blahosklonne prepustil bez 
pokuty. Po tomto maličkom zdržaní 
naša cesta pokračovala ďalej cez Be­
lehrad smerom na Niš, to už po sku­
točnej dialnici, a bol som veru nemi­
lo prekvapený jej kvalitou. Hustá 
hmla pred Nišom, kde rozsvietenie 
hmlových svetiel malo rovnaký efekt 
ako svietenie baterkou do mlieka, 
nás donútila nájsť nášho priateľa Pe- 
tera Jovanoviča, rozhodcu a jedného 
z najlepších hráčov na svete v kate­
górii veteránov, prenocovať u neho. 
Medzitým sme sa mali možnosť stret­
núť sa s domácimi výpalníkmi tma­
všej pleti, ktorí od nás vymáhali 5 
mariek a tri pivá.

Slovenská posádka v gréckom Patrase pred 
športovou halou T0FAL0S. Zľava Ing. Milan 
Chamula, Ing. Jarolím Miko, tréner slovens­
kej reprezentácie žien a MUDr. Jaroslav No- 
votný.

Druhý deň sme pokračovali sme­
rom na Vranje, kde sme mali mož­
nosť vidieť rozbombardovaný most 
aj s vlakom, kde zahynulo 67 civi­
listov počas náletov NATO.

Šokujúcim zážitkom bol pre nás 
prechod do Macedónska. Platí tam 
pre nás vízová povinnosť 30 mariek 
na osobu. Ešte predtým sme zaplati­
li 5 DM za takzvanú dezinfikáciu, 
ktorá spočívala v tom, že sme preš­
li autom cez akýsi kanál s močov­
kou. Pri vypisovaní víz sme čosi na­
písali ináč, ako si predstavoval 
úradník, ktorý nám víza roztrhal. 
Až po dvoch plechovkách piva 
zmäkol a napísal sám presne to isté, 
čo sme napísali predtým my. Po 
tomto počiatočnom zoznámení sa s 
Macedónskom sme postupne počas 
našej 200 kilometrovej cesty po tej­
to krajine zaplatili vo forme mýt­
nych poplatkov na diaľnici 80 mari­
ek. Tieto negatívne skúsenosti nás 
priviedli k úsudku, že cestou naspäť 
sa Macedónsku musíme vyhnúť. 
Priznám sa, v živote som sa s takou 
korupciou ešte nestretol.

Cesta cez Grécko prebehla bez 
problémov. Nalodili sme sa o pol 
ôsmej večer na trajekt medzi Anti- 
riom a Riom na poloostrov Pelopo- 
nesos. Od samej radosti, že sme tak­
mer pred cieľom sme vytiahli tri pi­
vá a ponúkali vedľa stojaceho fu- 
nebráka s prekrásnym pohrebným

vozidlom. Vypil ho s kľudom Ang­
ličana, aj keď mal pred sebou ešte 
nočnú cestu do Atén. Ubytovali sme 
sa v hoteli Delphini, kde sa konal 
hneď aj míting rozhodcov. Povedali 
nám všetko, čo bolo potrebné, ale 
zabudli nám pripomenúť, že je tam 
o hodinu viac voči stredoeurópske­
mu času. Veľké bolo naše prekvape­
nie na druhý deň, keď sme sa dosta­
vili do haly vo vedomí, že ideme 
presne na určený čas začiatku, desať 
hodín, keď v hale bol už turnaj v pl­
nom prúde. Našťastie sme nemali v 
tom čase pridelený žiadny zápas na 
rozhodovanie a tak sme si iba posu­
nuli čas na hodinkách o hodinu dop­
redu a turnaj sa týmto začal i pre 
nás.

V samotnej olympijskej kvalifiká­
cii sa bojovalo o jedenásť eu­
rópskych postupových miest u 
mužov i u žien na Olympiádu v 
austrálskom Sydney. Turnaj bol pre 
nás netradičným, nakoľko sa nebo­
jovalo o celkového víťaza. Najskôr 
sa hralo v 16 skupinách, z ktorých 
postupovali najlepší dvaja do 
vylučovacích bojov. Tridsaťdva 
postupujúcich bolo rozdelených do 
štyroch skupín po ôsmych, kde sa 
vylučovacím spôsobom hralo o 
víťaza skupiny, ktorý automaticky 
postupoval. Po týchto bojoch sa 
vytvorili skupiny porazených, z 
ktorých opäť postupovali len víťazi, 
kým sa nevykrištalizoval konečný 
počet postupujúcich, a to 11 a dvaja 
náhradníci.

Čo sa týka slovenskej reprezentá­
cie, spočiatku sa našim darilo. Pos­
tupovali Ódorová, Popovová i 
Truksa. Vo vylučovacích kolách 
však vypadli Truksa s Ódorovou. 
Najďalej sa dostala naša najstaršia 
reprezentantka, Valantína Popovo­
vá. Nakoniec však stroskotala na 
mladučkej Juhoslovanke Erdelyio- 
vej.

Najviac, a to dve postupové mies­
ta si vybojovali na prekvapenie Če­
si. Ostatné štáty mali po jednom 
postupujúcom, i keď sa jednalo o ta­
kých gigantov, akými nesporne sú 
Nemecko, Francúzsko, Belgicko, 
Maďarsko, či Ukrajina. Ba aj domá­
ce Grécko malo i napriek veľkému 
počtu hráčov štartujúcich na tejto
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vo svete
kvalifikácii iba jedného postupujú­
ceho, miláčika domáceho publika 
Ntaniela Tsiokasa. Prekvapením 
bolo, že nepostúpil ani jeden Rus, 
Angličan, či Poliak. Treba však 
uviesť, že mimo tejto kvalifikácie 
už jedenásť najlepších európskych 
hráčov svetového rebríčka malo au­
tomatický postup na olympiádu za­
bezpečený.

Co sa týka nášho účinkovania, 
môžem konštatovať, že boli sme 
nasadzovaní do kľúčových zápa­
sov, kde najmä zápas domáceho 
Tsiokasa s Madarom Pázsym bol 
napínavý do poslednej sekundy. 
Zvládli sme ho dobre, čo nás pre­
durčilo rozhodovať dalšie, rozho­
dujúce zápasy. Takto sme rozhodo­
vali i zápasí, kde sa jednalo už o 
postup v štyroch prípadoch, čo bo­
lo z dvadsaťdva rozhodcovských 
posádok najviac.

Samotné Grécko je zemou nes­
miernych historických hodnôt. Čo 
mesto, to historická pamiatka. Sa­
motný Patras je štvrtým najväčším 
gréckym mestom s významnými 
pamiatkami. Počas nášho pobytu 
tam bolo 26 stupňov, takže sme 
mohli chodiť v košeliach s krátkymi 
kukávmi.

Čo sa týka budúcnosti, komisia 
rozhodcov ETTU vyberie dvadsať 
najlepších posádok na OH. Sme sí­
ce v hre, ale konkurencia je silná. 
Určite budú lobovať najmä tie kra­
jiny, ktoré majú herné zastúpenie, 
čo žiaľ Slovensko nemá. Musíme 
smutne skonštatovať, že priepasť 
medzi svetovou a slovenskou špič­
kou sa neustále prehlbuje. Jednu z 
príčin vidíme aj v ekonomickej ob­
lasti, kde špičkoví hráči, vrátane 
čínskych majú také zabezpečenie, o 
akom sa nám ani nesníva. Určite le­
pšie majú ekonomické zázemie us­
poriadané aj také postkomunistické 
štáty, akými sú Poľsko, Maďarsko, 
Chorvátsko, Slovinsko či Ukrajina, 
ba dokonca aj Juhoslávia, napriek 
prekonanej vojnovej kríze. Máme 
sa od nich ešte veľa čo učiť čo sa tý­
ka financovania športu a toku 
peňazí do toho ktorého športu.

Ďalší talent 
z michalovskej liahne
V minulom čísle nášho časopisu sme sa podrobne zaoberali prácou, ako i 
výsledkami michalovského stolného tenisu. Medzi jej najpozitívnejšie črty 
patrí práca s mládežou, v ktorej v poslednom období dosahujú veľmi dobré 
výsledky. V súčasnosti medzi ich najväčšie nádeje patrí Martin Palovčík (na 
fotografii), hráč ŠK Tipso Michalovce.

K stolnému tenisu priviedol Martina otec, telocvikár v SPŠ Michalovce, 
keď mal 9 rokov. Pod trpezlivým vedením trénera oddielu Andreja Dze- 
linského sa postupne prepracoval do špičky, najprv v kategórii mladších žia­
kov a v súčasnosti v aktuálnom rebríčku k 1. 1. 2000 na tretie miesto v ka­
tegórii starších žiakov.

Čo o ňom hovorí jeho tréner?
„Je to mimoriadne húževnatý a odvážny hráč. Má veľký cit pre loptičku, 

rýchlu ruku, útočné poňatie hry s dominantným topspinom a Čo je najdô­
ležitejšie, má vynikajúce podanie. Nedostatky, ktoré sa u neho vyskytujú 
pevne verím svojou húževnatosťou a ctižiadosťou postupne odstráni.“ A čo 
hovorí Martin o stolnom tenise?

„I napriek relatívne krátkej dobe, veď čo je to päť rokov, mi dal stolný te­
nis veľa, či sú to už nové priateľstvá, tak hlavne nový pohľad na hodnoty v 
živote a nové myslenie. Som pevne presvedčený, že postupne v reprezentá­
cii, kde chcem dlhé roky pôsobiť, mi dajú možnosť spoznať život a hlavne 
stolný tenis v iných krajinách a svetadieloch.“

-km-

Text a foto Dr. Ján Novotný 
medzinárodný rozhodca
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Polstoročie stolného tenisu vo Veľkých Uherciach

Celkový pohľad na účastníkov turnaja veteránov. text a toto Ing. Július Kováčik

Organizovaný stolný tenis vo Veľkých 
Uherciach bol založený v roku 1949. Zas­
lúžili sa o to prví zanietenci pre tento 
šport, a to Július Belis, Jaroslav Vanko, 
Milan Tapay, Jozef Pavlík, Ján Holoubek, 
Margita Mališková a Margita Poláková.

Za toto obdobie sa vystriedalo veľa 
hráčov a funkcionárov, ktorí túto hru 
udržovali pri živote v rokoch úspešných i 
neúspešných. Za všetkých skôr naro­
dených, ktorí sa zaslúžili o rozvoj stolného 
tenisu vo Veľkých Uherciach treba spome­
núť Ladislava Staňáka, ktorý tam pôsobil 
ako výborný hráč, ale i obetavý predseda 
oddielu. Po presťahovaní sa Staňáka do Par­
tizánskeho sa postavil na čelo stolných te­
nistov Gustáv Gubka, pod ktorého 36 roč­
ným vedením sa úspešne rozvíjala táto 
ušľachtilá hra medzi mladými, ale i skôr na­
rodenými. Tak ako sa menili hráči, funkcio­
nári, menili sa i miesta, kde sa stolný tenis 
hrával. Cez meštiansku školu, robotnícky 
dom, kultúrny dom zakotvili stolní tenisti v 
krásnej telocvični miestnej novovystavanej 
Základnej školy. Práve tu, za výdatnej pod­
pory vedenia školy začalo pracovať školské 
športové stredisko s 18 členmi pod vedením 
Gustáva Gubku. V súčasnosti oddiel dosa­
huje v svojej doterajšej histórii snád naj­
lepšie výsledky. Rysuje sa reálny postup 
mužov do III. ligy a celkove sú v rôznych 
súťažiach zapojené dve družstvá seniorov a 
štyri mládežnícke družstvá.

Významé jubileum, 50 rokov stolného 
tenisu si vo Veľkých Uherciach pripome­
nuli v decembri 1999. Pri tejto príležitosti 
si z rúk starostu obce Antona Foltána 
prevzali dlhoroční hráči i funkcionári vec­
né dary i dakovné listy. Na tejto slávnosti 
sa zúčastnili i významní hostia, prednosta 
Okresného úradu v Partizánskom PhDr. 
Pavol Horňan, predseda Komisie talento­
vanej mládeže pri SSTZ Michal Vozár, 
sekretár SSTZ Ladislav Vozár a predseda 
Sportovo-technickej komisie pri SSTZ 
Marian Bystričan, ktorí svojou účasťou 
zvýraznili význam tohoto jubilea. 
Súčasťou osláv polstoročnice bol i tra­
dičný, už 32. ročník turnaja žiakov a vete­
ránov, ktorí organizačne i materiálne za­
bezpečil stolnotenisový klub, školské

Starosta Obecného úradu Anton Foltán odovzdáva ocenenia zakladateľom a dlhoročným 
hráčom stolnotenisového oddielu.

Medzi ocenenými bol i nestor stolného tenisu vo Veľkých Uherciach Gustáv Gubka, ktorý z 
rúk člena Krajského výboru STZ Trenčín Ing. Rudolfa Eliáša preberá diplom a vecnú cenu.

športové stredisko, Ministerstvo školstva 
SR a Obecný úrad. Turnaja sa zúčastnilo 
72 hráčov. Hlavným rozhodcom bol Ing. 
Jaroslav Gubka, ktorý svojou autoritou 
prispel k hladkému priebehu turnaja. 
Víťazi v jednotlivých kategóriách: 
mladší žiaci - Juraj Mikloš (Veľké Uherce) 
starší žiaci - Tomáš Trojan (Veľké Uherce)

staršie žiačky - Nina Kršiaková (Veľké 
Uherce)
muži do 50 rokov - Ľubomír Tužinský 
(Ružomberok)
muži od 51 do 60 rokov - MUDr. Jozef 
Vrábel (Hlohovec)
muži od 61 do 70 rokov - Miroslav Kasa- 
nický (Ružomberok)
ženy bez rozdielu veku - Ing Alena Chalu- 
pová
veteráni žijúci vo Veľkých Uherciach -
Pavol Laurinec
Víťazi obdržali poháre, ďalší umiestnení 
hodnotné vecné ceny, ktoré venovali rôzni 
sponzori. Každý účastník turnaja obdržal 
bulletin „50 rokov stolného tenisu vo 
Veľkých Uherciach“.

Turnaj prebehol v príjemnom prostredí, 
v priateľskej atmosfére a všetci zúčastnení 
zhodne skonšatovali vysokú športovú a 
spoločenskú úroveň celého podujatia, 
vyslovili slová vďaky organizátorom a 
zaželali im veľa športových úspechov v ďa­
lšej päťdesiatke.
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Trénersko-metodické okienko
Trénerský seminár

SSTZ - Trénersko-metodická komisia 
v spolupráci s komisiou športovej rep­
rezentácie usporiada dňa 17. mája 
2000 celoslovenský seminár trénerov 
Superligy, I. Celoštátnej ligy, doraste­
neckej ligy, CTM a ŠT na témy:

1. Súčasné trendy svetového a eu­
rópskeho stolného tenisu (prednáška 
PhDr. Zdenko Kríž, predseda SSTZ)

2. Poznatky z prípravy a výsledkov 
RD SR na MS a ME 2000. Návrh opat­
rení na skvalitnenie prípravy reprezen­
tantov SR (prednášajú Vladimír Mi- 
hočko, ÚT a tréner RD mužov a Ing. 
Jarolím Miko, tréner žien)

3. Informácia o príprave RD SR ju­
niorov a kadetov na MEJ 2000 v Bra­
tislave (V. Mihočko, ÚT a tréneri RD 
mládeže)

4. Odborná diskusia.
Začiatok seminára je o 9.30 hod. (u­

končenie o 14.00 hod.) a uskutoční sa 
v Stolnotenisovej hale SSTZ na Čer- 
nockého 6 v Bratislave. Prihlášky tré­
nerov možno zaslať na sekretariát 
SSTZ do 20. 4. 2000. Na základe prih­
lášky SSTZ zašle trénerom pozvánku.

SSTZ poskytne občerstvenie. V 
prestávke seminára sa premietne vi­
deozáznam z MS 2000 družstiev v Ku­
ala Lumpur.

Trénerská konferencia

TMK SSTZ pripravuje na október 
2000 trénerskú konferenciu 

V snahe odborne riešiť problematiku 
„Výberu, prípravy a súťaženia talento­
vaných detí v stolnotenisovom športe 
na Slovensku“ a napomôcť jej systé­
movému zdokonaľovaniu pripravuje 
TMK SSTZ v spolupráci s komisiou 
talentovanej mládeže zväzu Celoštátnu 
konferenciu trénerov mládeže. Usku­
toční sa v dňoch 10. - 11. októbra 2000 
v Aule TŠ SSTK, Domu športu Junác­
ka 6 v Bratislave.
Tematické okruhy konferencie:
- Aspekty výberu pohybovo nadaných 

detí pre stolný tenis.
- Kritériá výberu talentovaných detí v 

stolnom tenise.
- Systém prípravy talentovaných detí a 

individualizácia ich tréningu.
- Formy a rozsah súťaženia talento­

vaných detí v ST na Slovensku a 
Športový kalendár.

Trénerskej konferencie sa môžu 
zúčastniť tréneri detí a mládeže ST z 
oddielov a klubov CTM, ŠT a ŠŠS,

tréneri krajských výberov mládeže, 
členovia KTM zväzov (SSTZ, KSTZ a 
OSTZ), členovia RT reprezentačných 
družstiev mládeže SR a ďalší záujem­
covia. Pozvánky na uvedené stolnote­
nisové subjekty budú zo SSTZ včas 
zaslané. Možno sa však už teraz prih­
lasovať (pobytové náklady si účastníci 
hradia samostatne, SSTZ uhradí nák­
lady na organizačno-odborné zabez­
pečenie konferencie).

Na konferencii trénerov bude vytvo­
rený dostatočný priestor na výmenu 
odborných, teoretických, metodických 
a praktických informácií tejto velmi 
zaujímavej a pre perspektívny ST 
prospešnej tematiky. Na konferenciu 
prizveme aj trénerských kolegov z 
Českej republiky.

Bude nás tešiť, ak na tejto odbornej 
báze sa stretnú naši najlepší trénerskí 
odborníci v oblasti stolného tenisu de­
tí a mládeže a budú môcť tvorivo pris­
pieť ku skvalitneniu tejto závažnej ob­
lasti slovenského stolného tenisu.

Z publikačnej činnosti

Optimálne zvládnutie trénerskej praxe 
v súčasnom vrcholovom stolnom teni­
se a ST talentovanej mládeže vyžaduje 
od trénerov systematické vzdelávanie 
a zvyšovanie si odbornej kvalifikácie. 
Hlbka a kvalita získaných vedomostí a 
poznatkov trénermi má priamy vplyv 
na úroveň ich trénersko-metodickej 
práce a na zvyšovanie športového 
výkonu hráča.

Za účelom priblíženia teoretických a 
metodických poznatkov vo vzdelávaní 
trénerov i trénerov v tréningovej praxi 
vydáva úsek vedenia špecializácie 
DŠT I. tr. na FTVŠ UK v ST v spolup­
ráci s TMK SSTZ Učebno-metodický 
materiál „vybrané kapitoly z teórie a 
metodiky ST“ od autorov Doc. Antona 
Zrubáka, CSc., a PhDr. Ernesta De-

PRE TRÉNEROV!

metroviča. Obsahovo je táto špeciali­
zovaná publikácia vo forme učebného 
textu zameraná na:
• Zacielenie modelovania tréningu 

hráčov
• Formovanie hráčskej techniky
• Biomechanické princípy súčasného 

ST
• Kondičnú prípravu hráča
• Systémový prístup prípravy vrcho­

lových hráčov
• Bibliografický prehľad publikačnej 

činnosti slovenských autorov v tré­
nersko-metodickej oblasti ST

Prehľad absolventov FTVŠ UK špecia­
lizácie ST, absolventov DŠT I. tr. ST 
na FTVŠ UK a prehľad obhájených 
diplomových a záverečných prác ab­
solventov FTVŠ a DŠT, rigoróznych, 
doktoranských a dizertačných prác za­
meraných na ST.

Uvedený titul si možno objednať na 
úseku vzdelávania - TMK SSTZ.

PhDr. Ernest Demetrovič, 
člen TMK SSTZ 

a vedúci špec. časti DŠT I. tr.
na FTVŠ UK
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Významné životné jubileá
Michal a Ladislav Vozárovci šesťdesiatnici
Keď sa pred 60. rokmi (13.3. 1940) na­
rodili v Bratislave bratia Michal a La­
dislav Vozárovci, sotva by im bol niek­
to predpovedal športovú budúcnosť. 
Rodina mala vážne obavy, či malé dvo­
jičky vôbec prežijú a vojnové roky tieto 
starosti ešte znásobili. Nakoniec sa však 
všetko na dobré obrátilo - obidvaja v 
Topoľčanoch, kde sa rodičia presťaho­
vali aj vďaka športu vyrástli v štíhlych 
mládencov, na nerozoznanie po­
dobných. Neraz si ich plietli priatelia i 
dievčatá. Najjednoduchšie ich bolo mo­
žno rozoznať na športoviskách. Za ze­
leným stolom s raketou bol o voľačo le­
pší Michal, na futbalovom trávniku mal 
vyššiu výkonnosť Laco. Obidvaja hrali 
niekoľko rokov aktívne stolný tenis za 
Topoľčany. Michal to v Lokomotíve do­
tiahol do I. ligy a v r. 1963 sa prebojo­
val aj do kádra československej repre­
zentácie, čo mu zabezpečilo štart na MS 
v Prahe. Laco bol s celuloidom dobrým 
druholigovým hráčom a rovnakú súťaž 
hral aj vo futbale počas základnej vo­
jenskej služby vo VAAZ Brne. Veľa 
nechýbalo a bol by obliekal aj prvoli­
gový dres. Po skončení pretekárskej 
činnosti si obidvaja rozšírili svoje stol­
notenisové vedomosti na DŠT, získali 
trénerskú licenciu A a venovali sa naj­
mä výchove mladých stolných tenistov. 
Michal bol najskôr trénerom v Loko­
motíve Topoľčany, potom v TSM To­
poľčany, kde jeho rukami prešla celá 
plejáda talentovaných hráčov. Neskôr 
sa presadil aj ako funkcionár: viedol ko­
misiu vrcholového športu mládeže v 
Československom stolnotenisovom 
zväze i AST ČSFR a pod palcom má 
mládež aj dnes v Slovenskom stolnote­
nisovom zväze. Samozrejme, dlhé roky 
šéfuje ŠKST Topoľčany, klubu, ktorý 
stabilne patrí medzi bašty slovenského 
stolného tenisu. Laco popri stolnoteni­
sovej činnosti koketoval chvíľu s futba­
lom v Továrnikoch. Potom bol pracov­
níkom OV ČSZTV v Topoľčanoch a 
odtiaľ sa vrátil späť do Bratislavy - na 
sekretariát SSTZ. V súčasnosti pracuje 
ako vedúci sekretár zväzu so zamera­
ním na ŠTK a registráciu.

Obidvaja bratia Vozárovci počas svo­
jej vyše 40-ročnej činnosti v stolnom te­
nise urobili veľký kus práce pri rozvoji 
tohto športu na Slovensku, keď sa o.i. 
podieľali aj na organizovaní majstrovs­
tiev Európy juniorov v Topoľčanoch 
(1981, 1992, 1997), ME 1996 v Bratis-

Laco

láve a celej plejády ďalších význam­
ných stolnotenisových podujatí. Nie ná­
hodou meno VOZÁR patrí na Slovens­
ku k stolnému tenisu dnes tak prirodze­
ne, ako sieťka k stolu.

Michal

Obidvom oslávencom želáme do ďa­
lších rokov najmä pevné zdravie a ešte 
veľa energie do života s koníčkom, kto­
rý sa im stal povolaním.

-red-

International Table Tennis Federation 
Medzinárodná stolnotenisová federácia

Počet členských štátov: 178Dátum založenia: 1926

Prezident:
Adham Sharara (CAN)

ITtf Presidenťs Office 
1125 Colonel By Drive 
Suite 2900 
Ottawa
Ontario KÍ S 5R1 
CANADA

Zastupujúci prezident:
Pierre Albertini (FRA)

2 rue du Larenton
77600 Conches sur Gondoire
FRANCE

Viceprezident:
George Segun (NGR)

Plot 242 (House 3) M Close
First Avenue
Festac Town
Lagos
NIGÉRIA

Viceprezident:
Nils Bergstrôm (SWE) 

Tistelvogen 2A 
S-13672 Haninge 
Sweden

Viceprezident:
Yang Shu'an (CHN)

c/o Chinese Table Tennis 
Association
6th Floor, Weitu Building 
No. 3-C, Longtan Road 
Beijing 100061 CHINA

Prezidenti jednotlivých kontinentov. 

Afrika
Chérif Hajem (TUN)

Ázia
Hang Sang Kook (KOR)

Európa
Stefano Bosi (ITA)

Latinská Amerika 
Miguel Delgado (GUA)

Severná Amerika
Bruce Burton (CAN)

Oceánia
Neil Hanvood (AUS)
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Výsledky majstrovstiev krajov v stol­
nom tenise jednotlivcov pre rok 2000
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Žilinský kraj

Tvrdošín, 12. marca 2000 - dorast
Dvojhra dorastencov
A skupina
Petráš - Litva 2:0, - Jaroš 2:0, - M. Ku­
boš 2:0
Jaroš - Litva 2:1, - M.Kuboš 2:0 
Litva - M. Kuboš 2:0 
Postúpili Petráš a Jaroš 
B skupina
Debnár - Pagáč 2:1, - Homola 2:0, - Ga- 
vura 2:0
Pagáč - Homola 2:1, - Gavura 2:0 
Homola - Gavura 2:0 
Postúpili Debnár a Pagáč 
C skupina
Mráz - J. Kuboš 2:0, - Bútora 2:0, - Uh­
lík 2:0
J. Kuboš - Bútora 2:1, - Uhlík 2:0 
Bútora - Uhlík 2:0 
Postúpili Mráz a J. Kuboš 
D skupina
Pindura - D. Zboroň 2:0, - Š. Rajčan 2:0,
- M. Hnilica 2:0
D. Zboroň - Rajčan 2:0, - Hnilica 2:0 
Rajčan - Hnilica 2:1 
Postúpili Pindura a D. Zboroň 
E skupina
Mariak - Maďar 2:0, - P. Kucko 2:0, - 
Iskra 2:0
Maďar - P. Kucko 2:0, - Iskra 2:0 
Kucko - Iskra 2:0 
Postúpili Mariak a Maďar 
F skupina
Blažek - V. Hnilica 2:0, - M. Zboroň 2:0,
- Jakubovič 2:0
V. Hnilica - M. Zboroň 2:0, - Jakubovič 
2:0
Zboroň - Jakubovič 2:0 
Postúpili Blažek a V. Hnilica 
G skupina
Mada - T. Šlesár 2:1, - Kocúr 2:0, - A. 
Kucko 2:1
T. Šlesár - Kocúr 2:1, - Kucko 2:0 
Kocúr - Kucko 2:0 
Postúpili Mada a T. Šlesár 
H skupina
M. Šlesár - Huťka 2:1,- Podpleský 2:0,- 
Jakubec 2:0
Huťka - Podpleský 2:1, - Jakubec 2:0 
Podpleský - Jakubec 2:1 
Postúpili M. Šlesár a Huťka 
II. stupeň - vylučovací spôsob
1. kolo
Petráš - Huťka 2:0, Mada-Maďar 2:0, D. 
Zboron-Blažek 2:1, Mráz-Pagáč 2:0, T. 
Šlesár-Pindura 2:0, Mariak-J. Kuboš 2:0, 
M. Šlesár-Jaroš 2:1, Debnár-V. Hnilica 2:0
2. kolo
Petráš-Mada 2:0, Mráz-D. Zboroň, Mari- 
ak-T. Šlesár 2:0, Debnár-M.Šlesár 2:0

Semifinále
Petráš-Mráz 2:0, Debnár-Mariak 2:0 
Finále
Petráš-Debnár 2:1 

Poradie
1. Pavel Petráš (STK HCH Čadca), 2. 
Radovan Debnár (Energodata Žilina), 3. 
Milan Mariak (STK HCH Čadca), 3. Pe­
ter Mráz (Energodata Žilina), 5. - 8. Pe­
ter Mada, Michal Šlesár, Tomáš Šlesár, 
Dávid Zboroň (všetci SK Tvrdošín- 
Nižná), 9.-16. Rastislav Huťka, Denis 
Maďar (obaja ŠKST VTJ Ružomberok), 
Radovan Blažek (STK HCH Čadca), 
Martin Pagáč (Turčan Záturčie), Filip 
Pindura (ŠKST VTJ Ružomberok), Juraj 
Kuboš (SK Tvrdošín-Nižná), Jaroš, Vla­
dimír Hnilica (obaja Energodata Žilina), 
17. - 24. Ivan Litva (ŠKST VTJ Ružom­
berok), Andrej Homola (STK HCH Čad­
ca), Juraj Bútora (Energodata Žilina), 
Štefan Rajčan (STK HCH Čadca), Peter 
Kucko (Energodata Žilina), Miroslav 
Zboroň (SK Tvrdošín-Nižná), Tomáš 
Kocúr (STK HCH Čadca), Marek Podp­
leský (Energodata Žilina), 25. - 32. Ma­
rek Kuboš (SK Tvrdošín-Nižná), Jaros­
lav Gavura (ŠKST VTJ Ružomberok), 
Michal Uhlík (SK Tvrdošín-Nižná), Mi­
roslav Hnilica (Energodata Žilina), Peter 
Iskra, Ľubomír Jakubovič (obaja SK 
Tvrdošín-Nižná), Peter Jakubec (STK 
HCH Čadca)

Dvojhra dorasteniek
I. stupeň - vylučovacím spôsobom
Hatalová-Barteková 2:0, Greňová- 
Bačová 2:0, Lenčová-Vnenková 2:0, 
Letková-Hatalová 2:0, Zaťková-Greňová 
2:0, Kleňová-Včáková 2:0 
Najlepšie štyri odohrali spôsobom každá 
s každou: Lenčová-Letková 2:0, 
Lenčová-Kleňová 2:0, Lenčová-Zaťková 
2:0, Letková-Kleňová 2:0, Letková- 
Zaťková 2:1, Kleňová-Zaťková 2:0

Poradie
1. Denisa Lenčová, 2. Ivana Letková, 3. 
Veronika Kleňová, 4. Lýdia Zaťková 
(všetky ŠKST VTJ Ružomberok), 5.-8. 
Danka Vnenková (SK Tvrdošín-Nižná), 
Ivca Hatalová, Zuzana Greňová (obe 
Martinmetal Martin), Nikoleta Vlčáková 
(SK Tvrdošín-Nižná), 9.-10. Jana Barte- 
ková, Lenka Bačová (obe SK Tvrdošín- 
Nižná)

Štvorhra dorastencov - poradie
1. Debnár-Mráz (Energodata Žilina), 2. 
Petráš-Mariak (STK Čadca), 3. Blažek-

Rajčan ( Čadca), 3. Podpleský-Mada 
(Žilina,Záturčie), 5.-8. Jakubec-Kocúr 
(STK Čadca), Homola-P.Kucko (Čad­
ca,Žilina), M.Šlesár-T. Šlesár (SK 
Tvrdošín-Nižná), D. Zboroň-M.Zboroň 
(Tvrdošín-Nižná), 9.-16. Jakubovič-Uh- 
lík (Tvrdošín-Nižná), Maďar-Litva 
(ŠKST VTJ Ružomberok), Iskra-M.Ku­
boš (Tvrdošín-Nižná), Jaroš-Bútora 
(Žilina), Huťka-Pagáč (Ružomberok,Zá­
turčie), V. Hnilica-A. Kucko (Žilina), 
Pindura-Gavura (Ružomberok), J. Ku- 
boš-M. Hnilica (Tvrdošín-Nižná, Žilina)

Štvorhra dorasteniek - poradie
1. Lenčová-Kleňová, 2. Letková-Zaťko- 
vá (všetky ŠKST VTJ Ružomberok), 3. 
Hatalová-Greňová (Martinmetal Mar­
tin), 3. N. Vlčáková-Bačová, 5. Vnenko- 
vá-Barteková (všetky SK Tvrdošín- 
Nižná)

Zmiešaná štvorhra - poradie
1. Zboroň-Lenčová (SK Tvrdošín-Nižná, 
ŠKST VTJ Ružomberok), 2. Debnár- 
Kleňová (Energodata Žilina, ŠKST VTJ 
Ružomberok), 3. Huťka-Zaťková (ŠKSt 
VTJ Ružomberok), 3. Mada-Greňová 
(Záturčie, Martin), 5. - 8. T. Šlesár- 
Vlčáková (SK Tvrdošín-Nižná), Blažek- 
Hatalová (Čadca-Martin), Mariak Letko­
vá (Čadca, Ružomberok), M. Šlesár- 
Bačová (SK Tvrdošín-Nižná), 9. - 10. J. 
Kuboš - Vnenková, Iskra-Barteková 
(všetci SK Tvrdošín-Nižná)

- cibulka-

Trnavský kraj

Telocvičňa Základnej školy na 
Vančurovej ulici v Trnave sa stala dňa
12. februára dejiskom seniorských 
majstrovstiev kraja v stolnom tenise. 
Napriek tomu, že v kraji stolný tenis v I. 
až IV. lige hrá aktívne vyše 30 družstiev 
a v nich je registrovaných 120 hráčov, 
majstrovstiev sa zúčastnila len pätina z 
nich. 
muži
1. Martin Tiso, Bricon Trnava
2. Richard Kmeť, SK Dunajská Streda
3. Ľubomír Bundzel ml., Bricon Trnava 

Miloš Varga, Viktória Trnava
štvorhra
1. Richard Kmeť (SK Dunajská Streda)- 

Andrej Kučera (Bricon Trnava)
2. Adrián Somogyi - Matej Klement 

(Gasto Galanta)
3. Ľubomír Bundzel st. - Miloš Varga 

(Viktória Trnava)
Ľubomír Bundzel ml. - Martin Brezo- 
vický (Bricon Trnava)
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ženy
1. Eva Bokrošová, SK Dunajská Streda
2. Dajana Filistovová, SK Dunajská Stre­

da
3. Klaudia Rybarská, Spartacus Galanta
4. Eva Kariková, SK Dunajská Streda
miešaná štvorhra
1. Richard Kmeť - Dajana Filistovová 

(SK Dunajská Streda)
2. Andrej Kučera (Bricon Trnava) - Eva 

Bokrošová (SK Dunajská Streda)
3. Adrián Somogyi (Gasto Galanta) - 

Eva Kariková (SK Dunajská Streda)

Dejiskom majstrovstiev Trnavského kra­
ja mladších a starších žiakov bola dňa
20. februára taktiež telocvičňa na 
Vančurovej ulici v Trnave.

Účasť na nich bola o niečo lepšia ako 
na seniorských, ved celkove sa na nich 
zo štyroch oddielov z kraja zúčastnilo 41 
pretekárov.

Výsledky 
maladší žiaci
1. Štefan Gál, Bricon Trnava
2. Juraj Petényi, SK Dunajská Streda
3. Tomáš Kiss, Spartacus Galanta
štvorhra
1. Štefan Gál - Tibor Sekera, Bricon 

Trnava
2. Tomáš Kiss (Spartacus Galanta) - Ró­

bert Lešundák (Bricon Trnava)
3. Juraj Petényi - Dávid Kiss, SK Du­

najská Streda
mladšie žiačky
1. Eva Kariková, SK Dunajská Streda
2. Judita Balázsiová, SK Dunajská Stre­

da
3. Eva Chudá, MTJ Piešťany-Moravany
štvorhra
1. Eva Kariková-Judita Balázsiová, SK 

Dunajská Streda
2. Eva Chudá - Dominika Gabovičová, 

MTJ Piešťany - Moravany
3. Tatiana Piešťanská - Eva Sakáčová, 

MTJ Piešťany - Moravany
zmiešaná štvorhra
1. Juraj Petényi - Eva Kariková, SK Du­

najská Streda
2. Dávid Kiss - Judita Balázsiová SK Du­

najská Streda
3. Peter Orihel - Dominika Gabovičová, 

MZJ Piešťany - Moravany
starší žiaci
1. Marcel Lazco, Bricon Trnava
2. Ján Koščo, MTJ Piešťany - Moravany
3. Štefan Gál, Bricon Trnava
štvorhra
1. Marcel Laczo - Štefan Gál, Bricon 

Trnava
2. Ján Koščo - Peter Geschwantner, MTJ 

Piešťany - Moravany
3. Peter Orihel - Tomáš Varga, MTJ 

Piešťany - Moravany
staršie žiačky
1. Eva Kariková, SK Dunajská Streda
2. Klaudia Rybarská, Spartacus Galanta

3. Veronika Szabová, SK Dunajská Streda
štvorhra
1. Eva Kariková - Veronika Szabová, SK 

Dunajská Streda
2. Klaudia Rybarská (Spartacus Galanta) 

- Tatiana Piešťanská (MTJ Piešťany - 
Moravany)

3. Eva Sakáčová - Eliška Sakáčová, MTJ 
Piešťany - Moravany

Trnava - 12. marca 2000
dorastenci (14 pretekárov zo 4 oddielov) 
dvojhra dorastencov
1. Pavol Vejmelka, Bricon Trnava
2. Marcel Laczo, Bricon Trnava
3. Michal Škuril, Bricon Trnava 
dvojhra dorasteniek (4 pretekárky z 
dvoch oddielov)
1. Dajana Filistovová, SK D. Streda
2. Eva Bokrošová, SK Dunajská Streda
3. Klaudia Rybarská, Spartacus Galanta
4. Kristína Miková, SK Dunajská Streda 
štvorhra dorastencov
1. Michal Škuril - Marek Vyskoč, Bricon 

Trnava
2. Marcel Laczo - Pavol Vejmelka, Bri­

con Trnava
3. Tomáš Kiss - Zsolt Kiss, Spartacus 

Galanta
3. Peter Koščo - Ján Koščo, MTJ 

Piešťany-Moravany
Štvrohra dorasteniek a zmiešaná štvorh­
ra sa pre nedostatočný počet hráčov ne­
uskutočnila.

- dobiš •

Nitriansky kraj

V stolnotenisovej hale ŠKST Topoľčany 
sa 13. februára uskutočnili majstrovstvá 
kraja jednotlivcov mužov a žien pre rok 
2000. Celkovo na turnaji štartovalo 41 
mužov a 9 žien z 15 oddielov. Po športo­
vej stránke mal turnaj veľmi dobrú úro­
veň v oboch kategóriách.
Dvojhra muži
1. Ivan Peko, Hontianske Trsťany
2. Norbert Chudý, Nová Stráž
3. Amel Demír, Hontianske Trsťany 
Karol Hašek, Hontianske Trsťany
Dvojhra ženy
1. Viera Marčeková, Plastika Nitra
2. Viktória Lučenková, ŠKST Topoľčany
3. Iveta Klačanská, ŠKST Topoľčany 
Štvorhra muži
1. Benč,Vnuk (Trnovec)
2. Slovák, Šumský (Vrias Nové Zámky)
3. Ozorák, Filaga (Vrias Nové Zámky) 

Polcík, Slováčik (Šaľa)
Štvorhra ženy
1. Lučenková, Klačanská (Topoľčany)
2. Kmotorková, Porubská (Topoľčany)
3. Glosová, Bakaiová (Topoľčany-Nitra) 

Marčeková, Danišová (Nitra)
Zmiešaná štvorhra
1. Chudý, Kľačanská (Nová Stráž, To­

poľčany)
2. Filaga, Filagová (Nové Zámky, Šura­

ny)

3. Benč, Marčeková (Trnovec, Plastika 
Nitra)
Demír, Lučenková (Hontianske 
Trsťany, Topoľčany)

V stolnotenisovej hale ŠKST Topoľčany 
sa 20. februára uskutočnili majstrovstvá 
kraja jednotlivcov mladšieho žiactva pre 
rok 2000. Na turnaji štartovalo 31 chlap­
cov a 14 dievčat z 8 oddielov.
Dvojhra mladší žiaci
1. Tomáš Poluch, ŠKST Topoľčany
2. Michal Baláž, ŠKST Topoľčany
3. Kristián Kobes, Plastika Nitra 
Michal Čukan, Plastika Nitra 
Dvojhra mladších žiačok
1. Michaela Pecháčová, ŠKST To­

poľčany
2. Jana Medfíková, Plastika Nitra
3. Alexandra Pelcmanová, ŠKST To­

poľčany
Veronika Hippíková, ŠKST To­
poľčany

Štvorhra mladších žiakov
1. Baláž, Čukan (Topoľčany, Plastika 

Nitra)
2. Poluch, Kobes (Topoľčany, Plastika 

Nitra)
3. T. Klačanský, Ďurnek (Topoľčany) 

Mészároš, Lisý (Vráble)
Štvorhra mladších žiačok
1. Pecháčová, Hippíková (ŠKST To­

poľčany)
2. Medfíková, A. Pelcmanová (ŠKST 

Topoľčany)
3. Poláková, S. Balážová (Plastika Nitra) 

Belianská, Tarinová (ŠKST To­
poľčany, ZŠ sv. Marka Nitra)

Ziešaná štvorhra
1. Polúch, Pecháčová (ŠKST Topoľčany)
2. Baláž, A. Pelcmanová (ŠKST To­

poľčany)
3. Čukan, Medfíková (Plastika Nitra) 

T. Klačanský, Hippíková (ŠKST To­
poľčany)

- bajzík -

Košický kraj

Vojčice - 13. februára 2000 
Dvojhra mužov (45 účastníkov)
1. Peter Poľa, Ďurkov
2. Peter Kočkin, Michalovce
3. Milan Macháček, Michalovce 

Imrich Pergely, Michalovce
Dvojhra žien (4 účastníčky)
1. Jana Gumáňová, Michalovce
2. Jana Palenčárová, Valaliky
3. Oľga Dzelinská, Lokomotíva Košice 
Štvorhra mužov
1. M. Macháček,P. Kočkin (Michalovce)
2. P. Poľa, M. Novotný (Ďurkov)
3. P. Novák, P. Jindra (MPC Sp. Nová 

Ves)
M. Kováč, P. Tušim (Sp. Košice- 
Vojčice)

Zmiešaná štvorhra
1. P. Kočkin, J. Gumáňová (Michalovce- 

Lok. Košice)
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2. M. Novotný, L. Drotárovi (Ďurkov - 
Valaliky)

3. M. Macháček, O. Dzelinská (Micha­
lovce - Lok. Košice)

Košice - 12. marca 2000 
Dvojhra dorastencov
1. Martin Palovčík, Tipso Michalovce
2. Martin Gumáň, Spoje Košice
3. Marek Bocko, Spoje Košice 

Patrik Senkulič, Tipso Michalovce
Dvojhra dorastenky
1. Oľga Dzelinská, Lokomotíva Košice
2. Veronika Nečasová, Lokomotíva 

Košice
3. Jana Gumáňová, Lokomotíva Košice 

Gabriela Majorošová, Lokomotíva 
Košice

Štvorhra dorastencov
1. M. Palovčík, M.Macháček (Tipso Mi­

chalovce)
2. M. Macej, J. Kacvinský (Spoje 

Košice-Valaliky)
3. J. Kudrec, M. Kmec (Vojčice)

Pavol Jakab, Peter Jakab (Valaliky)
Štvorhra dorasteniek 
L V. Nečasová-G. Majorošová (Loko­

motíva Košice)
2. J. Palenčárová.L. Drotárová (Valaliky)
3. L. Lenkeyová, J. Gotthardtová 

(Dobšiná)
J. Gumáňová,O.Dzelinská (Lokomotíva 

Košice)

Michalovce - 26. marca 2000 
Dvojhra starších žiakov
1. Patrik Senkulič, Michalovce
2. Jozef Kudrec, Vojčice
3. Martin Gumaň, Spoje Košice 

Edgar Mertenz, Michalovce
Dvojhra starších žiačok 
L Jana Palenčárová, Valaliky
2. Lívia Drotárová, Valaliky
3. Jana Gotthardtová, Dobšiná

Lucia Sojčáková, Lokomotíva Košice 
Štvorhra starších žiakov
1. P. Senkulič, M. Macháček (Michalov­

ce)
2. M. Gumáň, M. Macej (Spoje Košice)
3. Pavol Jakab, Peter Jakab (Valaliky) 

E. Mertenz, T. Sokologorský (Micha­
lovce)

Štvorhra starších žiačok
1. J. Palenčárová, L. Drotárová (Vala­

liky)
2. L. Sojčáková, J. Gotthardtová (Lok. 

Košice - Dobšiná)
3. P. Horňáková, M. Klenovská (Loko­

motíva Košice)
V. Hviždáková, J. Hvižďáková (Mi­
chalovce)

Zmiešaná štvorhra
L J. Kudrec, L. Sojčáková (Vojčice - 

Lok. Košice)
2. M. Gumáň, P. Horňáková (Spoje 

Košice - Lok. Košice)
3. E. Mertenz, J. Gotthardtová (Micha­

lovce - Dobšiná)
J. Kacvinský, J. Palenčárová (Valaliky)

Košice - 20. februára 2000 
Dvojhra mladších žiakov (32 účastní­
kov)
1. Lukáš Melikant, Michalovce
2. Patrik Senkulič, Michalovce
3. Martin Macháček, Michalovce 

Lukáš Kolody, Vojčice
Dvojhra mladších žiačok
1. Oľga Dzelinská, Lokomotíva Košice
2. Lívia Drotárová, Valaliky
3. Jana Gotthardtová, Dobšiná

Petra Horňáková, Lokomotíva Košice 
Štvorhra mladších žiakov
1. Senkulič, Macháček (Michalovce)
2. Melikant, Gallo (Michalovce - 

Rožňava)
3. Balogh, Leitner (Rožňava)

Král, Šimoňák (Lokomotíva Košice) 
Štvorha mladších žiačok 
L Dzelinská, Horňáková (Lokomotíva 

Košice)
2. Drotárová, Gotthardtová (Valaliky - 

Dobšiná)
3. Tóthová, Ferenciová (Lokomotíva 

Košice)
Klenovská, Horáková (Lokomotíva 
Košice)

Zmiešaná štvorhra
1. Senkulič, Dzelinská (Michalovce - 

Lok. Košice)
2. Melikant, Tóthová (Michalovce - Lo­

komotíva Košice)
3. Balogh, Fischerová (Rožňava - 

Dobšiná)
Šimoňák, Horňáková (Lokomotíva 
Košice)

- šranko -

Bratislavský kraj

Bratislava - 13. februára 2000 
Dvojhra mužov
1. Tomáš Šereda, Š K Rača
2. Peter Šereda, Š K Rača
3. Marian Jánoš, ŠK Rača 

Valentin Baženov, ŠK Rača
Dvojhra žien
1. Martina Škultétyová, Hubeného Bra­

tislava
2. Petra Tančiboková, Malacky
3. Linda Mišejová, Malacky 

Dominika Kolafová, Hubeného Bra­
tislava

Štvrohra mužov
1. T. Šereda, Martinka (Š K Rača)
2. P. Polák, Brychta (Koliba)
3. Fiala, Galis (Senec)

Illéš, Čukan (Spoje)
Švorhra žien
1. Mišejová, Tančiboková (Malacky)
2. Horčíková, Koščová (ŠK Rača)
3. Csillághyová, Luljaková (Malacky - 

Spoje)
Škultétyová, D. Kolafová (Hubeného) 

Zmiešaná štvorhra
1. T. Šereda, Škultétyová (ŠK Rača - Hu­

beného)
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2. Hamran,Tančiboková (Rača - Ma­
lacky)

3. Vŕba, Koščová (Rača)
Baženov, Mišejová (Rača)

Prešovský kraj

Prešov - 13. februára 2000 
Dvojhra muži
1. Ľuboš Guman, Štart VD Prešov
2. Mikuláš Macko, Štart VD Prešov
3. Marian Bajcura, Humenné 

Jozef Marton, Štart VD Prešov
5.-8. Ivan Benko (JAS Bardejov), Albert 
Parišek (ŠTART VD Prešov), Igor Ser- 
bak (Humenné), Vasil Rac (Belá nad Ci- 
rokou), 9.-16. Slavo Mikloš (Šarišské 
Michaľany), Lukáš Adam (STK Štart 
Prešov), Dušan Stojan (Humenné), Mar­
cel Kravec (STK Štart Prešov), Ján Dráb 
(Belá nad Cirokou), Jozef Pichá (Hu­
menné),Vladimír Raslavský (Štart VD 
Prešov), Jozef Litecky (Športklub 
Prešov), 17.-22. Ondrej Háky (Stará Ľu­
bovňa), Martin Buranovský (Štart VD 
Prešov), František Priščák (Štart VD 
Prešov), Miroslav Gábor (Športklub 
Prešov), Marian Michalčo (Humenné), 
Jozef Baran (Vranov), 23.-33. Jozef 
Šujanec (Štart VD Prešov), Rudolf Si- 
rotňák (Ľubotice), Jaroslav Drotár (Belá 
nad Cirokou), Ladislav Zúbek (Čabiny), 
Adrián Lešňanský (Vranov), Peter Lip- 
nick (ŠKP Prešov), Joezef Krehlik (Ša­
rišské Michaľany), Peter Novák (Hu­
menné), Ján trebišovský (Čabiny), Mar­
tin Zajac (Vranov), Peter Zajac (Vranov), 
34.-44. Peter Mihók (Štart VD Prešov), 
Juraj Jendrichovský (Stará Ľubovňa), 
Marek Holp (Vranov), Pavol Paľo (ŠKP 
Prešov), Ľubo Kunak (Stará Ľubovňa), 
Miloš Hirka (Ľubotice), Tomáš Vese- 
lovský (Štart VD Prešov), Ján Veľas (Š­
tart VD Prešov), Marek Lopuchovský 
(Športklub Prešov), Patrik Zúbek (Čabi­
ny), Ľubo Vozár (Belá nad Cirokou)

Dvojhra ženy
L Soňa Krochmaľová, Šarišské Mi­

chaľany
2. Margaréta Cvancigerová, Šarišeké Mi­

chaľany
3. Lenka Lopuchovská, Športklub 

Prešov
Diana Andraščiková, Športklub 
Prešov

5.-6. Andrea Cmarová (Šarišské Mi­
chaľany), Katka Ferencová (Športklub 
Prešov)

Štvorhra muži
L Ľ. Guman, J. Marton (Štart VD 

Prešov)
2. M. Bajcura, I. Serbak (Humenné)
3. S. Miklóš, J. Krehlik (Šarišské Mi­

chaľany)
L. Adam, I. Benko (STK Štart Prešov - 
JAS Bardejov)
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5.-8. M. Michalčo, D. Stojka (Humen­
né), F. Priščák, J. Litecky (Štart VD 
Prešov - Športklub Prešov), A. Parišek, 
V. Raslavský (Štart VD Prešov), L. Rac,
L. Vozár (Belá nad Cirokou), 9.-16. M. 
Hirka, R. Sirotňak (Ľubotice), P. Mihók, 
J. Šujanec (Štart VD Prešov), J. Baran, P. 
Sabo (Vranov), J. Dráb, J. Drotár (Belá 
nad Cirokou), J. Pichá, P. Novák (Hu­
menné), L. Zubek, P. Zubek (Čabiny),
M. Macko, M. Buranovský (Štart VD 
Prešov), J. Zajac, A. Lešňanský, (Vra­
nov), 17. J. Veľas, T. Veselovcký (Štart 
VD Prešov)

Štvorhra ženy
l.S. Krochmaľová, A. Cmarová (Šarišs­

ké Michaľany)
2. D. Andraščiková, M. Cvancingerová 

(Športklub Prešov - Šarišské Mi­
chaľany)

3. L. Lopuchovská, K. Ferencová 
(Športklub Prešov)

Kežmarok - 12, marca 2000 
Dvojhra dorastenci
1. Slavomír Mikloš, Imuna Šarišské Mi­

chaľany
2. Patrik Lukáč, JAS Bardejov
3. Lukáš Adam, STK Štart Prešov 

Jozef Krehlik, Imuna Šarišské Mi­
chaľany

5.-8. Pavol Vrždár, (STK Štart Prešov), 
Matúš Vanta, (Družba Bardejov), Martin 
Lukáč, (JAS Bardejov), Martin Hagara, 
(Severka Kežmarok), 9.-16. Marek Lo- 
puchovský, (Športklub Prešov), Marián 
Kalafút, (Severka Kežmarok), Marek 
Merčák, (STK Štart Prešov), Maroš Lo- 
jek, (Spišská Belá), Anton Lojek, 
(Spišská Belá), Dávid Hoffman, (Spišská 
Belá), Marek Petrovský, (Športklub 
Prešov), Marián Lipnický, (Športklub 
Prešov), 17.-32. Ján Lipták, (Imuna Š. 
Mihcaľany),Lukáš Bepko, (Imuna Š. Mi­
chaľany), Jozef Forgáč, (Severka 
Kežmarok), Martin Gábor, (Športklub 
Prešov), Marek Kakalejčík, (Športklub 
Prešov), Rado Vnenčák, (Severka 
Kežmarok), Peter Melicher, (Severka 
Kežmarok), Marcel Pacanovský, (Sever­
ka Kežmarok), Jozef Knapík, (Severka 
Kežmarok), Štefan Vnenčák, (Severka 
Kežmarok)
Stanislav Krúpa, (Družba Bardejov) 
Miroslav Mašlej, (Veterán Poprad)
Peter Koľ, (ZŠ Vrbov)
Peter Regec, (ŽŠ Vrbov)
Juraj Valigurský, (ZŠ Vrbov)

Dvojhra dorasteniek
1. Margaréta Cvancigerová, Imuna Š. 

Michaľany
2. Soňa Krochmaľová, Imuna Š. Mi­

chaľany
3. Diana Andraščiková, Športklub 

Prešov

Andrea Cmarová, Imuna Š. Mi­
chaľany

5.-6. Katarína Ferencová, Športklub 
Prešov
Alexia Mišinská, Športklub Prešov 

7.-8. Ľubica Kurimská, Imuna Š. Mi­
chaľany
Lenka Lopuchovská, Športklub 
Prešov

Bardejov - 26. marca 2000
Dvojhra starších žiakov
1. Lukáš Adam, STK Štart Prešov
2. Marek Merčák, STK Štart Prešov
3. Ján Lipták, Imuna Š. Michaľany 

Miroslav Kurečko, Slávia Svidník
5.-8. Lukáš Lešo, (Imuna Š. Mi­
chaľany), Martin Hagara, (Severka 
Kežmarok), Peter Mlynár, (Družba Bar­
dejov), Tomáš Kurečko, (Slávia Svid­
ník), 9.-16. Marek Petrovský, (Športk­
lub Prešov), Martin Gábor, (Športklub 
Prešov), Marián Liúpnický, (Športklub 
Prešov), Tomáš Noga, (Slávia Svidník), 
Stanislav Krúpa, (Družba Bardejov), 
Lukáš Bepko, (Imuna Š. Michaľany), 
Pavol Marton, (Imuna Š. Michaľany), 
Marek Koscelník, (Družba Bardejov), 
17.-28. Filip Eliáš, (Družba Bardejov), 
Peter Pillár, (Družba Bardejov), Daniel 
Tarajčák, (Športklub Prešov), Patrik 
Mariňák, (Športklub Prešov), Rado 
Kappa, (ŠK Miňovce), Ľubomír Špak, 
(Družba Bardejov), Pavol Krupec, 
(Družba Bardejov), Marek Zajac, 
(Družba Bardejov), Adam Flimel, (Štart 
VD Prešov), Michal Tvrdík, (Tešia 
Stropkov), Michal Chovanec, (Družba 
Bardejov), Karol Šťásek, (Štart VD 
Prešov)

Dvojhra starších žiačok
1. Margaréta Cvancigerová, Imuna Š. 

Michaľany
2. Veronika Drobňáková, Imuna Š. Mi­

chaľany
3. Diana Andraščiková, Športklub 

Prešov
Mária Bohinská, Družba Bardejov 

5.-8. Lucia Bohinská, (Družba Barde­
jov), Alexia Mišinská, (Športklub 
Prešov), Martina Šimová, (Družba Bar­
dejov), Veronika Vantová, (Družba Bar­
dejov), 9. Ľubica Kurimská, (Imuna Š. 
Michaľany)

Šarišské Michaľany - 20. februára 
2000
Dvojhra mladších žiakov
1. Martin Gábor, Športklub Prešov
2. Marian Lipnický, Športklub Prešov
3. Filip Eliáš, Družba Bardejov 

Patrik Mariňak, Športklub Prešov
5.-8. Martin Ondík, (Štart VD Prešov) 
Rudolf Krafčák, (Štart VD Prešov)
Peter Pillár, (Družba Bardejov)
Marek Zajac, (Družba Bardejov)

9.-14. Adam Flimek, (Štart VD 
Prešov), Martin Hudák, (Vyšný Žipov), 
Daniel Tarajčák, (Športklub Prešov), 
Michal Tvrdík, (Stropkov), Vladimír 
Guľas, (Športklub Prešov), Matúš Go- 
ga, (Štart VD Prešov), 15.-21. Marian 
Šarišský, (Športklub Prešov), Danial 
Goga, (Vyšný Žipov), Mário Hudák, 
(Družba Bardejov), Tomáš Matta, 
(Vyšný Žipov), Štefan Bajus, (Šarišské 
Michaľany), Tomáš Hajduk, (Športklub 
Prešov), Martin Hajduk, (Športklub 
Prešov), 22.-25. Tomáš Bajus, (Šarišs­
ké Michaľany), Marián Gombár, (Šariš- 
ké Michaľany), Pavol Uhrin, (Štart VD 
Prešov)

Dvojhra mladšie žiačky
1. Diana Andraščiková, Športklub 

Prešov
2. Alexia Mišinská, Športklub Prešov
3. Martina Šimová, Družba Bardejov 

Katarína Čekanová, Športklub Prešov
5.-7. Henrieta Gaľanová, Športklub 

Prešov
Ivana Cupáková, Športklub Prešov 
Klaudia Čekanová, Športklub Prešov

Štvorhra mladší žiaci
1. M. Gábor, P. Mariňák (Športklub 

Prešov)
2. F. Eliáš, M. Zajac (Družba Bardejov)
3. M. Ondík, A. Flimel (Štart VD 

Prešov)
M. Lipnický, R. Krafčák (ŠDportklub 
Prešov - Štart VD Prešov)

5.-8. M. Jakubčin, D. Goga (Vyšný Ži­
pov), P. Pilar, M. Hudek (Družba Barde­
jov), M. Goga, P. Uhrín, (Štart VD 
Prešov), V. Guľas, D. Tarajčák (Športk­
lub Prešov), 9.-12. Š. Bajus, M. Gombar 
(Šarišské Michaľany), T. Hajduk, M. 
Tvrdik (Športklub Prešov - Stropkov), 
M. Hudák, T. Matta (Vyšný Žipov), M. 
Hajduk, M. Šarišský (Športklub Prešov)

Štvrohra mladšie žiačky
1. D. Andraščiková, A. Mišinská 

(Športklub Prešov)
2.1. Cupáková, Kl. Čekanová 

(Športklub Prešov)
3. H. Gaľanová, Ka. Čekanová 

(Športklub Prešov)

Zmiešaná štvorhra
1. M. Gábor, D. Andraščiková (Športk­

lub Prešov)
2. M. Lipnický, A. Mišinská (Športklub 

Prešov)
3. M. Zajac, M. Šimová (Družba Barde­

jov)
V. Guľas, Kl. Čekanová (Športklub 

Prešov)
5.-6. M. Šarišský, I. Cupáková (Športk­

lub Prešov), D. Tarajčák, K. Čekanová 
(Športklub Prešov)

- gábor -
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Šampiónom zostupujúci superligista
Sporiteľňa Bratislava obhájila svoje vlaňajšie prvenstvo, u
žien na najvyšší stupeň vystúpili stolné tenistky ŠKST 
poľčany.
Konečná tabuľka 1. liga muži

To-

1. STK Čadca 22 20 0 2 314:82 62
2. ŠK Mostex Rača Bratislava B 22 19 0 3 270:126 60
3. ŠK Energodata Žilina 22 15 1 6 247:149 53
4. Dynamo Nová Stráž 22 13 1 8 223:173 49
5. Geológ VTJ Rožňava 22 12 1 9 204:192 47
6. Družstevník Hontianske Trsťany 22 10 2 10 192:204 44
7. ŠKST VTJ Ružomberok 22 8 6 8 203:193 44
8. STK Martinmetal VTJ Martin 22 8 3 11 178:218 41
9. ŠK Tipso Michalovce 22 6 3 13 157:239 37
10. ŠKST Topoľčany 22 5 2 15 146:250 34
11. STK Bricon Trnava 22 4 3 15 149:247 33
12. SK SSE Energetik Zvolen 22 0 2 20 93:303 24
Pri rovnosti bodov o poradí rozhodli vzájomné stretnutia. 
Postup: STK Čadca Superligy mužov 2000/2001 
Zostup: SK SSE Energetik Zvolen, 2. liga - muži východ
2000/2001 STK Bricon Trnava, 2. 
2000/2001
Konečná tabuľka 1. liga ženy

liga muži západ

1. TJ Imuna Šarišské Michaľany 22 16 3 3 129:91 57
2. ŠKST Topoľčany B 22 14 6 2 141:79 56
3. STK Malacky 22 15 2 5 145:75 54
4. STO Dobšiná 22 9 7 6 120:1000 47
5. MKST Hubeného Bratislava 22 10 4 8 114:106 46
6. ŠKST VTJ Ružomberok 22 6 9 7 110:110 43
7. ŠK Mostex Rača 22 6 9 7 103:117 43
8. TJ Trnávka Bratislava 22 8 4 10 106:114 42
9. TTC Považská Bystrica 22 6 7 9 105:115 41
10. Plastika Nitra B 22 6 5 11 108:112 39
11. ŠKST Topoľčany C 22 6 3 13 95:125 37
12. STK Radola 22 0 1 21 44:176 23
Pri rovnosti bodov o poradí rozhodli vzájomné stretnutia. 
Postup: TJ Imuna Šarišské Michaľany Superliga žien 
2000/2001
Zostup: STK Radola a ŠKST Topoľčany C 2 liga ženy 
2000/2001
Konečná tabuľka 2. liga muži - Východ
1. ŠKST Sokol Agr. Vojčice 22 19 1 2 265:131 61
2. SK Tvrdošín-Nižná 22 18 2 2 254:142 60
3. TJ Spoje Košice 22 13 4 5 220:176 52
4. Štart VD Prešov 22 12 1 9 210:186 47
5. ŠK Energodata Žilina B 22 9 4 9 208:188 44
6. KTK Krupina 22 9 3 10 191:205 43
7. ŠKST SCP Ružomberok 22 8 4 10 204:192 42
8. JAS Dukla Bardejov 22 9 2 11 196:200 42
9. STK Radola 22 7 3 12 181:215 39
10. TZ0 Bytča 22 7 2 13 174:222 38
11. Mlad.Rel. Rimavská Sobota 22 6 3 13 182:214 37
12. STK DP Košice 22 0 1 21 91:305 23

4. Dynamo Nová Stráž B 22 8 10 4 217:179 48
5. Dynamo Trnovec n N 22 8 6 18 205:191 44
6. Stavoimpex Holíč 22 7 7 8 204:192 43
7. SK Dunajská Streda 22 9 4 9 195:201 43-1
8. ŠK Mostex Rača C 22 8 5 9 197:199 43
9. SK Vydrany 22 5 6 11 160:236 38
10. Chirana Prema Stará Turá 22 5 0 17 133:263 32
11. KST Slovakofarma Hlohovec 22 5 0 17 126:270 32
12. STO Sokol Koliba 22 3 2 17 156:240 30
Pri rovnosti bodov o poradí rozhodli vzájomné stretnutia. 
Postup: Cukrovar Trenčianska Teplá 
Zostup: STO Koliba 3. liga muži 2000/2001 
KST Slovakofarma Hlohovec 3. liga muži 2000/2001
Konečná tabuľka 2. liga ženy
1. Lokomotíva Košice 18 17 0 1 147:33 52
2. Spoje Bratislava 18 14 1 3 118:62 47
3. Cukrovar Trenčianská Teplá A 18 13 1 4 122:58 45
4. ŠKST VTJ Ružomberok B 18 11 2 5 109:71 42
5. Plastika Nitra C 18 9 1 8 96:84 36-1
6. STK Malacky B 18 9 0 9 73:107 36
7. TJ Trnávka Bratislava B 18 7 1 10 82:98 33
8. Unimat Lazany 18 4 1 13 56:124 27
9. Cukrovar Trenčianská Teplá B 18 2 0 16 43:137 22
10. ŠKST Moštenica 18 0 1 17 54:126 19
Pri rovnosti bodov o poradí rozhodli vzájomné stretnutia 
Postup: Lokomotíva Košice a Spoje Bratislava 1. liga ženy 
2000/2001
Zostup: ŠKST Moštenica 3. liga ženy 2000/2001

NADSTAVBA o majstra Slovenska mužov 31.3. -1.4.2000
MSK Mareka Malacky - STK Čadca 10:3
ŠKST Sporiteľňa Bratislava - ŠK Mostex Rača 10:8
STK Čadca - ŠK Mostex Rača 0:10
MSK Mareka Malacky - ŠKST Spor. Bratislava 6:10
ŠKST Sporiteľňa Bratislava - STK Čadca 10:2
MSK Mareka Malacky - ŠK Mostex Rača 10:5
Konečná tabuľka
1. ŠKST Sporiteľňa Bratislava 3 3 0 0 30:16 9
2. MSK Mareka Malacky 3 2 0 1 26:18 7
3. ŠK Mostex Rača 3 1 0 2 23:20 5
4. STK Čadca 3 0 0 3 5:30 3
Majster Slovenska družstiev mužov na rok 2000: ŠKST 
Sporiteľňa Bratislava a má právo štartu v PEM mužov 
2000/2001

NADSTAVBA o majstra Slovenska žien 1. 4. 2000 v Nitre
Imuna Šarišské Michaľany - SK Dunajská Streda 2:8 
ŠKST Topoľčany - Imuna Šarišské Michaľany 10:0 
SK Dunajská Streda - ŠKST Topoľčany 1:9

Pri rovnosti bodov o poradí rozhodli vzájomné stretnutia. 
Postup: ŠKST Sokol Agrogasko Vojčice 1. liga muži 
2000/2001
Zostup: STK DP Košice 3. liga muži 2000/2001 
Mladosť Relax Rimavská Sobota 3. liga muži 2000/2001
Konečná tabuľka 2. liga muži - Západ
1. Cukrovar Trenčianska Teplá 22 18 2 2 265:131 60
2. STK VRIAS Nové Zámky 22 18 1 3 258:138 59
3. STK Senec 22 16 1 5 260:136 55

Konečná tabuľka
1. ŠKST Topoľčany 2 2 0 0 19:1 6
2. SK Dunajská Streda 2 1 0 1 9:11 4
3. Imuna Šarišské Michaľany 2 0 0 2 2:18 2
Majster Slovenska družstiev žien na rok 2000 .. ŠKST To-
poľčany a má právo štartu v PEM žien 2000/2001

Ladislav Vozár 
sekretár zväzu
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MAJSTRI SVETA v rokoch 1926 -1999/2000
1. 1926 - Londýn:
Družstvá mužov - Maďarsko 
Dvojhra mužov - R. Jacobi (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Mednyanszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov- R. Jacobi,D. Pecsi (Maďarsko)
Zmiešaná štvorhra - Z. Mechlovits, M. Mednyanszká 
(Maďarsko)

2. 1928 - Štokholm:
Družstvá mužov - Maďarsko
Dvojhra mužov - Z, Mechlovits (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Mednyanszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov - A. Liebster, R. Thum (Rakúsko)
Štvorhra žien - F. Flammová, M. Mednyanszká (Rakúsko - 
Maďarsko)
Zmiešaná štvorhra - Z. Mechlovits, M. Mednyanszká 
(Maďarsko)

3. 1929 - Budapešť:
Družstvá mužov - Maďarsko 
Dvojhra mužov - F. J. Perry (Anglicko)
Dvojhra žien - M. Mednyanszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov - G. V. Barna - M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - E. Metzgerová - E. Rusterpvá (Nemecko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Kelen, A. Siposová (Maďarsko)

4. 1930 - Berlín:
Družstvá mužov - Maďarsko
Dvojhra mužov - G. V. Barna (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Mednyanszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A. Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra - M. Szabados, M. Mednyanszká 
(Maďarsko)

5. 1931 - Budapešť:
Družstvá mužov - Maďarsko
Dvojhra mužov - M. Szabados (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Mednyánszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A. Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra - M. Szabados, M. Mednyanszká 
(Maďarsko)

6. 1932 - Praha:
Družstvá mužov - Československo (Kolár, Lauterbach, 
Grobbauer, Maleček, Nikodém)
Dvojhra mužov - G. V. Barna (Maďarsko)
Dvojhra žien - A. Siposová (Maďarsko)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A. Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra - G. V. Barna, A. Siposová (Maďarsko)

7. 1933 - Baden:
Družstvá mužov - Maďarsko
Dvojhra mužov - G. V. Barna (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Mednyanszká (Maďarsko)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, S. Glancz (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A, Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Kelen. M. Mednyanszká (Maďarsko)

8. 1934 - Paríž:
Družstvá mužov - Maďarsko

Družstvá žien - Nemecko
Dvojhra mužov - G. V. Barna (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Kettnerová (Československo)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A. Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra - M. Szabados, M. Mednyanszká 
(Maďarsko)

9. 1935 Wembley:
Družstvá mužov - Maďarsko
Družstvá žien - Československo (Kettnerová, Smidová, Kle- 
inová)
Dvojhra mužov - G. V. Barna (Maďarsko)
Dvojhra žien - M. Kettnerová (Československo)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, M. Szabados (Maďarsko) 
Štvorhra žien - M. Mednyanszká, A. Siposová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra - G. V. Barna, A. Siposová (Maďarsko)

10. 1936 Praha:
Družstvá mužov - Rakúsko
Družstvá žien - Československo (Kettnerová, Šmídová, Kle- 
inová, Votrubcová)
Dvojhra mužov - S. Kolár (Československo)
Dvojhra žien - R. H. Aaronsonová (USA)
Štvorhra mužov - R. G. Blattner, J. H. McClure (USA) 
Štvorhra žien - M. Kettnerová, A. Šmídová (Českoslovens­
ko)
Zmiešaná štvorhra - M. Hamer, G. Kleinová (Českoslovens­
ko)

11. 1937 Baden:
Družstvá mužov - USA 
Družstvá žien - USA
Dvojhra mužov - R. Bergmann (Rakúsko)
Dvojhra žien - (dis. R. H. Aaronsonová (USA)
Štvorhra mužov - R. G. Blattner, J. H. McClure (USA) 
Štvorhra žien - V. Depretisová, V. Votrubcová (Českoslo­
vensko)
Zmiešaná štvorhra - B. Vaňa, V. Votrubcová (Českoslovens­
ko)

12. 1938 Wembley:
Družstvá mužov - Maďarsko
Družstvá žien - Československo (Depetrišová, Kettnerová, 
Votrubcová, Holoubková)
Dvojhra mužov - B. Váňa (Československo)
Dvojhra žien - G. Pritziová (Rakúsko)
Štvorhra mužov - S. Schiff, J. H. McClure (USA)
Štvorhra žien - V. Depretisová, V. Votrubcová (Českoslo­
vensko)
Zmiešaná štvorhra - L. Bellak, W. Woodheadová (Maďars­
ko, Anglicko)

13. 1939 Káhira:
Družstvá mužov - Československo (B. Váňa, Hamer, Te- 
reba)
Družstvá žien - Nemecko
Dvojhra mužov - R. Bergmann (Anglicko)
Dvojhra žien - V. Depetrišová (Československo)
Štvorhra mužov - G. V. Barna, R. Bergmann (Anglicko) 
Štvorhra žien - H. Bussmannová, G. Pritziová (Nemecko) 
Zmiešaná štvorhra - B. Váňa, V. Votrubcová (Českoslo­
vensko)
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14. 1947 Paríž:
Družstvá mužov - Československo (B. Váňa, Andreadis, Te- 
reba, Tokár, Šlar)
Družstvá žien - Anglicko
Dvojhra mužov - B. Váňa (Československo)
Dvojhra žien - G. Farkasová (Maďarsko)
Štvorhra mužov - A. Šlar, B. Váňa (Československo) 
Štvorhra žien - G. Farkasová, G. Pritziová (Maďarsko, Ra­
kúsko)
Zmiešaná štvorhra - F. Soos, G. Farkasová (Maďarsko)

15. 1948 Wembley:
Družstvá mužov - Československo (B. Váňa, Andreadis, To­
kár, Marinko, Stípek)
Družstvá žien - Anglicko
Dvojhra mužov - R. Bergmann (Anglicko)
Dvojhra žien - G. Farkasová (Maďarsko)
Štvorhra mužov - L. Stipek, B. Váňa (Československo) 
Štvorhra žien - M. Franksová, V.S. Thomasová (Anglicko) 
Zmiešaná štvorhra - R. Miles, T. Thall (USA)

16. 1949 Štokholm:
Družstvá mužov - Maďarsko
Družstvá žien - USA
Dvojhra mužov - J. Leách (Anglicko)
Dvojhra žien - G. Farkasová (Maďarsko)
Štvorhra mužov -1. Andreadis, F. Tokár (Československo) 
Štvorhra žien - H. Elliottová, G. Farkasová (Škótsko, 
Maďarsko)
Zmiešaná štvorhra - F. Sidó, G. Farkasová (Maďarsko)

17. 1950 Budapešť:
Družstvá mužov - Československo (B. Váňa, Andreadis, Te- 
reba, Tokár, Marinko)
Družstvá žien - Rumunsko
Dvojhra mužov - R. Bergmann (Anglicko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov - F. Sidó, F. Soos (Maďarsko - Českoslo­
vensko)
Štvorhra žien - D. Beregiová, H. Elliottová (Anglicko - 
Škótsko)
Zmiešaná štvorhra - F. Sidó, G. Farkasová (Maďarsko)

18. 1951 Viedeň:
Družstvá mužov - Československo (B. Váňa, Andreadis, Te- 
reba, Stipek, Tokár)
Družstvá žien - Rumunsko 
Dvojhra mužov - J. Leách (Anglicko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov -1. Andreadis, B. Váňa (Československo) 
Štvorhra žien - D. Roweová, R. Roweová (Anglicko) 
Zmiešaná štvorhra - B. Váňa, A. Rozeanuová (Českoslo­
vensko - Rumunsko)

19. 1952 Bombej:
Družstvá mužov - Maďarsko 
Družstvá žien - Japonsko 
Dvojhra mužov - H. Satoh (Japonsko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov - N. Fujii, T. Hayashi (Japonsko)
Štvorhra žien - S. Naraharaová, T. Nishimuraová (Japonsko) 
Zmiešaná štvorhra - F. Sidó, A. Rozeanuová (Maďarsko - 
Rumunsko)

20.1953 Budapešť:
Družstvá mužov - Anglicko 
Družstvá žien - Rumunsko 
Dvojhra mužov - F. Sidó (Maďarsko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov - J. Koczian, F. Sidó (Maďarsko)
Štvorhra žien - G. Farkasová, A. Rozeanuová (Maďarsko - 
Rumunsko)
Zmiešaná štvorhra - F. Sidó, A. Rozeanuová (Maďarsko - 
Rumunsko)

21. 1954 Wembley:
Družstvá mužov - Japonsko
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov -1. Ogimura (Japonsko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov - Z. Dolinar, V. Harangozó (Juhoslávia) 
Štvorhra žien - D. Roweová, R. Roweová (Anglicko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Andreadis, G. Farkasová (Českoslo- 
vensko-Maďarsko)

22.1955 Utrecht:
Družstvá mužov - Japonsko 
Družstvá žien - Rumunsko 
Dvojhra mužov - T. Tanaka (Japonsko)
Dvojhra žien - A. Rozeanuová (Rumunsko)
Štvorhra mužov -1. Andreadis, L. Stipek (Československo) 
Štvorhra žien - A. Rozeanuová, E. Zellerová (Rumunsko) 
Zmiešaná štvorhra - K. Szepesi, E. Koczianová (Maďarsko)

22. 1956 Tokio:
Družstvá mužov - Japonsko
Družstvá žien - Rumunsko
Dvojhra mužov -1. Ogimura (Japonsko)
Dvojhra žien - T. Okawaová (Japonsko)
Štvorhra mužov -1. Ogimura, Y. Tomita (Japonsko) 
Štvorhra žien - A. Rozeanuová, E. Zellerová Rumunsko 
Zmiešaná štvorhra - E. Klein, L. Neubergerová (USA)

24. 1957 Štokholm:
Družstvá mužov - Japonsko
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov - T. Tanaka (Japonsko)
Dvojhra žien - F. Eguchiová (Japonsko)
Štvorhra mužov -1. Andreadis, L. Stipek (Československo) 
Štvorhra žien - L. Mosoczyová, A. Simonová (Maďarsko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Ogimura, F. Eguchiová (Japonsko)

25. 1959 Dortmund :
Družstvá mužov - Japonsko 
Družstvá žienn - Japonsko 
Dvojhra mužov - Rong Guotuan (Čína)
Dvojhra žien - K. Matsuzakiová (Japonsko)
Štvorhra mužov - T. Murakami, I. Ogimura (Japonsko) 
Štvorhra žien - T. Nambaová, K. Yamaizumiová (Japonsko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Ogimura, F. Eguchiová (Japonsko)

26.1961 Peking:
Družstvá mužov - Činná
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov - Zhuang Zedong (Čína)
Dvojhra žien - Giu Zhonghuiová (Čína)
Štvorhra mužov - N. Hoshina, K. Kimura (Japonsko)
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Štvorhra žien - M. Alexadruová, G. Piticaová (Rumunsko) 
Zmiešaná štvorhra -1. Ogimura, K. Matsuzakiová (Japonsko)

27. 1963 Praha:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov - Zhuang Zedong (Čína)
Dvojhra žien - K. Matsuzakiová (Japonsko)
Štvorhra mužov - Zhang Xielin, Wang Zhiliang (Čína) 
Štvorhra žien - K. Matsuzakiová. M. Sekiová (Japonsko) 
Zmiešaná štvorhra - K. Kimura, K. Itová (Japonsko)

28. 1965 Ľubľana:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Zhuang Zedong (Čína)
Dvojhra žien - N. Fukazuová (Japonsko)
Štvorhra mužov - Zhang Xielin, Xu Yinsheng (Čína) 
Štvorhra žien - Zheng Minzhiová, Lin Huiqingová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - K. Kimura, M. Sekiová (Japonsko)

29. 1967 Štokholm:
Družstvá mužov - Japonsko
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov - N. Hasegawa (Japonsko)
Dvojhra žien - S. Morisawaová (Japonsko)
Štvorhra mužov - H. Alser, K. Johansson (Švédsko) 
Štvorhra žien - S. Hirotaová, S. Morisawaová (Japonsko) 
Zmiešaná štvorhra - N. Hasegawa, N. Yamanakaová (Ja­
ponsko)

30. 1969 Mníchov:
Družstvá mužov - Japonsko 
Družstvá žien - ZSSR 
Dvojhra mužov - S. Ito (Japonsko)
Dvojhra žien - T. Kowadaová (Japonsko)
Štvorhra mužov - H. Alser, K. Johansson (Švédsko) 
Štvorhra žien - S. Grinbergová, Z. Rudnovová (ZSSR) 
Zmiešaná štvorhra - N. Hasegawa, Y. Konnoová (Japonsko)

31. 1971 Nagoja:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Japonsko
Dvojhra mužov - S. Bengtsson (Švédsko)
Dvojhra žien - Lin Huigingová (Čína)
Štvorhra mužov -1. Jóner, T. Klampár (Maďarsko)
Štvorhra žien - Zheng Minzhiová, Lin Huiqingová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Zhand Xielin, Lin Huqingová (Čína)

32. 1973 Sarajevo:
Družstvá mužov - Švédsko
Družstvá žien - Kórea
Dvojhra mužov - Xi Enting (Čína)
Dvojhra žien - Hu Yz-Iangová (Čína)
Štvorhra mužov - S. Bengtsson, K. Johansson (Švédsko) 
Štvorhra žien - M. Alexandruová, M. Hamadaová (Rumuns­
ko - Japonsko)
Zmiešaná štvorhra - Liang Geliang, Li Liová (Čína)

33. 1975 Kalkata:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov -1. Jóner (Maďarsko)

Dvojhra žien - Pak Yung Sunová (KĽDR)
Štvorhra mužov - G. Gergely, I. Jóner (Maďarsko)
Štvorhra žien - M. Alexandruová, S. Takahashiová (Ru­
munsko, Japonsko)
Zmiešaná štvorhra - S. Gomozkov, T. Ferdmanová (ZSSR)

34. 1977 Birmingham:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - M. Kohno (Japonsko)
Dvojhra žien - Pak Yung Sunová (KĽDR)
Štvorhra mužov - Li Zhenschi, Liang Geliang (Čína) 
Štvorhra žien - Yang Yingová, Pak Yong Oková (Čína, KĽDR) 
Zmiešaná štvorhra - J. Secretin, C. Bergeretová (Francúzko)

35. 1979 Pchjongjang:
Družstvá mužov - Maďarsko
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - S. Ono (Japonsko)
Dvojhra žien - Ge Xinaiová (Čína)
Štvorhra mužov - D. Šurbek, A. Stipančič (Juhoslávia) 
Štvorhra žien - Zhang Liová, Zhang Deyingová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Liang Geliang, Ge Xinaiová (Čína)

36. 1981 Nový Sad:
Družstvá mužov - Čína 
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Guo Yuehua (Čína)
Dvojhra žien - Tong Lingová (Čína)
Štvorhra mužov - Li Zhenshi, Cai Zhenhua (Čína)
Štvorhra žien - Zhang Deyingová, Čao Yanhuaová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Xie Saike, Huang Junqunaová (Čína)

37. 1983 Tokio:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Guo Yuehua (Čína)
Dvojhra žien - Cao Yanhuaová 
Štvorhra mužov - D. Šurbek, Z. Kalinič (Juhoslávia) 
Štvorhra žien - Shen Jianpingová, Dai Liliová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Guo Yuehua, Ni Xialianová (Čína)

38. 1985 Gôteborg:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Jiang Jialiang (Čína)
Dvojhra žien - Cao Yanhuaová (Čína)
Štvorhra mužov - M. Appekgren, U. Carlsson (Švédsko) 
Štvorhra žien - (Dai Liliová, Geng Lijuanová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Cai Zhenhua, Cao Yanhuaová (Čína)

39. 1987 Dillí:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Jiang Jialiang (Čína)
Dvojhra žien - He Zhiliová (Čína)
Štvorhra mužov - Chen Longcan, Wei Wingguang Čína) 
Štvorhra žien - Hyun Jung Hwaová, Yang Young Jaová (Kórea) 
Zmiešaná štvorhra - Hui Jun, Geng Lijuanová (Čína)

34

40. 1989 Dortmund:
Družstvá mužov - Švédsko 
Družstvá žien - Čína
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Dvojhra mužov - Jan-Ove Waldner (Švédsko)
Dvojhra žien - Qiao Hongová (Čína)
Štvorhra mužov - Jorg Rosskopf, Steffen Fetzner (SRN) 
Štvorhra žien - Qiao Hongová, Deng Yapingová (Čína) 
Zmiešaná Štvorhra - Yoo Nam Kyu, Hyung Jung Hwaová 
(Kórea)

41. 1991 Čiba
Družstvá mužov - Švédsko
Družstvá žien - Kórea
Dvojhra mužov - Jorgen Persson (Švédsko)
Dvojhra žien - Deng Yapingová (Čína)
Štvorhra mužov - P. Karlsson, T. von Scheele (Švédsko) 
Štvorhra žien - Chen Ziheová, Gao Júnová (Čína)
Zmiešaná štvorhra - Wang Tao, Liu Weiová (Čína)

42. 1993 Gôteborg:
Družstvá mužov - Švédsko 
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Jean Philippe Gatien (Francúzko)
Dvojhra žien - Hyun Jung Hwaová (Kórea)
Štvorhra mužov - Wang Tao, Lu Lin (Čína)
Štvorhra žien - Liu Weiová, Qiao Yunpingová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Wang Tao, Liu Weiová (Čína)

43.1995 Tianjin:
Družstvá mužov - Čína
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Kong Linghui (Čína)
Dvojhra žien - Deng Yapingová (Čína)
Štvorhra mužov - Wang Tao, Lu Lin (Čína)
Štvorhra žien - Deng Yapingová, Qiao Hongová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Wang Tao, Liu Weiová (Čína)

44.1997 Manchester:
Družstvá mužov - Čína 
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Jan-Ove Waldner (Švédsko)
Dvojhra žien - Deng Yapingová (Čína)
Štvorhra mužov - Kong Linghui, Liu Guoliang (Čína) 
Štvorhra žien - Deng Yapingová, Yang Yingová (Čína) 
Zmiešaná štvorhra - Liu Guoliang, Wu Naová (Čína)
45.1999 Eindhoven: 2000 Kuala Lumpur:
Družstvá mužov - Švédsko
Družstvá žien - Čína
Dvojhra mužov - Liu Guoliang (Čína)
Dvojhra žien - Wang Nanová (Čína)
Štvorhra mužov - Kong Linghui, Liu Guoliang (Čína) 
Štvorhra žien - Wang Nanová, Li Juová (Čína 
Zmiešaná štvorhra - Lin Ma - Ying Yang Zhangová (Čína)

Výsledky z
RUŽOMBEROK - 15. januára 2000 
Starší žiaci: 1. Baženov, 2. Palček, 3. 
Paľovčík, 4. D. Polúch, 5. Mertenz, 6. 
Kovalík, 7. T. Polúch, 8: Blažek, 9. Sen­
kulič, 10. Torda, 11. Vŕba, 12. Bednár,
13. Svitač, 14. Grígel, 15. M. Báčik, 16. 
Sárinec, 17. Hudcovský, 18. Gumáň, 19. 
M. Baláž, 20. M. Šlesár, 21. T. Šlesár, 22. 
Gasymov, 23. Gramantík, 24. Žoldoš, 25. 
Kobes, 26. Gavura, 27. M. Pavelka, 28. 
Laczo, 29. Kacvinský, 30. Ježo, 31. Pet­
ráš, 32. Macháček, 33. Kucko, 34. Haga­
ra, 35. Čukan, 36. Kudrec, 37. Slovák,
38. Melikant, 39. Sokologorský, 40. 
raček, 41. Csillag, 42. Hnilica, 43. Pindu­
ra, 44. Rajčan, 45. J. Báčik, 46. Gailo, 47. 
Zeman, 48. Matula, 49. Lelkeš, 50. 
Fapšo, 51. Guláč, 52. Hrdlička, 53. Stef- 
kovič, 54. Hiko, 55. Čutek, 56. Bo­
rovský, 57. Sýkora, 58. Kompas, 59. Lo- 
pašovský, 60. Vnuk, 61. blažíček, 62. 
Studený, 63. Samuelis, 64. Macei, 65. 
Laník, 66. Lelkeš, 67. Hunčík, 68. Mas- 
lák, 69. Gaper, 70. T. Pavelka, 71. Lacko, 
72. Krkoš, 73. M. Madar, 74. Scheer, 75. 
Jacko, 76. Kajúch, 77. Gendík, 78. Šte- 
fanka, 79. Červeň, 80. Straka, 81. J. Ba­
láž, 82. M. Hamran, 83. Nevlaha, 84. Ko­
cúr, 85. Starovský, 86. Kuboš, 87. 
Oboňa, 88. Kukučka, 89. Bogda, 90. Pet­
rovský, 91. Dzubina, 92. M. Baláž, 93. 
Gažík

Staršie žiačky: L Kmotorková, 2. 
Lenčová, 3. Dzelinská, 4. Bakaiová, 5. 
Andelová, 6. Kolarová, 7. Pecháčová, 8. 
Kršiaková, 9. Zátková, 10. Andraščíko- 
vá, 11. Kováčová, 12. Drotárová, 13.

bodovacích
Drinková, 14. Hetényiová, 15. Rajtoko- 
vá, 16. Daubnerová, 17. Kreškócziová, 
18. Hrudová, 19. Palenčárová, 20. Sule- 
tyová, 21. Hudecová, 22. Urbanová, 23. 
Medfíková, 24. Režná, 25. Sojčáková,
26. Medzihorská, 27. Ferenčíková, 28. 
Horčíková, 29. Bošková, 30. Mišinská, 
31. Hamelová, 32. Hrotková, 33. Bun- 
dzelová, 34. Piešová, 35. Rybárová, 36. 
Hrmová, 37. Čavajdová, 38. Púchovská,
39. Kocáňová, 40. Tarinová, 41. Belins- 
ká, 42. Pelcmanová, 43. Pmová

Štvorhra - starší žiaci
I. D. Polúch-Palček, 2. Baženov-Vŕba, 3. 
Kovalík-M. Báčik, 4. Baženov-Paľovčík, 
5. T. Polúch-Slovák, 6. Žoldoš-Laczo, 7. 
Bednár-Gasymov, 8. Melikant-Hudec, 9. 
Gumáň-Macej, 10. Macháček-Senkulič,
II. Svitač-Pavelka, 12. Grígel-Studený, 
13. Matula-Sýkora, 14. Mertenz-Sokolo- 
gorský, 15. Sárinec-Hudcovský, 16. Nev- 
laha-Hagara, 17. Čukan-Baláž, 18. Ham- 
ran-Raček, 19. Šlesár-Šlesár, 20. Pindu- 
ra-Krkoš, 21. Bogna-Borovský, 22. Tor- 
da-Petráš, 23. Samuelis-Kukučka, 24. 
Štefkovič-Štefanka, 25. Gramantík-Ba- 
láž, 26. Fapšo-Guláč, 27. Laník-Csillag, 
28. Červeň-Hrdlička, 29. Ježo-Kobes, 30. 
Bačík-Blažíček, 31. Kucko-Hnilica, 32. 
Hunčík-Vnuk, 33. Kompas-Lopašovský, 
34. Gavura-Kuboš, 35. Scheer-Lacko, 
36. Kacvinský-Straka, 37. Rajčan-Kocúr, 
38. Zeman-Lelkeš, 39. M. Baláž-Oboňa,
40. Bendík-Kajúch, 41. Gaper-Pavelka, 
42. Čutek-Miko, 43. Gallo-Maslák, 44. 
Dzubina-Ertl, 45. Madar-Jacko, 46. Sta- 
rovský-Gažík

turnajov SR
Štvorhra staršie žiačky: 1. Dzelinská- 
Kolárová, 2. Kmotorková-Andelová, 3. 
Rajtoková-Režná, 4. Ferenčíková-Pe­
cháčová, 5. Mišinská-Andraščíková, 6. 
Hrudová-Kreškócziová, 7. Lenčová- 
Zaťková, 8. Drinková-Bakaiová, 9. Dro- 
tárová-Palenčárová, 10. Horčíková-Da- 
ubnerová, 11. Urbanová-Prnová, 12. 
Pelcmanová-Hipíková, 13. Hudecová- 
Suletyová, 14. Bundzelová-Piešová, 15. 
Medzihorská-Čavajdová, 16. Sojčáková- 
Kováčová, 17. Púchovská-Medŕíková, 
18. Rybárová-Bošková, 19. Kršiaková- 
Hamelová, 20. Hrmová-Belianská, 21. 
Hrotková-Tarinová.

BRATISLAVA - 18. decembra 1999 
(Spoje Bratislava)
Mladší žiaci: 1. Polúch, 2. Gasymov, 3. 
Macháček, 4. Sárinec, 5.-6. Melikant, 
Baláž, 7.-8. Gailo, Pindura 9.-12. M. Pa­
velka, Ježo, Čukan, Báčik, 13.-16. Lel­
keš, Dzubina, Hnilica, T. Klačanský, 
17.-18. Valachovič, Polák 19.-20. Ze­
man, Kukučka, 21,-24. Kucko, Sasko, 
Krkoš, Kobes, 25.-32. Ertl, Fialek, Lip­
nický, L. Kolody, Mego, VI. Pavelka, 
Petényi, Samuelis, 33.-48. Basár, R. Va- 
luch, Trenčiansky, Rác, Šmotlák, Seke­
ra, Hogh, Straka, Paulec, Drotár, Ďur- 
nek, Mariňák, Klačanský, Gal, Méheš, 
M. Eliáš, 49.-64. M. Valuch, M. Kolody, 
Lacko, Sýkora,Seman, Kertesz, Prekop, 
Raček, Blažo, Konečný, J. Gulač, Mô- 
cik, P. Eliáš, Gábor, Bajús, Michalík, 
65.-82. Putna, Lešundák, Bukovan, R. 
Eliáš, Polaczyk, Barkác, M. Eliáš, Vass,

35
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Výsledky z bodovacích turnajov SR
Brychta, Latečka, Kiss, Žiak, Sedláček, 
Dugovič, Drinka, Hvoždara, Jánoška, 
Petrek

Mladšie žiačky - 1. Ferenčíková, 2. Pe­
cháčová, 3. Kariková, 4. Drotárová, 5.-6. 
Režná, Pelcmanová, 7.-8. Andraščiková, 
Medfíková, 9.-12. Kúrová, Mišinská, 
Hippíková, Suletyová, 13.-16. A. Daub- 
nerová, Kovarovičová, Hudecová, 
Božková, 17. Rybárová, 18. Tarinová, 
19.-20. Pmová, Belianská, 21.-24. Pav- 
líčková, Hrmová, Púchovská, S. Daubne- 
rová, 25.-27. Hatalová, Balázsiová, Ma- 
lovcová

Štvorhra chlapci: 1. Gasymov-Polúch, 
2. Sárinec-Bačík, 3. Čukan-Baláž, 4. Me- 
likant-Macháček, 5.-8. Kucko-Hnilica, 
Ježo-Kobes. Valúch-Hogh, Kolody-Ko- 
lody, 9.-16. Valachovič-Polák, Samuelis- 
Kukučka, Zeman-Lelkeš, Ertl-Gallo, Pe- 
tényi-Gál, Sýkora-Môcik, Gulač-Meheš, 
Droltár-Straka, 17.-32. Vass-Ďurnek, 
Dzubina-Sasko, Trenčiansky-Šmotlák, 
Lacko-Petrek, M. Eliáš-Fialek, 
Lačanský-Klačanský, Pindura-Krkoš, 
Michalík-Hvoždara, Putna-Drinka, 
Lešundák-Sekera, Bajus-Konečný, 
Račck-Basár, Polaczyk-Kiss, Brychta- 
Dugovič

Štvorhra dievčatá: 1. Ferenčíková-Pe- 
cháčová, 2. Drotárová-Kariková, 3. 
Hrmová-Belianska, 4. Kurová-Režná, 5.­
8. Andraščíková-Mišinská, Medfíková- 
Púchovská, Pelcmanová-Hipíková, Sule- 
tyová-Hudecová, 9.-16. Paulíčková-Ma- 
lovcová, Daubnerová-Daubnerová,, Ko- 
varovičová-Balázyiová, Božková-Rybá- 
rová, Pmová-Tarinová

- cibula -

PREŠOV - 12. februára 2000 
Dvojhra straší žiaci
1. M. Palček, 2. Blažek, 3. Kovalík, 4. 
Polúch, 5.-6. Gumáň, Báčik, 7.-8. T. Po­
lúch, Žoldoš, 9.-12. Grežďo, Svitáč, Bed­
nár, Slovák, 13.-16. Grígel, Laczo, Gasy­
mov, Csillág, 17. Mertenz, 18. Šlesár, 19. 
Lánik, 20. Šlesár, 21.-24. Baláž, Jakab, 
Senkulič, Kacvinský, 25.-48. Sokolo- 
gorský, Kucko, Kuboš, Sárinec, Pindura, 
1. Vatolík, Merčák, Petráš, Borovský, 
Hnilica, V. Vatolík, Hamran, Hudcovský, 
Gavura, Matula, Jakab, Gramantík, Ma­
cháček, Ježo, Čukan, Raček, Studený, 
Fabšo, Homola, 49.-64. Torda, Bogda, 
Červeň, Rajčan, Kopico, Macej, Báčik, 
Kurečko, Ráslavský, Nevlaha, Melikant, 
Mitro, Zeman, Ďurišin, Sýkora, Ku­
kučka, 65. Kytýr, Hnilica, Buzinkay, 
Kucko, Kudrec, Mlynár, Noga, Štefanka, 
Lipnický, Lešo, Lipták, Lacko, Dzubina,

Majoroš, Kurečko, Jankura, Kušnír, Lel­
keš, Baláž, Štafkovič, Hagara, Kajúch, 
Gailo, Bekeč, Petričko, Madar, Bepko, 
Gažík, Štásek, Kobes, Kakalejčík, Pet­
rovský, Saksa, Straka, Baláž, Bendík, 
Derco

Dvojhra stašie žiačky
1. Lenčová, 2. Kolafová D., 3. Kreškóc- 
ziová, 4. Andelová, 5. Drotárová, 6. Raj- 
toková, 7. Kováčová, 8. Bakaiová, 9.- 
12.Pecháčová, Hrudová, Zátková, Pa­
lenčárová, 13.-17. Horčíková, Okrajko- 
vá, Piešová, Kurová, Dzelinská, 18. 
Drinková, 19.-20. Medfíková, Sojčáko­
vá, 21.-24. Suletyová, Drobňáková, Hip­
píková, Pelcmanová, 25.-32. And- 
raščíková, Mišinská, Adamečková, S. 
Daubnerová, Belinská, Bundzelová, Ku­
rimská, Cvancingerová, 33.-40. Bohins­
ká, Rybárová, Vantová, Tarinová, Juhá- 
szová, Bohinská, A. Daubnerová, Pav- 
líčková

Štvorhra starší žiaci
I. M. Studený - M. Svitač, 2. M. Palček
- D. Polúch, 3.-4. P. Slovák - T. Polúch, 
5.-8. M. Gumáň - E. Mertenz, R. Grígel 
-1. Vatolík, M. Laczo - P. Žoldoš, E. Ga- 
simov - J. Bednár, 9.-16. M. Macháček - 
P. Senkulič, M. Čukan - M. Baláž, M. 
Sárinec - V. Vatolík, M. Hamran - F. 
Ježo, L. Melikant - J. Kudrec, M. Šlesár
- T. Šlesár, K. Kobes - R. Blažek, L. 
Greždo - M. Hudcovský, 17.-32. P. Ma­

joroš - D. Kušnír, K. Šťásek - L. Kytýr, 
M. Borovský - P. Bogda, A. Kucko - V. 
Hnilica, T. Noga - R. Derco, J. Matula - 
J. Sýkora, T. Saksa - J. Petričko, M. Gra­
mantík - P. Kopico, P. Kucko - J. Gavu­
ra, M. Hagara - M. Nevlaha, M. Macej - 
T. Kukučka, T. Zeman - Z. Lelkeš, T. 
Kurečko - M. Kurečko, J. Csillág - P. Lá­
nik, A. Homola - Š. Rajčan, M. Hnilica - 
J. Kuboš, 33.-47. M. Gábor - M. Pet­
rovský, M. Jankura - M. Kakalejčík, M. 
Lipnický - P. Mariňák, R. Krafčák - M. 
Ondík, F. Pindura - Lacko, J. Bendík - J. 
Kajúch, J. Buzinkay - L. Gážik, T. Bekeč 
- T. Ráslavský, Straka - T. Sokologorský,
S. Torda - S. Petráš. R. Fapšo - J. Báčik,
T. Sasko - P. Dzubina, M. Ďurišin - A. 
Mitro, G. Gailo - J. Lipták, M. Baláž - J. 
Baláž

Štvorhra staršie žiačky
1. D. Lenčová - L. Zátková, 2. T. Bakai­
ová - M. Hrudová, 3.-4. L. Andelová - A. 
Kreškócziová, P. Rajtoková - P. Režná, 
5.-8. A. Pelcmanová - M. Pecháčová, J. 
Medfíková - R. Drinková, L. Sojčáková - 
R. Okrajková, O. Dzelinská - D. Ko­
lafová, 9.-16. D. Andraščiková - A. Da­
ubnerová, D. Bundzelová - P. Piešová, Z. 
Tarinová - Z. Suletyová, D. Kováčová - 
Z. Kurová, V. Drobňáková - M. Cvanci­
gerová, V. Hippíková - N. Belianská, L. 
Drotárová - J. Palenčárová, 17.-18. M. 
Juhászová - Ľ. Kurimská, L. Rybárová - 
V. Pavlíčková

vuMrný šiMiams
Mamu si „kúpil“ za polievku
Keď sme v piatok predpoludním hovorili s vtedy ešte päťnásobnou majster­
kou Slovenska Valentínou Popovovou, ešte len uvažovala o tom, že by v 
Ružomberku hrala mix spolu so svojím synom Valentínom. Napokon sa 
predsa za stolom objavili vedľa seba.

„Valentín ma veľmi prosil. Dokonca sľúbil, že bude jesť aj polievky, ktoré 
inak veľmi neobľubuje. V poslednom čase veľmi vyrástol, viem, že potrebu­
je veľa jesť. Aj polievky. Tak som sa dala nahovoriť, hoci som nechcela v 
mixe hrať, lebo som dosť unavená. Ďaleko sme sa nedostali, ale syn bol veľ­
mi spokojný, že si mohol zahrať po mojom boku. Valentín potrebuje ešte 
veľa trénovať, aby sa presadil v seniorskej kategórii,“ povedala nám 39-roč- 
ná Valentína Popovová.

Jej štrnásťročný syn Valentim sľub o jedení polievok potvrdil: „Za to, aby 
som si zahral v mixe spolu s mamou, som bol odhodlaný urobiť čokoľvek. 
Už vlani som veľmi chcel, ale mama mi povedala, že ešte rok musím počkať 
a potrénovať. V druhom kole sme prehrali s Petrom Šeredom so Škultétyo- 
vovu, ktorí hrali agresívnejšie a viac riskovali. Mama má veľmi dobrú for­
mu, ale moja snaha tentoraz nestačila...“

Ľudovít Lučanič 
(Šport - 6. 3. 2000)
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E M I N E N T
ŠPORTOVÉ POTREBY

Župná ul. 1 5, 953 01 • Zlaté Moravce • t e I.: 081 4 423 1 21

Široká ponuka športových a poľovníckych potrieb
♦ šuštiakové súpravy Nittaku (od 
1580,- Sk) ♦ rakety Nittaku - Amst- 
rong L 64, OFF, AL, Leader, Trumpf, 
Messina OFF, Defense OOP, Carbon 
94, Stability ALL, Dreher OFF, OFF 90 
ALL + 82, Junior, OFF compl., Carbon 
86 (od 390,- Sk) ♦ rakety Yasaka - 
Classic, Allround (1000,-SK) ♦ ra­
kety Tibhar - Chila TOP, OFF (od 
600,- Sk) ♦ rakety Andro - Tornádo 
92, Fang 88, Regent 80, Carbon 94, 
Cosmos 87 (od 790,- Sk do 1290,- 
Sk) ♦ rakety Double Happ PF 4 
(550,- Sk) ♦ poťahy - Friendship 
729, Frindship 837, Palio, Xushaofa 
999, Rite 2000, Impartial, Delta Sen- 
sito, Mágie Carbon, Joola Pulse, 
Rally Yasaka, Super Frind 729, Rite

729, Salvo Speed, Sriver, Ekrips, 
Magical Spin, Screw, Elgard, 
Frindship OX hlad., Ekrips, tráva OX 
Gold Way, Sriver FX, Sriver D 13 L, 
Tibhard Rapid, pena Gold Way, Tar- 
bitTSP, Sriver D 13 L - S, Mark „V“ 
Yasaka, Resilon sendvič, PF 4 C 8 
tráva, THE Sav Nittaku, Hl Super 
Drive, Zenit Andro G, Gold Way 
938, Feint Soft, Feint Long (od 
120,- Sk) ♦ loptičky - Yasaka xxx, 
Yasaka Tréning, Nittaku xxx (od 
12,- Sk za kus) ♦ puzdrá - Yasaka, 
Butterfly, Nittaku (od 350,- Sk) ♦ 
dresy - Nittaku 97 ( 760,- Sk) ♦ 
krátke nohavice Nittaku 98 ( 685,- 
Sk) ♦ PP lepidlo Nittaku - ekolo­
gické (750,- Sk)

POTREBY PRE FITNESCENTRÁ
♦ bežecký trenažér MAG, Rotoped s magnetickou brzdou, vzduš­
ný chodec, Euro stepper, posilovacia lavica Total Gym, veslovací 
trenažér, posilovacia veža Home Gym, rotopedy

♦ horské, trekingové, cestné

ENSTVO A
SÚČIASTKY

Futbalový výstroj ♦. kopačky, siete, dresy, 
štulpne, trenírky, rozhodcovský výstroj ♦ Ho­
kejové komplety ♦ hokejky, puky, samostatné 
nože, hokejové rukavice, vesty, chrániče krku, 
suspenzory, prilby, dresy, ochranné mriežky

Športová obuv Nike, Pu­
ma, BK, Adidas, Reebok ♦
Poľovnícke potreby a ob­
lečenie ♦ strelivo, zbrane, 
ďalekohľady, puškohľady, 
keramika s poľovníckou te­
matikou

♦ stoličky, stoly, 
variče, Stany, ter­

mosky, kotlíky, 
drevné uhlie, slneč­
níky, záhradné hoj­

dačky

KEMPINGOVÉ PRÍSLUŠENSTVO
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